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DASYPODIUS  (Pierre),  dictionarium  latino-ger- 
manicum.  Edidit  Ant.  Schorus. 


Anvers,  Guill.  Montanus,  Du  Mont  ou 


vanden  Berghe. 


1542. 


[Dictionarium  Latino  Germanicum,  Ex 
Optimis  Latinae  Lingvae  Scriptoribus  Con- 
cinnatum.  Accesserunt  Nomina  Locorum 
&  Amnium,  &  alia  quædam  ...  Autore  Petro 
Dasypodio  ... 

Antverpiæ,  Typis  Guilielmi  Montani, 
Anno  M.  D.  XLII.] 

In-40,  4  ff.  lim.,  et  176  ff.  non  chiffrés,  à  2  coll., 
avec  les  sign.  A-Z3  [Z 4],  a-x2  [X4].  Car.  rom. 

Ff.  lim.  :  titre;  extrait  de  Vivès  :  Ioannes 

Lvdovicvs  ||  Viues  de  tradendis  difciplinis  libro 
tertio.  ||;  préface  :  Antonivs  Schorvs  Hoch=\\stratanvs 
Pveris  ||  Stvdiosis  S.  ||,  datée  d’Anvers,  le  3  des 
nones  de  novembre  [1542];  autre  préface,  sans 
date  :  Stvdiosis  Literarvm  Adole=\\fcentibus  per  Ger¬ 
manium,  Iacobus  Bedrotus  S.  D.  ||;  troisième  préface  : 
Petrvs  Dasypodivs  ||  Æqvo  Lectori  Salvtem.  ||,  datée 
de  Strasbourg,  le  8  des  cal.  de  mars  1537;  trois 
distiques  latins  :  Ioannes  Sapidns  Iuuen=\\tuti  Germa- 
nicce.  ||;  pièce  de  sept  vers  latins  :  Ad  pubem  Ger- 
manicam  ||  Petrus  Dajypodius.  || ,  enfin  deux  orne¬ 
ments  typogr.  gravés  sur  bois. 

Gand  :  bibl.  univ.  (Inc.). 


199. 


Ff.  A  v°-r  s  ro  :  t*  Dictionarivm  Latino  4L  [|  ger- 
manicum  invjum  &  gratiam  Germanicœ  ||  pubis,  fumma 
diligentia  concinnatum.  || 

Ff.  ^3ro-/3r°  :  Vrbivm,  ||  Regionvm,  Monii=\\îm, 
ac  Populorum  in  Germania,  nec  no  ||  alijs  quibufdam 
locis,  nomina.  ||.  Le  mot  Vrbivm,  dans  un  petit  car¬ 
touche  gravé  sur  bois. 

F.  /3  r°  et  vo  :  Flvviorvm  Nomina  In  ]|  Germania, 
quorum  à  fcriptoribus  ||  Latinis  fit  meniio.  || 

Ff.  / 3  v°-[/4]  vo  :  Plantarvm  Qvce  Maxi\\mè  Ger- 
manis  cognitce  Junt,  ||  nomenclatura.  ||,  avec  quelques 
subdivisions. 

Ff.  [y 4 ]  vo-^2  ro  :  Animalivm  Qva=\\drupedum 
nomina.  ||;  Reptilivm  Sev  Ver=\\mium  &  Infeâorum 
nomina.  ||;  Aqvatilivm,  jj  S  eu  Pifcium.  ||;  Volatilivm, 
Vel  j|  Auium  nomina.  j| 

F.  ^2r°  et  vo  :  Partivm  Domvs  ||  nomenclatura.  \ 

F.  ts  r°-vr°  :  Vtensilivm,  Sive  In=\\frumentorum 
domeficorum,  &  ||  varice  fuppelleâilis  no=\\mencla- 
tura.  ||;  Instrvmentorvm  ||  ad  officinas  pertinentium, 
&,  M  a=\\chinarum  nomina.  ||;  Armorvm  Belli=\\corum 
nomina.  ||,  et  Rvsticorvm  In=\\flnimentoriLm  appel- 
lationes.  || 

F.  vv°-v2  vo  :  Mensvrarvm  Roma=\\narum  [et  grœ- 
carum]  &  Ponderum  nomina  Ger=\\manice  quantum 
fieri  ||  potuit  explicata.  ||,  avec  quelques  subdivisions. 

Ff.  v  2  v°  et  vs  r°  :  Nvmismatvm  Et  Svm=\\marum 
rei  nummarice,  nomina.  ||  et  Svmmaria  Ratio  La=\\ 
tinorum.  ||  et  Grcecorum.  || 

Ff.  vs  r°-  \y  4]  v°  ;  Partivm  Hominis  ||  Nomencla¬ 
tura.  ||  et  Habitvdinvm  ||  corporis  Nomina.  || 


Ff.  [y  4]  vo  et  x  r°  :  Vestivm  Nomina.  || 

F.  #r°etvo:  Ciborvm .  Sive  ||  Eduliorutn  nomina.  || 
et  Potvs  Nomina.  [| 

Ff.  x  vo  -x2,v°  :  Morborvm  Nomina.  | 

Ff.  x2vo  et  [#3]  r°  :  Partivm  Temporis  Ex=\\pli- 
catio  Germanice.  || 

F.  [#3]  vo  :  dix  distiques  latins  :  Ioannis  Hospi- 
niani  ||  Steinani  adolefcentis  in  Pétri  Dafypo=\\dij 
Didionarium  carmen.  || 

F.  [x  4]  ro  :  blanc  ;  vo  :  marque  typogr.  qui  suit, 


et  souscription  :  Antverpiœ  Typis  Gvilielmi  j|  Montani, 
Anno  M.  D.  XLII.  Tertio  ||  Nonas  Nouembris.  || 
Traduction  latine- néerlandaise  du  dictionnaire 
latin-allemand  de  Pierre  Dasypodius  :  Diâionarium 
latino  germanicum  ...  Gui  accefferunt  nomina  locorum 
&  amnium  in  Germania,  aliorumqj  multorum,  vt  plan- 


tarum,  herbarum,  arbovum,  forenjium  loquendi  modi 
atque  vocabula,  &c.  ...  Authore  Petro  Dafypodio  ..., 
Strasbourg,  Théodose  Rihel,  (1537),  in-8°. 

Le  titre  principal  manque  au  seul  exemplaire  que 
nous  ayons  rencontré  jusqu’ici;  il  doit  être  conforme 
à  celui  de  l’original,  à  en  juger  par  le  titre  de  départ. 
S’il  en  est  ainsi,  le  livre  a  sans  aucun  doute  souvent 
passé  pour  un  dictionnaire  latin-allemand,  faute  d’un 
titre  approprié  au  contenu  :  Dictionarium  latino- 
teutonicum  ... 

Le  traducteur  est  Antoine  Schorus,  comme  cela 
ressort  de  la  fin  de  la  première  préface  :  De  hoc 
Didionario  nihil  efl  quod  dicam,  lege  &  vtere  fecurè.  |j 
inuenies  enim  explicatius  &  plenius  quàm  ipfa  Latina. 
Compofitum  quod  ejt  à  dodifsifmo  fcliolce  Argentinenjis 
archididafcalo,  in  gratiam  Juorum puerorum,  id  ego  in 
commu=\\nem  vfum  nojlrovum  tranjhdi,  nihil  polli- 
cens,  fed  quantü  poffum  prœjlans.  Miror  quod  ||  hec 
Didionavia  tam  neceffaria  pueris,  à  nemine  nojlratium 
hominum,  hadenus  fcholis  ex=\\hibita  funt,  quum  nulla 
in  ijs  habeantur  nifi  barbara,&  fiquce  fuit  Jatis Latina, 
tamen  nul=\\la  funt  plena.  Confulite  quœfo  Pueri  lias 
meas  primitias  vobis  dedicatas,  ||  boni,  &  vtimini  iam 
mea  opéra  vobis  addida  in  aliéna  re,  ||  fpero  me  ali- 
quando  propria  vefris fudijs  ferui=\\turum  ... 

Comme  dictionnaire,  l’œuvre  de  Schorus  est  infé¬ 
rieure  à  l’original.  Elle  est  comme  celui-ci  mi-alpha¬ 
bétique  mi-étymologique,  mais  on  y  a  supprimé 
quantité  de  renvois  indispensables  dans  des  livres  de 
cette  nature,  p.  ex.  :  Abarceo,  vide  Arceo ;  Abbreuio, 


D  ïqq. 

i 


vide  Bveuis ;  Abdico,  &  Abdicatio,  vide  Dico ;  Abdo, 
&  Abditus,  vide  Do;  Abduco,  vide  Duco ;  Aberceo,  vide 
arceo;  Abjiineo,  vide  Teneo ;  etc.  La  partie  supplé¬ 
mentaire  qui  occupe  les  ff.  f3ro-[x3]r°  est  mal 
conçue.  Les  listes  des  villes,  contrées,  montagnes, 
rivières,  etc.  de  la  Germanie  et  des  villes,  contrées 
et  montagnes  principales  du  reste  de  l’Europe  sont 
faites  au  détriment  du  corps  de  l’ouvrage.  L’élève  a 
donc  bien  l’occasion  d’apprendre  l’un  à  la  suite  de 
l’autre,  les  noms  des  différentes  villes  et  contrées, 
mais  le  dictionnaire  même  ne  lui  fournira  plus  aucun 
renseignement  sur  un  grand  nombre  de  villes  qu’il 
ne  connaît  pas  encore. 

Quant  à  la  traduction,  elle  est  plutôt  néerlandaise 
que  flamande  ou  brabançonne,  mais  elle  a  le  grave 
défaut  de  ne  pas  s’éloigner  suffisamment  de  l’alle¬ 
mand  de  Dasypodius.  Elle  renferme  aussi  bien  des 
inexactitudes,  lesquelles  parfois  sautent  d’autant 
plus  aux  yeux  que  le  traducteur  se  charge  lui- 
même  de  les  corriger.  Au  f.  A  r°  par  exemple,  il 
traduit  le  mot  abies  par  Een  abeel,  tandis  que  dans  le 
supplément  il  l’explique  par  les  mots  Eenen  Dannen 
boom.  Au  ro  du  f.  ^3,  on  trouve  à  la  suite  du  mot 
Xylon,  l’explication:  Lignum,  Hout.  XylinonBonwolle. 
Gofsippium.  Xylince  vejïes,  Bouwollen  cleederen  ..., 
alors  qu’antérieurement  il  avait  traduit  Goffipium  par 
Boomwolle,  et  Goffipinum  linum,  Gojfipina  vejiis  par 

Een  boomwollen  cleedt. 

/ 

Mr  Emile  Spanoghe  ne  connaissait  pas  l’œuvre 
ici  décrite,  lorsqu’il  publia  pour  la  société  des 


Antwevpsche  Bibliophilen ,  les  Synonymia  latino-teu- 
tonica  (ex  etymologico  C.  Kiliani  deprompta)  ...  Il 
n’en  fait  pas  mention  dans  sa  préface,  où  il  passe 
cependant  en  revue  les  premiers  vocabulaires  et 
dictionnaires  latin-néerlandais. 


D  199. 

6 


DASYPODIUS  (Pierre). 

Anvers,  Jean  Gymnicus.  1557. 

Diétionarium  ||  Latinoger=||manicvm  (sic), 
Ex  Opti-||mis  Latinae  Lingvae  ||  Scriptori- 
bvs  Concinnatvm.  ||  Accefferunt  nomina 
Locorum  &  Amnium,  &  alia  ||  quædam,  vt 
fequente  pagina  indicatur.  |[  Autore  Petro 
Dafypodio.  ||  Recognitum  &  locupletatum 
per  Autorem,  gene=||ribus  nominum,  ver- 
borumcp  præ=||teritis  &  fupinis  adieétis.  || 
P.  Dasypodivs  Pvbi  ||  Literariae.  || 

Hue  hue,  qui  cupis  eruditionem 
Caftis  iungere  moribus  puelle, 

Et  ftatim  bene  noffe,  quod  neceffe  eft, 
Quid  vox  fignificet  Latina  quæque, 

En  certô  explicat  hic  liber.  Proinde 
Caftis  iungere  moribus  puelle, 

Hue  hue,  qui  cupis  eruditionem. 

^  Antuerpiæ  apud  Ioannem  Gymnicum.  || 
In-40,  4  ff.  lim.,  puis  176  ff.  non  chiffrés,  avec  les 
sign.  A-Yiiij  [Yviij], 

Ff.  lim.  :  titre;  £  Titvli  Nomencla^\\tvrae  Rervm.  ||; 
pièce  de  dix  distiques  latins  :  îoannis  Hospiniani 
Stei=\\nani  Adolescentis  In  Pe=\\tri  Dafypodij  Diéliona- 

Anvers  :  bibl.  plantin. 


rium  ||  Carmen.  ||;  préface  :  Stvdiosis  Literarvm  || 
Adolescentibvs  Per  Ger=\\maniam  Iacobus  Bedrotus 
S.  D.  ||;  autre  préface  :  £  Petrvs  Dasypodivs  ||  Aeqvo 
Lectori  Salvtem.  |j,  datée  de  Strasbourg,  le  8  des  cal. 
de  mars  1537;  extrait  de  Jean-Louis  Vivès  :  ...  De 
Tradendis  Discipli=\\nis  Libro  Tertio.  ||,  enfin  trois 
distiques  latins  de  Joannes  Sapidus. 

Ff.  A  r° -[V  vij]  i'o  :  Dictionarivm  ||  Latinogerma- 
nicum  in  vfum  &  gratiam  literarice  ||  pubis,  fumma 
diligentia  concinnatum.  |j 


Ff.  [ V vij]  v°-Xiij  r°  :  jp  Vrbivm,  Regio=\\nvm, 
Montivm,  Ac Popv=\\lorum  in  Germania,  nec  non  alijs || 
qvibufdam  locis,  nomina.  || 

F.  Xiij  vo  :  Flvviorvm  Nomina  ||  in  Germania  ... 
Ff.  Xiiij  [par  erreur  Xij]  r°  -  [X v]  vo  :  Plantarvm 
...  nomenclatura.  ||,  avec  quelques  subdivisions. 

Ff.  [Xv]  vo -[Xvij]  r°  :  Animalivm  Qva=\\drupedum 
nomina.  ||;  Reptilivm  ...  nomina.  ||;  Aqvatilivm,  ||  Jeu 
Pifcium.  \\Volatilivm  ...  nomina.  || 


Ff.  [Xvij]  ro  -[Xviij]  r°  :  Partivm  Domvs  ||  nomen¬ 
clatura.  || 

Ff.  [Xviij]  r° -Yij  r°  :  Vtensilivm,  Sive  Instrv=\\ 
mentorvm  domejlicorum  ...  no=\\menclatura.  ||;  Instrv- 
mentorvm  Ad  ||  officinas pertinentium,  &  Ma=\\cliinarum 
nomina.  ||;  Armorvm  Belli-\\corum  nomina.  ||  et  Rv- 
sticorvm  Instrv-\\mentorum  appellationes.  || 

Ff.  Yij  r°-Yiijvo  :  Partivm  Hominis  ||  Nomencla¬ 
tura.  ||  et  Habitvdinvm  ||  covporis  Nomina.  || 


Ff.  Yiiij  r°  -  [  y  v]  r°  :  Ciborvm ,  Sive  ||  Eduliorum 
nomina.  ||  et  Potvs  Nomina.  || 


F.  [Yv]  r°  et  vo  :  Morborvm  Nomina.  || 

Ff.  [y?;]  vo- [Yvij]  i'o  :  £  Mensvrarvm  ||  ...  Et 
Ponde=\\rum  nomina  ... 

Ff.  [Y vij]  v°- [Y viij]  ro  :  Nvmismatvm  Et  Svm- 
ma=\\rum  rei  Nnmniariœ  nomina.  || 

F.  [Y viij]  ro  et  vo  :  Partivm  Temporis  j|  explicatio 
Germanice.  ||,  et  la  souscription  :  Antverp.  Impress.  |] 
Typis  loannis  Gymnici.  ||  Anno  155 7.  || 

Nouvelle  édition,  revue  et  corrigée,  de  la  traduc¬ 
tion  latine-néerlandaise  du  dictionnaire  de  Dasypo- 
dius.  L’éditeur,  dont  nous  ignorons  le  nom,  a  repris 
au  Diétionariü  triglotton  de  Servilius  l’interprétation 
grecque  des  mots  latins.  Il  a,  en  outre,  constamment 
comparé  la  traduction  de  Schorus  et  de  Servilius,  et 
adopté  celle  qui  lui  semblait  la  meilleure.  Parfois  il 
a  suppléé  lui-même  à  l’insuffisance  de  ses  modèles. 
Le  titre  fait  toujours  songer  à  un  dictionnaire  latin- 
allemand. 


DASYPODIUS  (Pierre). 

Anvers,  Jean  Gymnicus.  1567. 


Diétionarium  ||  Triglotton,  ||  ex  optimis 
Latinæ  linguæ  fcriptori-||bus  concinnatum, 
Autore  ||  Petro  Dafypodio.  ||  Accefferunt 
nomina  Locorum  &  Amnium,  &  alia  ||  quæ~ 
dam,  vt  fequente  pagina  indicatur.  ||  f  Re~ 
cognitum  &  locupletatum  per  Autorem, 
gene=||ribus  nominum,  verborumq?  præte- 
ritis  ||  &  fupinis  adiectis.  j|  P.  Dasypodivs 
Pvbi  ||  Literariæ.  || 

Hue  hue,  qui  cupis  eruditionem 

•  •  • 

Antverpiæ.  ||  Apud  Ioannem  Gymnicum,  || 
Anno  Domini,  1567.  || 

In-40,  4  ff.  lim.,  puis  176  ff.  non  chiffrés,  avec  les 
sign.  A-Yiiij  [Y viijj -  Car.  rom. 

Ff.  lim.  :  titre  ;  H  Titvli  Nomenclatures  Rervm.  ||; 
dix  distiques  latins  de  Jean  Hospinian  ;  préface  de 
Jacq.  Bedrott;  préface  de  Dasypodius;  extrait  de 
Jean-Louis  Vivès,  et  pièce  de  trois  distiques  latins 
par  Jean  Sapidus. 

Ff.  A  r°-[V vij]  r°  :  Dictionarivm  j|  Latino  germa- 
nicum  in  vfum  &  gratiam  literariæ  ||  pubis,  fumma 
di ligen tia  cou cinnatum .  |  j 

Anvers  :  bibl.  plantin. 


201. 


m 
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Ff.  [Vvij]  vo- [y  viij]  vo  :  Vrbivm,  Regio=\\nvm, 
Montivm,  Ac  Popv=\\lorum  in  Germania,  nec  non  alijs  || 
quibufdam  loçis,  nomina.  j|;  etc.,  etc. 

Réimpression  de  :  Pierre  Dasypodius,  didiona- 
rium  latinogermanicmn  ...,  Anvers,  Jean  Gymnicus, 
I557»  in-8°.  L’ancien  titre  de  départ  est  resté  : 
Dictionarivm  ||  Latinogermanicum  ...,  mais  on  a 
changé  le  titre  général  en  tenant  compte  de  la 
traduction  grecque  mise  à  la  suite  des  mots  latins. 
Par  ces  modifications,  la  nouvelle  édition  se  rap¬ 
proche  encore  davantage  du  Diâionariü  triglotton 
de  Servilius. 


>  201. 


DECLARATIE  vanden  coninck  [van  Frankrijk] 
...  xix.  junius  1563. 

Anvers,  Jean  Mollyns.  1563. 

Declaratie  van=[|den  Coninck,  vvaer  by 
hy  ||  verbiedt  te  preecken  /  vergaderin||ghen/ 
conuenticulen  te  maken  /  ||  en  adminiftra- 
tie  vanden  Sacra=|| mente  vande  nieuwe 
religie  (ghe||pretendeert  ghereformeert  te 
zij=||ne)  in  zijn  Hoff  /  ende  onder  die  ||  ghene 
die  zijn  Hoff  volghen  /  ||  noch  oock  inde 
huyfen  ||  van  zijnder  Maie=||fteyt.  ||  ( Petit 
fleuron). 

(£7*  Gheprint  Thantwerpen  /  opde  ||  Cam- 
merpoort  brugge  inden  Gu||dem  [sic,  pour 
Gulden ]  Voet  /  by  Jan  Mollijns  ||  ghefworen 
boeckdrucker.  || 

In-80,  4  ff.  Car.  goth. 

Placard  par  lequel  Charles  IX,  roi  de  France, 
défend  les  prêches  et  l’administration  des  sacrements, 
par  des  huguenots,  à  la  Cour,  dans  toutes  les  maisons 
royales  et  dans  la  prévôté  et  comté  de  Paris.  La 
pièce  est  datée  :  Ghedaen  int  Bos  van  Vicennes  ||  den 
xix.  dach  der  Maent  Junius  ||  Anno  M.  D.  LXJJJ.  |[ 
Charles.  ||  ...  A  la  fin,  une  liste  des  personnes  for- 


Gand  :  bibl.  univ. 


D  202. 


DECLARATIE  vanden  coninck  ...  1563. 


mant  la  Cour  de  France  à  cette  date  :  ...  de  prince 
va  Nauarre;  de  prince  van  Conde;  de  prin.  va  Laro- 
chefuryd)  Hertoge  va  montpâcier)  de  Graue  Dolfijn)  de 
Hertoge  van  guyfen;  de  Hertoge  van  Neuers ;  Mar¬ 
quis  van  Contin  ;  Mrs  van  Martigues ,  van  Scipiere, 
van  Grandemont  et  van  Dauille ;  den  Marfchalc  van 
Montmoranci;  marfchalc  va  Bourdilld;  van  meru ; 
de  Graue  van  Roujillon )  Mrs  van  jfamlij,  van  Buno , 
van  Chajlre  et  van  Signerolles)  den  Jongen  Nance) 
Mr  Berigny;  den  cley en  (sic)  Efp au;  Villeconnin ;  Mrs 
Diuoy,  van  Ludde  et  van  Peron)  den  Graue  van 
Charny;  Mr  van  Longueviller ;  de  prince  van  Man- 
thoue ;  Mrs  dejïampes)  de  Connectable)  Mr  vanSuze)  de 
Capitaed  Boifourdain ;  Mmes  Marfchalcke  van  Mont¬ 
moranci,  de  princeffe  va  Code,  van  Guyfe,  van  Neuers 
la  Douairière,  Hertoginne  va  Neuers)  Mlle  van  Neuers) 
Mmes  de  Marfchalcke  va  Sint  André,  Douarty,  van 
Touteville)  Mlles  van  Monlo,  van  Villecler)  Mmes  van 
Dampiene,  de  grauinne  van  Charny)  Mlles  van  Goguyer 
de  Weduwe,  van  montai,  Oliue,  van  Pienne,  van  Rouet, 
van  Lymeul,  Guyonniere ;  Mme  van  Bourdeille)  Mlle  van 
Tenije)  Mmes  van  Roche  Ponzee,  Conan,  Charafonnet, 
Torigny,  Noyen)  M ^Dugoguyer,  Mmes  van  martigues, 
Damuille,  montbron,  marfchalcke  van  Termes,  van 
Chafteleyne)  De  Gouernante  dande  (sic)  Dcchters. 


DISCOURS  (vray)  et  relation  de  la  bataille  ... 
entre  Hardenberge  et  Gransberge  ... 


Cologne  (Mons,  Rutger  Velpius?).  1580. 


Vray  ||  Discovrs  ||  Et  Relation  De  La  || 
Bataille,  donnée  le  xvij.  de  luing  1580. 
entre  Har-||denberge  &  Gransberge,  païs 
d’Oueryfle,  à  trois  ||  heures  apres  midy, 
par  les  gens  de  guerre  de  fa  ||  Maiefté,  con¬ 
duites  par  Marten  Schenck  de  ||  Nydeggen, 
au  fecours  de  Groningen.  ||  Et  le  Conte 
d’Hohenloe  Chief  ||  des  gens  de  la  nou- 
uelle  ||  vnion  d’Vtrecht.  ||  {Fleuron). 

Imprimé  à  Coloigne.  le  14.  de  Iuillet.  || 
l’An  M.  D.  LXXX.  || 

In-40,  sign.  Aij  -  Aiij  [AiiijJ,  4  ff.  non  chiffr.  Car. 
rom. 

Cette  pièce  intéressante  est  la  traduction  d’un  opus¬ 
cule  de  la  dernière  rareté  écrit  en  allemand,  probable¬ 
ment  par  Martin  Schenck  de  Nideggen,  commandant 
des  troupes  espagnolles.  L’édition  allemande  a  été 
reproduite  dans  le  Overijsselsche  almanak  voor  oud- 
heid  en  letteren,  13e  année  (1848),  pp.  157-168, 
d’après  l’unique  exemplaire  connu,  dont  voici  le 
titre  :  W alirhafftigcs  fchreiben,  von  dey  Schlacht,  ge- 
schehen  den  17.  jfunij,  im  Jar  1580.  Zwijchen  Har- 


Gand  :  bibl.  univ. 
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denberg  vnd  Gramfsberg ,  im  Landt  von  Oberysle  oder 
Friefsland,  vmb  3.  vhren  nach  Mittag,  Dur  ch  Kbnig- 
licher  Maiejiat  Hispanien  Kriegsvolck ,  welcher  Oberfter 
undführer  gewejen  Marten  Schenck  von  Nyddeggen, 
in  behülff  vnd  enfatzunge  Groningen,  gegen  den  Graffen 
von  Hohenloe  oder  Holach,  Oberfter  defs  newen  Ver- 
bunds  oder  vertrags  zu  Vtrecht  gefchelien.  A  la  fin  : 
Getruckt  zu  Colin,  bey  Nicolcms  Schreiber. 

On  sait  que  tous  nos  historiens,  van  Meteren, 
Hooft,  Bor,  etc.,  ont  tiré  leurs  renseignements,  sur 
cette  bataille,  de  la  même  source,  l’ouvrage  d’un 
auteur  contemporain,  d’ailleurs  très  digne  de  foi  et 
qui  peut  avoir  été  témoin  oculaire,  R.  Fresinga. 
Son  livre,  qui  a  paru  pour  la  première  fois  à  De- 
venter,  en  1584,  a  été  reproduit  par  G.  Dumbar, 
dans  ses  Analecta,  vol.  III,  pp.  1-592,  sous  ce  titre  : 
Memorien  van  den  gedenckwerdigen  dingen,  dier  in 
den  Nederlandifchen  Provincien  van  Friejlant,  Over- 
yssel,  Omlanden,  Drenthe,  Grueningen,  ende  Lingen, 
met  heur  en  byliggenden  f routier  en,  geschiet  zijn.  R. 
Fresinga  parle  de  l’opuscule  publié  par  Schenck 
(Dumbar,  analectes,  III,  p.  245),  mais  il  ne  l’a  pas 
vu,  et  il  paraît  que  le  royaliste  Strada  ne  l’a  pas  vu 
non  plus. 

Si  l’édition  originale  allemande  est  rare,  la  traduc¬ 
tion  française,  publiée  la  même  année,  ne  l’est  pas 
moins.  Nous  ne  l’avons  trouvée  mentionnée  nulle 
part. 

Voir:  Van  Meteren,  historien,  10e  livre,  vol.  III, 
pp.  392-394;  Hooft,  nederl.  historien,  16e  livre, 
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3e  éd.,  pp.  703-704;  Bor,  nederl.  oorlog.,  15e  livre, 
vol.  II,  pp.  206-208;  Strada,  de  bello  Belgico, 
Rome,  1640-47,  vol.  II,  pp.  127-130,  l’ouvrage  de 
Fresinga  et  YOverijsselsche  almanak  déjà  cités,  etc. 

Les  caractères  et  ornements  typograph.  sont  ceux 
de  Rutg.  Velpius,  à  Mons;  il  les  a  employé  notam¬ 
ment  pour  :  Copie  de  certaine  lettre  close  escripte  par 
Son  Exc?.  aux  prevojl  ...  corpz  &  communauté  de  la 
cité  de  Cambray  ...Mons,  Rutg.  Velpius,  1580,  in-80. 
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DRESDANI  prædicantis  epistola. 


(Anvers,  Abraham  Verhoeven).  1620. 


Dresdani  Prædicantis  Episola  (sic),  Ad 
N.  Francofvrtensem,  De  Caluiniftis  bello 
perfequendis,  Scripta  Drefdæ  in  Saxonia, 
Die  20.  Nouembris.  (Fleuron  place  entre  deux 
filets). 

Anno  1260  (sic,  pour  1620). 

In-40,  8  pp.  chiffr.  Car.  rom. 

Titre  et  texte  dans  un  encadrement  composé  d’un 
simple  filet.  A  la  fin  :  Finis. 


Gand  :  bibl.  univ. 


DORDINANCIE  vander  incomsten...  Keyser ... 
Kaerle  in  ...  Boloingien  ...  1529. 

Anvers,  Mich.  [Hillen]  van  Hoochstraten. 

_______________ _ 1529» 

Dordinancie  vander  incom||ften  ghedaen 
by  onfen  Keyfer  endeConinck  Kaer=||le  Jnde 
ftadt  van  Boloingien  in  Jtalien  ||  Jnt  iaer 
ons  h'eerë  .M.CCCCC.  ||  en  XXJX.  in  de 
maent  ||  Nouember.  || .  (Grav.  sur  bois  : 
armoiries  de  Charles-Quint  comme  empereur 
d'Allemagne). 

H  Cum  Gratia  et  Priuilegio.  [| 

In-40,  4  ff.  Car.  goth. 

Relation  de  l’entrée  de  Charles-Quint  dans  la  ville 
de  Bologne,  au  mois  de  novembre  1529,  d’après  une 
lettre  écrite  :  C  Wt  Boloingien  den  vijfjlen  dacli  van 
Nouêb.  ||  Jnt  iaer  .M.  CCCCC.  en  XXJX.  || 

La  grav.  sur  bois  du  titre  est  celle  qui  se  trouve  à 
la  fin  de  :  Die  Coronatie  vâde  ,K.M.  ghefchiet  te 
Boloingien.  Den  .xxij.  dach  in  Februario  nv  l-ejl  lede. 
Anvers,  Jacq.  van  Liesvelt,  (1530).  Les  caractères 
qui  ont  servi  pour  l’impression  des  deux  opuscules 
sont  identiques. 


Gand  :  bibl.  univ. 
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DALE  (Jean  van  den). 

Utrecht,  Herman  van  Borculo.  1632. 

De  üre  vander  ||  Doot.  ||  By  Jan  vanden 
Dale.  [|  Ghecomponeert  (deur  een  vifioen 
vvaerachtich)  ||  Luftich  in  Rhetorijcken , 
end’  principale  ||  Tôt  eenen  Spieghele,  op 
dat  elck  eendrachtich  ||  Deferuren  vvijffelijck 
foude  zijn  ghedachtich.  ||  (Fig.  sur  bois  :  un 
homme  terrassé  que  la  mort  et  le  temps  s'apprê¬ 
tent  à  percer  d'un  dard). 

Tôt  Vtrecht,  ||  By  Herman  van  Borculo/ 
woonende  onder  ||  den  Doms  Toorn/  int 
vliegende  Hart,  1632.  || 

In-40,  non  chiff.,  sign.  Aij-  Ciij  [Civ],  20  ff.  Les 
deux  premiers  cahiers  sont  de  8  ff.  Car.  de  civilité. 

Réimpression  de  l’édition  d’Amsterdam,  Harm. 
Janszoon  Muller,  s.  d.  (c.  1590). 


Gand  :  bibl.  univ. 
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Jean  vanden  DALE. 


LISTE  SOMMAIRE  DE  SES  ŒUVRES. 


De  stove.  Antwerpen,  Willem  Vorsterman,  1528. 
In-40. 

Idem.  Antw.,  Godtgaf  Verhulst,  s.  d.  In-40. 


De  vre  vand’  doot.  Loven,  Reynier  Velpen  van 
Diest,  1543.  In-40. 

Idem.  Tantwerpen,  Hans  van  Liesvelt,  (1550).  In-40. 
Idem.  Thantwerpen,  Geeraert  Smits,  1574.  In-40. 
Idem.  Ghendt,  weduwe  van  Gheeraert  van  Salenson. 

—  Typis  Pétri  Clerici,  1576.  In-160. 

Idem.  Amsterdam,  Harm.  Jansz.  Muller,  s.  d. 
(c.  1590).  In-40. 

*Idem.  Antwerpen,  1592.  (Cat.  W.  RoeJofs,  no  915). 
Idem.  T’Hantwerpen,  Merten  Huyssens,  1601.  In-40. 
Idem.  T’Hantwerpen,  Guill.  Lesteens,  1625.  In-40. 
Idem.  Utrecht,  Herm.  van  Borculo,  1632.  In-40. 
*Idem.  Gouda,  Pieter  Rammazein,  1636.  (Ledeboer, 
de  boekdrukkers  in  Noord-Nederland,  p.  154). 
*Idem.  Antwerpen,  Hier.  Verdussen,  1643.  In-40. 
(Cat.  Serrure,  1872,  n°  608). 

Idem.  Delft,  wed.  A.  Havelaers,  1652.  In-40. 
*Idem.  Amsterdam,  1685.  In-40.  (Cat.  M.  Calisch, 
Amsterdam,  1871,  n°  577). 
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Idem.  Amsterdam,  wed.  Gijsbert  de  Groot,  1710. 
In-40. 

*Idem.  Dordrecht,  Joan.  van  Braem,  s.  d.  In-40.  (Cat. 
Serrure,  1872,  no  609). 


Traité  de  l’heure  de  la  mort.  Anvers,  Guisl.  J anssens, 
1594.  In-40. 

Il  existe  de  cette  traduction  en  vers  français 
une  édition  antérieure. 
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DISCOURS  ...  du  reuiétuaillement  de  la  ville 
de  Zutphen  ... 


Anvers,  Matthieu  de  Rische,  impr.,  pour 

Jean  de  Brecht,  libr.  1586. 

Discours  [|  Ov  Briefve  De~||fcription  du 
reuiétuaillement  de  la  ||  ville  de  Zutphen,  & 
la  viétoire  que  fon  ||  Alteze  à  (sic)  obtenu 
par  ||  jcelle.  ( Grav .  sur  bois  :  choc  de  cavale¬ 
rie). 

Imprimé  en  Anuers,  par  moy  Matthieu 
de  Rifche,  demeu||rant  fur  la  ||  Cemitiere 
(sic)  de  noftre  Dame,  foubz  la  Tour  d’icelle, 
à  l’efcu  du  Sampfon  d’or,  ||  &  on  les  vent 
apres  Iehan  ||  de  Brecht.  1586.  || 

In-40,  2  ff.,  avec  la  sign.  Aij.  Car.  rom. 

Au  2e  feuillet  :  Extraict  De  j|  certain  lettre  efcripte 
en  noftre  ||  Camp  &  icy  enuoyée  par  certains  bons 
Seigneurs  ||  touchant  la  belle  vidoire  que  Dieu  à  pieu 
donner  j|  à  fon  Alteze,  au  reuiâuaillement  de  la  Ville 
de  j|  Zutphen.  || 

Relation  du  succès  obtenu  par  les  soldats  du  duc 
de  Parme,  sous  le  commandement  du  marquis  del 
Guasto,  sur  ceux  du  comte  de  Leycester,  à  l’occa¬ 
sion  du  ravitaillement,  par  le  premier,  de  la  ville  de 
Zutphen,  le  22  septembre  1586.  ...le  diiï  Marcquiz 


Gand  :  bibl.  univ. 
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del  Gnasto  ||  fon  cas  prétendu  effectue,  &  auecq  chariotz 
&-  chenaux  ||  entre  &  forty  fans  aulcune  perte,  nonob- 
Jïant  que  ||  l'ennemy  vng  lieue  de  Zutphen  auec  fon 
armee  ejîoit  ||  fortifie.  Et  touchant  la  perte  de  certains 
perfonnes  de  ||  nojtre  cojle,  sont  deux  capitaines  des 
cheuaulx  &  ...  [un  mot  illisible]  de  Gonzagua  (le 
comte  Hannibal  de  Gonzague),  &  de  la  part  de  l'enne¬ 
my  vng  ||  conte  mort,  la  fécondé  perfonne  aprez  le  conte 
Lu-\\cejtere  (Philippe  Sidney,  neveu  du  comte  de 
Leycester)  &  vng  Capiteyn  &  Lieutenant  en  prifon 
fans  ||  beaucotip  aultres  officiales  &  Soldatz  ...  P.  Bor 
Chrsz.  ( N ederlandsche  oorlogen,  2 e  éd.,  Amsterdam, 
1679,  vol.  II,  p.  751)  dit,  au  sujet  de  cette  escar¬ 
mouche  :  ...  van  de  Engelfe  bleven  daer  omirent  dertig 
dood  en  eenige  gequetft  ...  Van  de  fpaenfche  zijde  / 
blevender  over  de  hondert  dood  behalven  vele  gequetjîe  . . . 

Pièce  très  rare,  peut-être  unique.  Elle  n’est  men¬ 
tionnée  dans  aucun  des  catalogues  de  collections  de 
pièces  historiques  concernant  les  Pays-Bas. 


209. 


DIEPENDAELE  (H.  van),  poète  néerl. 

Louvain,  Jean  Boogaerts,  impr.  — 
Bruxelles,  Franç.  Trotz,  libr.  1573. 

Vvonderlijcke  ende  ||  warachtighe  be- 
fcrijvinghe  /  vanden  ouerloop  ||  des  waters  / 
ghefchiet  tôt  Louen  in  Bra=||bant  den  ach- 
ften  dach  in  Januario  /  Il  Anno  M.  D. 
LXXJJJ.  || 

Douer  loopen  vanden  water  tôt  Louen  ghe- 

[fchiet  || 

Mitz  fortuijne  daer  elck  hem  qualijck  can 

voor  wachten  || 
Waer  duer  groot  lijden  /  fchade/  iammer/ 

en  groot  verdriet.  || 
Jn  ftadt  ghebuert  is  duer  fwaters  crachten.  || 
(Armes  de  la  ville  de  Louvain). 

Ghedruckt  inde  vermaerde  vniuerfiteyt 
van  Louen  /  bij  mij  ||  Jan  Boogaerts  op  die 
proftraet  inden  gulden  ||  Bybel/  Anno  M. 
D.  LXXJJJ.  || 

Men  vintfe  te  coope  tôt  Bruffel  onder  die 

poorte  vant  hof/  ||  bij  Fronchois  (sic)  Trotz 

gefworen  bouckvercooper.  || 

In-40,  sans  chiffres,  sign.  A2  -  A3  [A4],  4  ff.  Car. 
goth. 

Bruxelles  :  bibl.  roy. 
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Au  vo  du  titre,  une  devise  donnant  le  nom  de 
l’auteur  :  Noijt  hooghen  ber  ch  fonder  ||  Diependaele.  ||, 
et  VIncarnatie  :  In  Ianuarius  brack  dwater  duer 
Jladt  vejlen  duer  groot  ||  ghewelt  ||  Den  viij.Jten  dach  || 
Die  Menfchê  ghedoit,  poortë,  huyfen,  en  brugge  ghe- 
velt  j|  Ter  aerden  fach.  ||.  Ff.  A  2  ro  -  [A4]  vo  :  poème 
néerlandais  de  18  strophes,  chacune  de  12  vers.  Au 
vo  du  dernier  f.,  au  bas  :  Met  gratie  ende  Priuilegie 
onderteekent  De  la  Torre.  j|  Fjnjs.  || 

La  dernière  strophe  contient,  en  acrostiche,  le 
nom  de  l’auteur  :  H  V  Djependale. 

Description  des  terribles  inondations  de  1573,  à 
Louvain  et  dans  les  environs.  La  neige  étant  tombée 
en  grande  abondance,  et  un  brusque  et  rapide  dégel 
étant  survenu,  les  eaux  sortirent  de  leur  lit,  firent 
une  brèche  de  plusieurs  milliers  de  verges  aux  mu¬ 
railles  de  la  ville,  renversèrent  de  fond  en  comble 
les  deux  portes  de  Saint-Job,  entraînèrent  le  pont 
près  de  la  porte  de  Biest,  le  pont  dit  Horenbrugghe 
et  le  pont  de  Duylaecke,  ruinèrent  quantité  de  mai¬ 
sons,  et  inondèrent  la  moitié  de  la  ville.  Le  niveau 
des  eaux  atteignit,  dans  les  parties  basses,  le  toit  de 
certaines  habitations. 

Van  Diependaele  se  livre  à  des  réflexions  philo¬ 
sophiques  de  petit  bourgeois  : 

Maer  eylacen  die  ghejeten  hebben  int  verdriet 
Hun  fellen  noch  font  hun  caecxken  fmaelen 
Eylacen  diet  niet  en  Julien  wel  weten  waer  haelen 
Om  te  doen  aen  hen  huyfkens  goy  reparatie 
Maer  die  rijcke  die  hebbent  altijts  bat  om  betalen 


H.  van  DIEPENDAELE,  bescr.  overloop  waters  .  ,  1573. 

Die  Julien  nv  doen  wercken  hoop  ic  elcke  natie 
Die  neeringhe  fal  wat  doen  fwichten  hun  tribulatie 
Die  ghene  die  benaut  ftten  en  vol  druck  //  es 
M  en  fi  et  nv  daghelycx  onder  tjhemels  fatie 
Den  eenen  menfche  ongheluck  /  des  anders  gheluck  //  es. 

Recherchant  la  responsabilité  de  l’étendue  du 
desastre,  il  l’attribue  à  l’incurie  de  l’administration  1 
Tgaet  qualyc  daer  omweetende  (sic)  bedienen  officie. 
Haddemen  ter  fond  doen  den  fneuwe  begof  te  doijen 
Aile  die  vier  gaten  vander  fpuijen  open  ghefet 
En  alfoot  quamp  laten  allenfkens  duerfchoyen 
Soe  en  haddet  geefelijck  noch  weerlijck  veel  gelet 
Siet  aen  die  wyfteijt  van  ons  voerouders  net 
Hebben  daer  toe  die  Jpuije  met  iiij  gaeten  ghefelt. 

Maer  duer  onwy/heijt  comen  wy  meef  in  parket 
Want  tis  onwyfieijt  die  dwater  met  forfe  oft  ghewelt 
W ilt  bedwinghen  . . . 

Après  avoir  imploré  la  miséricorde  de  Dieu  pour 
ses  concitoyens ,  et  appelé  le  châtiment  divin  sur 
leurs  ennemis  : 

Vernielt  ons  vijanden  /  fyt  onfev  ghedachtich 

il  s  excuse  de  la  franchise  avec  laquelle  il  a  critiqué 
les  autorités  : 

H  ouwet  voer  goet  Eerwev.  die  mochten  fyn  vraghende 
V  vat  ick  my  van  veel  faeken  /  heb  tonderwinden  / 

D  at  is  tgoet  hertte  (sic)  dat  ick  tôt  Louen  bin  draghende  / 

J  n  compaffelijck  melyden  fegick  men  fait  foo  vinden  / 

E  n  niemants  naem  oft  faem  /  en  begerick  te  fchinden  / 

P  rincepalijck  van  te  moeten  wefen  ons  ouerhoot  / 


H.  van  DIEPENDAELE,  bescr.  overloop  waters  ...  1573. 


E  n  wy  fi  en  dat  ons  Malefortune  wil  verjîinden  / 

N  atuere  CroontJ  dtter  goede  affeccie  groot 
D  us  en  nemet  niet  quaelyck  /  maeckt  geenen  floot 
A  l  eejl  dat  ick  de  waerheyt  rake  int  verclaeren  //  iet 
L  aet  ons  nu  malcanderen  by  fa  en  m  defen  noot 
E  en  oprecht  borgher  gherne  de  Jtadt  weluaren  //  Jîet. 

Poème  médiocre,  sans  inspiration,  dans  le  genre 
rhétoricien.  L’auteur,  dont  on  ne  connaît  pas  d’autres 
œuvres,  est  probablement  de  la  famille  louvaniste 
des  van  Diependaele,  peintres  sur  verre.  Un  Henri 
van  Diependaele,  célèbre  peintre  sur  verre,  mourut 
vers  1509.  Son  fils  Jean,  exerçant  avec  distinction 
le  même  art,  mourut  avant  le  29  avril  1538,  laissant 
cinq  fils,  Arnould,  Adrien,  Conrad,  Henri  et  Guil¬ 
laume,  dont  les  trois  premiers  suivirent  la  carrière 
paternelle.  Voir  Biographie  nationale ,  t.  VI,  coll. 
52-54»  art.  de  Mr  Ed.  van  Even. 
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DU  COUDRAY  (Angélique -Marguerite  Le 

Boursier). 

(Ypres,  Jacques-François  Moerman). 

(i775)« 

Onderwys  Voor  De  Leerlingen  In  de 
Vroed-kunde  ofte  Konft  der  Kinder-bedden. 

(Ypres,  Jacques-François  Moerman, 
1775)- 

In-8°,  8  pp. 

L’impéritie  des  sages-femmes  occasionnant  la 
mort  d’un  nombre  considérable  de  femmes  et  d’en¬ 
fants  à  Ypres  et  dans  les  environs,  le  magistrat  de 
cette  ville  invita  la  dame  Du  Coudray,  sage-femme 
diplômée  et  pensionnée  du  roi  de  France,  à  venir 
donner  à  Ypres  un  cours  public  d’accouchement  : 
«  Les  leçons  de  cette  femme  incomparable  ne  se 
»  bornent  point  à  de  simples  explications  de  théorie, 
»  elle  a  inventé  des  machines  imitant  parfaitement 
»  la  nature  sur  lesquelles  elle  opère  et  fait  opérer 
»  manuellement  pour  faire  connaître  aux  élèves  tous 
»  les  dangers  qui  peuvent  survenir  dans  un  accou- 
»  chement  laborieux  et  leur  apprendre  les  différentes 
»  manières  d’y  remédier.  Ce  cours  aussi  instructif 
»  que  nécessaire  est  ouvert  ici  depuis  le  16  de  ce 
»  mois  (janvier  1775)  et  le  nombre  des  sujets  qui  s’y 
»  sont  présentés  surpassent  le  cent...  »  (Lettre  de 
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G.  de  Limon,  échevin  de  la  châtellenie  d’Ypres, 
adressée  au  chevalier  Diericx,  avocat  fiscal  au  Con¬ 
seil  de  Flandre,  datée  d’Ypres,  20  janvier  1775). 

Note  de  Mr.  l’archiviste  Alph.  Diegerick,  auteur  de 
la  Bibliographie yproise  :  «  J’ai  tout  lieu  de  croire  que 
la  brochure  :  Onderwys  voor  de  leerlingen...,  sort  des 
presses  de  Jacques-François  Moerman,  imprimeur 
attitré  de  la  ville  et  de  la  châtellenie  d’Ypres,  de 
1749  à  1788.  En  effet,  le  23  juillet  1774,  il  imprime 
un  avis  émanant  tant  de  la  ville  que  de  la  châtellenie 
d’Ypres,  annonçant  l’ouverture  des  cours  d’accou¬ 
chement  de  madame  Du  Coudray.  (Bibliogr.  yproise, 
no  1402).  Le  7  janvier  1775,  le  même  imprimeur 
annonce  l’ouverture  de  ce  cours  et  les  conditions 
d’admission  requises.  (Id. ,  no  1409).  Enfin,  encore 
en  1775,  il  édite  le  manuel  intitulé  :  Onderwys  voor 
de  leerlingen  in  de  vroed-kunde  ofte  konft  der  kinder- 
bedden,  by  vragen  ende  antwoorden  getrokken  uyt 
de  lessen  der  vermaerde  vroed-vrouw  Du  Coudray, 
door  F.  D.  Vandaele...  In-8»,  de  3  ff.  lim.,  244  et 
18  pp.  de  texte  et  3  ff.  supplém.  pour  la  table  et 
l’explication  des  planches  gravées  sur  cuivre.  (Biblio¬ 
graphie  yproise,  no  1407)  ». 

La  6e  édit,  de  V Abrégé  de  l'art  des  accouchemens 
de  dame  Le  Boursier  Du  Coudray,  parut  à  Paris, 
chez  Théoph.  Barrois,  en  1785. 
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DAVID  (Jean). 

Anvers,  Gerrit  ou  Gérard  Sickes.  1658. 


Den  Bloem-hof  Ende  Kruyt-hof  Der 
Kerckelicker  Cerimonien,  Begrijpende  de 
Cerimonien  die  inden  Kerckelicken  dienft 
ende  uytreyckinge  der  HH.  Sacramenten 
gebruyckt  worden.  Mitsgaders  Den  Chrifte- 
lijcken  Huys-houder.  Door  P.  J.  David, 
Piefler  (sic)  der  Soc.  Jesu.  (Chiffre  des  Jé¬ 
suites ;  gravure  sur  hois). 

T’Antwerpen,  Voor  Gerrit  Sickes,  Anno 

1658. 

In-80,  3  parties.  Car.  goth. 

Première  partie  :  Den  Bloem-hof  der  Kerckelicker 
Cerimonien,  Met  hare  bediedtfelen.,  sans  titre  spécial. 
120  pp.  chiffrées,  dont  les  6  premières  comprennent 
le  titre  général,  blanc  au  v°,  et  la  préface,  non  datée. 

Deuxième  partie.  Titre  spécial  :  *  Den  Kruyt-hof 
Der  Kerckelicker  Traditien  Ende  Cerimonien.  Begrij¬ 
pende  in  Vraghen  ende  Andwoorden  dut  aengaet  de 
befondere  Hoochtijden,  Feejldagen,  ende  beelden  der 
Heyligen.  Door  P.  J.  David...  T’Antwerpen,  Voor 
Gerrit  Sickes,  Anno  1658.  135  pp,  chiffrées  et  1  p. 
blanche. 

L’astérisque  indique  que  le  titre  de  la  deuxième 
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partie  manque  dans  le  seul  exemplaire  que  nous 
ayons  vu. 

Troisième  partie.  Titre  spécial  :  Den  Christe- 
lycken  Hvys-hovdey ,  In  Vragen  ende  Antwooyden. 
Voorhoudende  het  offitie  van  eenen  Vader  des  huyf- 
ghefins  J  in  het  yegheven  ende  het  ondeywij fen  van  Jijne 
famille  /  befondeylick  in  het  gene  dat  het  Catholijck 
geloove  aengaet.  Dooy  P.  J .  David,  Piefiey  (sic)  dey 
Soc.  Jesu .  (Même  chiffre  que  sur  le  titre  principal). 
TAntweypen,  Vooy  Geyyit  Sickes,  Anno  1658.  125  pp. 
chiffrées  et  3  pp.  non  cotées.  Les  pp.  [i]~4  com¬ 
prennent  le  titre,  blanc  au  v°,  et  la  préface,  sans 
date.  La  p.  125  porte,  au  bas,  l’approbation  des 
trois  parties,  non  datée,  et  signée  :  Gnilielmus  Bolo- 
gnio,  S.  Th.  Lie.  Can.  &  Libr.  Cenf.  Antveypienjis . 
Les  pp.  non  cotees  sont  réservées  à  la  table  des 
chapitres  de  tout  l’ouvrage. 

Nouvelle  édition.  La  quatrième  partie  de  l’édition 
de  1622,  De  chyistelijcke  spongie  dey  qvadey  seden..., 
a  été  laissée  de  côté. 


: 


DICHT  op  ...  brandende  Audenaerd. 

(Gand,  Max.  Graet).  1684? 


Dicht  ||  Op  De  ||  Fransche  Brandende  || 
Audenaerd.  || 

In-fol.,  1  f.,  impr.  au  recto  seulement.  Car.  rom., 
note  marg. 

Pièce  flamande,  comprenant  28  vers,  sur  le 
bombardement  d’Audenarde  par  les  troupes  de 
Louis  XIV,  pendant  les  journées  du  23  au  25  mars 
1684. 

Voir  :  Schroontelyck  doch  oprecht ...  Verhael  ... 
franfche  tyrannye  gheoeffent  op  de  stadt  Audenaerde  ... 
Gand,  Max.  Graet,  1684. 

La  comparaison  de  cette  pièce  avec  celle  qui 
nous  occupe  établit  qu’elles  sont  sorties,  l’une  et 
l’autre,  des  mêmes  presses.  L’impression  des  lettres 
capitales  est  du  même  caractère. 


Gand  :  bibl.  univ. 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 


Anvers,  Adrien  Van  den  Berghen. 

Mars  1515. 

Introductorium  Juuenum  J|  in  gràmaticam 
Opufculum  ||  a  Defpauterio  trifari||am  facil- 
limo  ordi||ne  digeftum  (Estampe  dans  un 
encadrement  :  représentation  de  la  Sainte- 
Trinitê  avec  les  attributs  des  Évangélistes). 

In-40,  14  ff.  n.  ch.  Les  sign.  sont  fautives  :  le 
f.  [5]  porte  la  sign.  B ;  le  f.  [7]  la  sign.  C  iij ;  le  f.  [n] 
la  sign.  C.  Car.  goth. 

F.  [1]  :  titre;  au  v°  :  Defpauterius  Joanni  vineano 
artium  libe-\\ralium  profeffori  politioris  littérature 
peritiJWfimo  Juo  amico  et  côpatri  chariffi,mo  ||  D.  P.  ||; 
courte  épître  dédicatoire,  datée  de  Bergues,  quarto 
idus  Februarius  (sic)  1514. 

Plusieurs  des  amis  de  Despautère,  et  notamment 
Jean  Vineanus,  lui  ont  fait  observer  que  les  éléments 
de  grammaire  publiés  jusqu’à  ce  jour,  ceux  de 
l’auteur  y  compris  (ceci  est  évidemment  une  allusion 
à  une  édition  perdue),  sont  très  difficiles  et  très 
rebutants  pour  les  petits  enfants.  Ils  l’ont  prié 
d’élaborer  un  petit  traité  plus  facile.  Despautère 
s’est  rendu  à  ces  raisons  et  il  envoie  à  Vineanus 
un  opuscule  très  court,  divisé  en  trois  parties  : 
«  Prima  pars  minutifjima  queq?  breuijjime  conti=\\net. 

Bruxelles  :  b.  roy.  (V  56 122). 
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Secüda  vulgariores  latinitatis  régulas  côplectitur. 
Ter  cia  ma\\iora  quçdü  habet  et  firmiora ,  illuminatis 
iâ  paululum  Jngenijs. . . 

L’épître  est  suivie  d’un  sixain  qui  ne  figure  pas 
dans  les  éditions  subséquentes  :  Iacobus  villicus 
Bellouacius  ||  ad  Lectorem  || . 

Il  est  à  remarquer  que  la  présente  épître  est  datée 
du  10  février  15145  tandis  que  celle  qui  figure  en 
tête  de  l’édition  de  Leipzig,  Valentin  Schumann, 
1518,  est  datée  de  la  veille  des  SS.  Simon  et 
Jude,  1511. 

L’édition  de  Leipzig  1518,  que  nous  décrivons 
ci-après,  offre  avec  la  présente  édition  de  notables 
différences.  Si  la  date  1511  ne  provient  pas  d’une 
faute  d’impression,  il  faudrait  considérer  la  dite 
édition  de  Leipzig  1518  comme  une  copie  d’une 
première  rédaction  perdue  des  Rudiments  publiée 
en  1511. 

Ff.  [2]  -  [11]  :  corps  de  l’ouvrage.  Petit  traité, 
extrêmement  concis,  faisant  connaître,  sous  forme 
de  demandes  et  réponses,  les  divisions,  définitions 
et  règles  essentielles  de  la  grammaire  latine.  La 
première  partie  contient  les  définitions  principales, 
avec  exemples  à  l’appui.  Il  est  à  remarquer  qu’un 
grand  nombre  de  mots,  d’exemples  et  d’explications 
sont  traduits  en  flamand  : 

Poeta  quale  nome?  JubJlantiuü.  Quare?  quia  potejt 
p\\fe  cü  verbo  J lare  in  Jenfu  pfecto  vt  poeta  fcribit 
dominus  régnât.  Aile  ||  proper  namen  fijn  fubjïantiua 
vt  Petrus  Roma  tybris  en  de  daermen  ||  een  voer  flelt 
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ende  niet  dinck  na  mach  fi  elle  vt  poetci  een  poeet. 
domi\\nus  een  here.  affer  een  bert.  domus  ee  huus...  (Du 
second  paragraphe  de  la  ire  partie). 

La  seconde  partie,  qui  commence  au  bas  du  v» 
du  f.  [4],  renferme  les  premières  règles  de  la 
syntaxe  : 

Deus  Janet*)  eft  ne  orô  bene  latina?  Etiani  quare .  qj 
adiectiuû  j|  et  Jubjiâtiuü  concordant  In  genere  j  nüero  / 
caju  I  ... 

Dans  la  troisième  partie,  débutant  au  ro  du  f.  [6], 
on  trouve  reprises  avec  plus  de  détail  les  définitions 
de  la  lexigraphie,  les  règles  concernant  les  degrés 
de  comparaison,  des  indications  relatives  aux  décli¬ 
naisons,  conjugaisons,  etc.  Mais,  les  difficultés  sont 
remises  à  plus  tard  :  Déclina  magifter  p  régulas 
donati.  Réponse  :  non  difeim *>  qj  de\\clinationü  régulas 
ex  alio  libropfect chrifto  fauete  difeem *>  ||  (f.  [8]  verso). 

Les  ff.  [12J  -  [13J  comprennent  : 

C  Eiufdem  defpauterij  de  penitentia  ||  que/îiûcule 
puerulis  nô  inutiles  ||.  Suivant  un  usage  pour  ainsi 
dire  constant  chez  ses  devanciers,  Despautère  insère 
a  cette  place  quelques  demandes  et  réponses  sur 
les  Prières  et  les  vérités  de  la  religion  :  ces  pages  ont 
rapport  à  la  Pénitence,  au  Credo,  aux  commande¬ 
ments  de  l’Eglise,  aux  sacrements,  aux  béatitudes, 
aux  œuvres  de  miséricorde;  à  la  fin,  les  préceptes 
du  décalogue  mis  en  vers  par  Aide  Manuce. 

Le  f.  [13]  v°  porte  la  souscription  :  Finis  deo 
gras  j|  (J  Jntroductorum  (sic)  Juuenïi  finis  Jmpreffum 
Hant\\uerpie  per  me  Hadrianü  de  bergis  fub  inter || 
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I ïgnio  diui  Martini  iuxta  ambitum  ||  beate  virginis. 
Anno  incar \\nationis.  M .ccccc.xv .  ||  Menp  Martij .  ||. 
Le  dernier  f.,  bl.  au  r°,  porte  au  verso  une  grande 
estampe  :  armoiries  d’Anvers;  agrandissement  de 
la  marque  typographique  n°  1  de  Gérard  Leeu, 
d’Anvers. 

L’exemple  que  nous  décrivons,  appartenant  à 
la  Bibliothèque  royale  de  Bruxelles,  paraît  bien  être 
un  exemplaire  unique. 

Le  catalogue  du  Biitish  Muséum  signale  une 
édition  d’Anvers  (?),  1516,  12  ff.  in-40  :  Rudimenta 
ultimo  édita... 


Bien  que  le  nom  de  Despautère  soit  universel¬ 
lement  connu  et  soit  cité  dans  toutes  les  encyclo¬ 
pédies  et  dans  tous  les  dictionnaires  biographiques, 
la  postérité  s’est  montrée  très  avare  de  détails  sur 
son  existence.  Tous  les  auteurs  qui  se  sont  occupés 
de  lui  se  sont  bornés  à  reprendre,  sauf  à  les  repro¬ 
duire  souvent  très  inexactement,  les  renseignements 
biographiques  contenus  dans  Valère  André,  Sanderus, 
Sweertius  et  Foppens.  A  ces  renseignements,  nous 
pourrons  ajouter  quelques  indications  glanées  ça  et 
là  dans  les  écrits  de  Despautère  lui-même.  Malgré 
tout,  l’ensemble  est  assez  mince  :  l’illustre  gram¬ 
mairien  flamand  est  de  ces  auteurs  dont  on  connaît 
mieux  les  écrits  que  la  biographie. 

Joannes  Despauterius  naquit  à  Ninove  pendant 
le  dernier  quart  du  XVe  siècle.  La  date  de  sa  nais¬ 
sance  n’est  pas  exactement  connue;  mais,  on  l’a 
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reportée  avec  asse’z  de  vraisemblance  aux  environs 
de  l’année  1480. 

La  date  de  1460,  donnée  par  de  nombreux  bio¬ 
graphes,  parait  manifestement  inexacte. 

On  a  prétendu,  et  on  répète  encore  tous  les  jours, 
que  le  nom  de  famille  de  Despauterius  était  van 
Pauteren  ou  van  Spauteren.  C’est  une  erreur. 
Despauterius  n’est  que  la  forme  latinisée  du  mot 
Despauter  (que  l’on  pourrait  aussi  orthographier 
et  pi  ononcer  Despouter),  le  célèbre  auteur  a  pris 
soin  de  nous  l’apprendre  lui-même  dans  le  passage 
suivant  de  sa  Syntaxe  : 

«  Quomodo  e  Barbaris  cognomina  facimus  ?  Si 
»  eadem  propria  sunt  &  appellatiua,  capiemus  Latina 
»  synonyma,  vt  Ian  de  langhe,  Iohannes  longus  :  sic 
»  Petrus  niger ,  Paulus  Rex,  Ægidius  Scropha,  vt 
»  Tremellius  Scropha ,  Sergius  Orata,  Bartholomceus 
»  S  cala.  Si  significatio  penitus  sit  ignota  :  nec  apud 
»  Latinos  synonymum  habeamus,  detorquebimus  ad 
»  formant  Latinam  vt  poterimus  suauissime  :  nec 
»  tamen  a  vernaculo  longius  recedemus .  ita  docet 
»  doâissimus  vir  Desyderius  Erasmus,  veluti  à 
»  Despauter  Despauterius,  à  Despoter  Despoterius, 

»  Dorp  Dorpius  :  etc.  Idem  faciendum  censeo  in  pago- 
»  rum  nominibus  Hazebroca,  Stenuordia,  Hondinga. 

»  Licet  è  grœco  fonte  quidam  detorquere  malint,  vt 
»  Cynopagus,  Clichtopagus  (l)  :  quod  in  quibusdam 
»  forte  fiet  non  indecore.  »  ( Syntaxis ,  pp.  191-192  ; 
nous  citons  d’après  l’édition  des  Commentarii  de  1537 
qui  est  dans  toutes  les  mains). 


(x)  Presque  toutes  les  éditions  portent  Lycopagus . 
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Remarquons,  du  reste,  que  ]a  forme  Despauter, 
Despouter  est  confirmée  par  les  documents  d’ar¬ 
chives  :  les  comptes  communaux  de  Ninove  men¬ 
tionnent  fréquemment,  pour  les  années  1481  et 
suivantes,  un  Jan  de  Espouter,  Despouter,  de 
Spouter,  qui  est  selon  toute  vraisemblance  un  très 
proche  parent,  peut  être  même  le  père  de  notre 
grammairien.  (Comptes  communaux  de  Ninove,  aux 
Archives  Générales  du  Royaume,  registres  n°s  37143 
et  suivants.  Nous  devons  cette  intéressante  com¬ 
munication  à  la  parfaite  obligeance  de  Ma  Léon  Plas, 
de  Ninove). 

Ces  constatations  sont  à  rapprocher  d’un  document 
d’archives  du  8  octobre  1487  publié  en  1855  par 
Serrure.  Il  s’agit  d’un  acte  de  réconciliation  élaboré 
par  le  bailli  et  les  échevins  de  Ninove,  entre  Jean 
Hobosch  et  son  épouse  Lysbet  tSagers  d’une  part, 
et  Jan  de  Espouter  et  son  épouse  Margriet  sVoghels 
d’autre  part.  Le  savant  professeur  gantois  émettait 
à  cette  occasion  l’hypothèse  que  Jan  de  Espouter 
et  Margriet  sVoghels  étaient  sans  doute  les  parents 
du  savant  humaniste.  (Serrure,  V aderlandsch  Muséum, 
Gand,  t.  I,  1855,  pages  267  et  suiv.). 

Nous  relèverons  dans  les  traités  de  Despautère 
quelques  indications  concernant  ses  maîtres,  ses 
amis  ou  ses  détracteurs.  Celles  qui  concernent  sa 
famille  sont  excessivement  rares  et  peu  précises. 
Y  a-t-il  par  exemple  quelque  fond  de  vérité  dans 
les  lignes  suivantes  ?  ou  faut-il  voir  en  elles  simples 
paroles  en  l’air?  ...  Henricus  lohannis,  Henricus 
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Pauli,  si  filius  meus  Henricus  vocetur,  et  similiter 
finis  Pauli fratris  mei  ( Syntaxis ,  p.  19 1  de  l’édition 
citée,  1537). 

A  cet  égard,  seules  des  recherches  d’archives 
nous  donneront  les  précisions  nécessaires.  Il  est 
permis  d’en  attendre  des  patientes  investigations  de 
M.  Léon  Plas. 

C’est  par  une  méprise  évidente  que  Jocher 
imprime  que  Despautère  fit  partie  de  l’ordre  des 
Hiéronymites. 

Le  savant  grammairien  nous  parle,  à  plusieurs 
reprises,  de  ceux  qui  furent  ses  éducateurs.  Il  cite  : 
Jean  Raetshoven,  à  la  fois  «  théologien  et  philo¬ 
sophe  »  ;  Jean  Naevius,  de  Hondschoote,  professeur 
au  Collège  du  Lys  à  Louvain;  Gérard  Cannifius, 
qui  était  recteur  du  Collège  de  Bois-le-Duc  en  1512; 
et  l’excellent  grammairien  Jean  Custos,  de  Brecht, 
qui  tut  successivement  professeur  à  Louvain,  à 
Groningue  et  à  Anvers. 

Il  est  probable  que  Despautère  rencontra  la  plupart 
de  ces  maîtres  à  l’Université  de  Louvain.  Il  y  fut 
proclamé  maître  ès-arts  en  1501  et  obtint  la  qua¬ 
trième  place  à  la  promotion  de  la  Pédagogie  du 
Chateau.  Il  y  enseigna  ensuite  la  rhétorique  au 
Collège  du  Lys.  «  Lilii  in  Gymnasio  »  écrivent  les 
anciens  biographes,  ce  qui  a  fait  croire  à  plusieurs 
auteurs  postérieurs  et  notamment  à  Jocher,  Van 
der  Aa,  Eckstein  (Nomenclator  philologorum)  que 
Despautère  fut  professeur  au  Collège  de  Lille. 

En  réalité,  le  savant  grammairien  enseigna  suc- 
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cessivement  les  humanités  à  Louvain,  à  Bois-le-Duc, 
à  Bergues-Saint-Winoc  et  à  Comines. 

En  1506,  ayant  mis  la  dernière  main  à  son  Ortho¬ 
graphia ,  il  signa  l’envoi  de  ce  livre  à  Barth.  Nicolas, 
de  sa  cellule  en  la  demeure  des  Frères  du  Tiers-Ordre 
de  St  François  :  sans  doute,  l’auteur  résidait-il  alors 
à  Louvain. 

Nous  trouvons  trace  de  son  séjour  à  Bergues 
de  1509  (dédicace  de  la  Syntaxe,  1er  octobre  1509) 
à  février  1514.  Dans  le  courant  de  l’année  1514, 
il  s’établit  à  Comines  où  il  se  fit  construire  une 
maison  en  face  du  Pont.  (Adr.  Hecquet,  Peripetasma 
argumentorum  insignium ,  Louvain,  1564,  ff.  DD 
5  r°).  Il  y  mourut  en  1520.  Sanderus  et  Sweertius 
reportent  son  décès  à  1514  environ  :  c’est  une  erreur 
évidente. 

Le  célèbre  grammairien  fut  inhumé  à  Comines,  en 
la  Collégiale.  On  y  voit  encore,  dans  un  réduit  près 
de  l’entrée  latérale  de  cette  église,  aujourd’hui  église 
paroissiale,  l’épitaphe  suivante  remplaçant  le  tom¬ 
beau  de  Despautère  détruit  par  l’irtcendie  de  1584  : 

Epitaphium  doctissimi  viri  Joannis  Despauterii, 
quondam  hujus  oppidi  ludimagistri. 

Hic  iacet  unoculus,  visu  prœstantior  Argo, 
Flandrica  quem  Ninive  protulit y  ac  caruit. 

Obiit  1520.  Requiescat  in  Pace.  (Th.  Leuridan, 
Épigraphie  du  Nord ,  t.  II,  Lille,  1904,  p.  1046). 

Les  vers  qu’on  vient  de  lire  font  allusion  à  l’infir¬ 
mité  dont  souffrit  Despautère  :  il  avait  perdu  un  œil. 
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Il  en  convient  lui-même  de  fort  bonne  grâce  dans 

In  Adversarium  Recriminatio,  datée  de  Comines 
le  7  septembre  1514,  qu’il  fit  paraître  à  la  suite 
de  son  Ars  Versificatoria  :  «  Exprobras  mihi  oculi 
»  orbitatem,  Polyphemum  nuncupas  :  aliâque  id  genus 
7>  conuitia  ingeris  tibi  impudentissimo  scurrce,  non  mihi 
»  dedecori  futur  a.  P  olyph&mus  sum  et  Euphemus  ...  » 
(Commentarii,  1537,  p.  399). 

On  trouve  également,  dit  Michaud,  dans  les  lettres 
de  Gui  Patin,  «  cette  épitaphe  d’assez  mauvais  goût 
»  comme  l’a  remarqué  Dumarsais  dans  ses  tropes  »  : 

Grammaticam  scivit,  multos  docuitque  per  annos  : 

Declinare  tamen  non  potuit  tumulum. 

Le  premier  traité  grammatical  que  Despautère 
mit  au  jour  fut,  selon  toute  vraisemblance,  Y  Ortho¬ 
graphia,  imprimée  sans  doute  en  1506.  Puis, 
parurent  successivement  :  en  1509,  la  Syntaxe;  en 
I5Ii,  la  Prosodie;  en  1512,  la  Prima  pars)  en  1513, 
l’Art  épistolaire;  en  1514  (ou  en  1511)  les  Rudiments  ; 
en  1519,  les  Figures. 

Les  premières  éditions  sont,  pour  la  plupart, 
perdues.  Dans  la  présente  notice,  nous  n’avons  pas 
rangé  ces  divers  opuscules  dans  l’ordre  chrono¬ 
logique;  nous  avons  cru  préférable  de  suivre  l’ordre 
méthodique,  nous  référant  au  classement  suivant, 
adopté,  dès  le  XVL  siècle,  dans  les  recueils  géné¬ 
raux  :  Rudiments,  Prima  pars,  Syntaxe,  Prosodie, 
Figures,  Art  épistolaire,  Orthographe. 
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L  attention  de  Despautère,  on  le  voit,  se  porta 
sur  les  différentes  parties  de  l’enseignement  gram¬ 
matical,  ce  mot  étant  pris  dans  son  sens  le  plus 
large. 

Toute  son  ambition  fut  d’améliorer  les  œuvres  de 
ses  devanciers,  de  mettre  entre  les  mains  des  élèves 
des  volumes  d’une  érudition  plus  solide  et  d’une 
étude  moins  rebutante  que  ceux  qui  avaient  été  en 
usage  depuis  le  moyen-âge. 

Pour  mener  a  bien  l’œuvre  qu’il  avait  entreprise, 
Despautère  était  admirablement  préparé  par  la 
pratique  constante  de  l’enseignement  et  par  une 
lecture  immense.  Connaître  à  fond  tous  les  auteurs 
classiques,  telle  était  selon  lui  une  des  qualités 
essentielles  du  bon  grammairien,  dont  l’espèce  est 
aussi  1  are,  nous  dit-il,  que  celle  des  bons  poètes. 

Il  entendait,  en  effet,  le  rôle  des  grammairiens 
a  la  façon  de  Sénèque  :  Grammatici  sermonis  latin i 
custodes  sunt,  non  authores  :  les  grammairiens  doivent 
conserver  la  langue  et  non  pas  la  créer.  Aucune 
règle  ne  vaudra  contre  le  bon  usage  et  l’autorité 
des  auteurs  anciens  :  «  Locus  ab  authoritate  gram- 
»  maticorum  nec  affirmatiue,  nec  negatiue  valet  :  nisi 
»  fulciatur  author itate  oratorum,  poeturum ,  histori- 
»  corum,  aut  aliorum  scriptorum  veterum  :  neque 
»  enim  grammaticorum  est  quippiam  in  lingua  Latina 
»  effingere  :  sed  quœ  alij  dixerunt,  diligenter  ostendere 
»  et  custodire.  Grammatici  enim,  teste  Seneca,  sermonis 
»  Latini  custodes  sunt,  non  authores  »  ( Syntaxis , 
édition  citée,  p.  322). 


J.  DESPâUTERIUS,  introductorium.  1515. 


Quelle  attitude  faudra-t-il  prendre  à  l’égard  de 
la  langue  de  la  Vulgate  et  des  auteurs  chrétiens  ? 
Celle-ci  ne  lui  paraît  pas,  en  général,  d’une  latinité 
assez  pure  pour  qu’elle  puisse  servir  à  fixer  le  bon 
langage.  Les  auteurs  chrétiens,  il  faut  bien  l’avouer, 
sont  fréquemment  incorrects.  Parfois,  ils  le  sont 
à  dessein  et  comme  par  nécessité  afin  d’être  mieux 
compris  du  vulgaire;  parfois,  ils  pêchent  par  pure 
ignorance.  Imitons-les  donc  dans  leurs  vertus  ;  mais, 
gardons-nous  de  nous  approprier  leur  langage  :  «  Si 
»  dicas  sanctos  viros  fuisse,  ergo  imitandos.  Si  de  vita 
»  loqueris,  concedo  :  si  de  sermone,  abnuo  :  quia 
»  memorice  mandatum  est  hoc  distichon  : 

»  Grammaticœ  leges  plerunque  ecclesia 

[sprevit, 

»  Tu  viuendo  bonos,  scribendo  sequare  (sic) 

[ peritos .  » 

[Syntaxe,  édition  citée,  p.  193). 

Ces  vers,  on  le  sait,  passèrent  en  proverbe  et  on 
les  trouve  encore  dans  le  Dépit  amoureux  de  Molière 
(acte  II,  scène  VI)  dans  la  bouche  de  Métaphraste  : 

Il  faut  choisir  pourtant  les  mots  mis  en 

[ usage 

Par  les  meilleurs  auteurs  :  Tu  vivendo 

[bonos, 

Comme  on  dit,  scribendo  sequere  peritos. 

C’était  parler  d’or.  Et  cependant  ce  langage,  qui 
était  celui  de  la  raison  et  du  bon  sens  même,  pouvait 
à  cette  époque  passer  pour  singulièrement  hardi. 
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Relever  des  barbarismes  chez  les  auteurs  sacrés, 
n’était-ce  pas  manquer  de  respect  aux  choses  saintes 
et  à  1  Eglise  r  Despautère  ne  s’embarrassa  pas  d’aussi 
vains  scrupules.  Volontiers,  il  eût  été  plus  radical 
encore  dans  sa  réaction  contre  les  grammairiens 
scolastiques.  Il  crut  cependant  prudent  de  ne  point 
trop  innover  et  dut  sacrifier  parfois,  malgré  lui,  à 
la  tradition.  «  Voilà  pourquoi,  disait-il,  il  m’arrive 
de  radoter  avec  les  radoteurs  »  :  «  hœc  causa  est 
»  cur  cum  nugatoribus  inter dum  nugor  ». 

Vraiment,  à  plusieurs  siècles  de  distance,  on  est 
frappé  de  la  justesse  et  de  l’élévation  des  vues  du 
grammairien  —  réformateur.  Aussi,  rien  de  plus 
injuste  que  les  attaques  qui  lui  furent  prodiguées 
dans  la  suite,  aussi  bien  par  les  éducateurs  de 

Port-Royal  que  par  des  maîtres  de  la  pédagogie 
moderne  : 

«  Un  pareil  ouvrage  était  une  véritable  ency- 
»  clopédie  »,  écrit  Lantoine  ( Histoire  de  l’enseigne¬ 
ment  secondaire  en  France,  p.  33)  de  la  grammaire 
de  Despautère;  «  aussi,  avec  le  défaut  d’être  écrit 
»  en  un  latin  barbare,  pouvait-on  lui  reprocher 
»  d’être  trop  savant;  les  règles  étaient  formulées 
»  en  vers,  mais  quels  vers!  et  accompagnées  de 
»  gloses  interminables;  les  divisions  déjà  trop  nom- 
»  breuses,  étaient  encore  entremêlées  de  préfaces, 

»  d’avertissements,  de  dédicaces  et  d’apologies  :  ce 
»  qui  justifie  bien  l’opinion  d’un  de  ces  maîtres 
»  de  P.  Royal,  si  dévoués  à  l’Enfance  :  Tout  déplaît 
»  aux  enfants  dans  le  pays  de  Despautère,  dont 
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»  toutes  les  règles  leur  sont  comme  une  noire  et 
»  epineuse  forêt,  ou  durant  cinq  ou  six  ans  ils  ne 
»  vont  qu  a  tâtons,  ne  sachant  quand  et  où  toutes 
»  ces  routes  égarées  finiront,  heurtant,  se  piquant 
»  et  choppant  contre  tout  ce  qu’ils  rencontrent,  sans 
»  espoir  de  jouir  jamais  de  la  lumière  du  jour  (x)  ». 

Tenir  ce  langage,  c’est  vraiment  perdre  com¬ 
plètement  de  vue  que  Despautère  composa  ses 
traites  grammaticaux  dans  les  premières  années  du 
XVIe  siècle.  Combien  il  se  montrait  lui-même  plus 
avisé,  quand  il  défendait  Alexandre  de  Ville-Dieu 
conti  e  ses  détracteurs  :  «  Prceterea  Alexandrum 
»  honestissime  intérim  defendo  :  et  siquid  erravit , 
»  non  eius  culpce,  sed  temporum,  quitus  res  literaria 
»  pœne  interierat,  adscribendum  censeo  :  neque  enim 
»  adulescentulos  decipere,  neque  linguam  Latinam 
»  extinguere ,  sed  omnibus  prodesse  studuit.  Cui  (quam- 
»  vis  id  assecutus  non  sit)  magnas  agimus  gratias  ...» 
[Commentarii,  1537,  p.  180). 

Les  contemporains  de  Despautère  ne  s’y  trom¬ 
pèrent  pas,  du  reste,  et  le  succès  de  ses  œuvres 
grammaticales  fut  prodigieux.  Ses  traités  devinrent 
classiques  dès  leur  publication.  Soigneusement  revus 
et  tenus  à  jour,  par  d’innombrables  scholiastes  et 
commentateurs,  ils  furent  répandus  par  centaines 
d’éditions,  de  par  le  monde,  aussi  longtemps  que 
le  latin  demeura  dans  les  différents  pays  d’Europe 
la  langue  véhiculaire  de  l’enseignement. 

La  présente  notice  en  portera  témoignage. 


(r)  Guyot,  cité  par  Sainte-Beuve,  Histoire  de 

P.  Royal. 
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Sur  Despautère,  on  consultera  :  Miraeus,  Elogia 
illustrium  Belgii  scriptorum,  Anvers,  1602,  p.  144. 

—  Jacq.  de  Meyere,  Rerum  flandriccir .  tomus  nonus, 
éd.  C.  Carton,  Bruges,  1843,  p.  80.  —  Sanderus,  De 
scriptoribus  Flandriœ,  Anvers,  1624,  p.  93.  —  Valère 
André,  Bibliotheca  belgica ,  Louvain,  1623,  p.  478; 
2e  éd.,  1643,  p.  492.  —  Sweertius,  Athence ,  Anvers, 
1628,  p.  418.  —  Foppens,  Bibliotheca  belgica ,  tome  II, 
Bruxelles,  1739,  pp.  627-628.  —  F.  de  Reiffen- 
berg,  Troisième  mémoire  sur  les  premiers  siècles". de 
l’Université  de  Eouvain,  Bruxelles,  1831,  pp.  24-25. 

—  Van  der  Aa,  Biographisch  Woordenboek,  tome  IV, 
p.  130;  et  auteurs  cités  dans  cette  notice,  d’ailleurs 
insignifiante.  —  Hoefer,  Nouv.  biogr.  générale,  Paris, 
1857,  tome  XIII,  p.  878.  —  Michaud,  Biographie 
universelle,  Paris,  1857,  tome  X,  pp.  536-537.  — 
F.  Nève,  Mémoire  sur  le  Collège  des  Trois-Langues, 
Bruxelles,  1856,  pages  15,  129-130,  292,  329-330. 

—  Serrure,  V aderlandsch  Muséum,  tome  I,  1855, 
p.  267.  —  Allgemeine  deutsche  Biographie,  tome  V, 
P*  74  (complètement  insignifiant).  —  L.  Roersch, 
Patria  Belgica,  Bruxelles,  1873,  tome  III,  p.  415.  _ 
Lantoine,  Histoire  de  V enseignement  secondaire  en 
France,  Paris,  1874,  pp.  31-36.  -  J.-J.  Baebler, 
Beitrdge  zu  einer  Geschichte  der  lateinischen  Gram- 
matik  im  Mittelalter,  Halle,  1885,  pp.  140-169  (très 
important).  —  G.  Compayré,  Histoire  critique  des 
doctrines  de  l’éducation  en  France,  5e  édition,  Paris, 
1:885,  tome  I,  pp.  139,  248-249.  —  Fckstein, 
Lateinischer  und  griechischer  Unterricht,  Leipzig, 
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1887,  pages  77,  83,  138,  142,  351.  —  Reichling, 
Das  doctrinale  des  Alexander  de  Villa-Dei,  Berlin, 
x^93>  PP-  XXI,  XXXVI,  LXX,  LXXIX,  XCVII,  ex.  — 
Sandys,  A  history  of  classical  scholarship ,  Cambridge, 
1908,  tome  II,  p.  212.  —  Reusens,  Documents  relatifs 

à  l’hist.  de  l’Université  de  Louvain,  t.  IV,  p.  425.  _ 

H.  De  Jongh,  L’ancienne  faculté  de  théologie  de 
Louvain,  Louvain,  1911,  pages  110,  ni,  120,  123. 
—  Alphonse  Roersch,  Le  nom  du  grammairien 
Despauterius ,  Bulletin  de  la  Société  d’histoire  et 
d’archéologie  de  Gand,  1912,  no  3.  —  D’une  façon 
generale,  tous  les  dictionnaires  biographiques  et 
encyclopédiques . 

On  conserve  en  l’hôtel  de  ville  de  Ninove,  dans 
la  salle  des  mariages,  deux  tableaux  du  temps  qui 
passent  pour  être  les  portraits  de  Despautère  et  de 
sa  femme  (0.25  X  0.18  environ).  Ces  œuvres  ont 
ete  achetées  par  l’administration  communale  en 
1868,  pour  la  somme  de  quatre  cents  francs,  de 
Mr  Vergauwen,  receveur  des  hospices  civils. 
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Paris,  J.  Badius  Ascensius.  Juin  1517. 


Rudimenta  Defpauterij  ||  Secundo  édita 
in  treis  partes  diuifa  :  pueris  vtiliffima  &  || 
pene  neceffaria  :  quicquid  in  iuuenü  intro- 
ducftorio  conti=||netur  multo  fignificantius  & 
verius  compledtentia  :  adie=||(5lis  multis  fcitu 
digniffimis,  cü  quçftiüculis  de  pœnitëtia.  || 


”5  Ai 


Leipzig  :  b.  univ.  (Gramm.  lat.  rec.  52). 
Weimar  :  b.  gr.-duc. 
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Vçnundantur  in  ædibus  Afcenfianis.  || 

In-40,  16  ff.  n.  ch.;  car.  rom.,  notes  marg. 

F.  [/]  :  titre;  au  v°,  dédicace  de  Despautère  à 
Jean  Vineanus  de  Wormhoudt  (entre  Bergues  et 
Cassel),  datée  de  Comines,  le  10  décembre  1514. 
L’auteur  publie  une  nouvelle  édition,  simplifiée,  de 
ses  Rudiments.  Ceux  qui  auront  étudié  ce  livre 
pourront  aborder  avec  fruit  la  Prima  pars  de 
Despautère  ou  le  Doctrinale.  Les  règles  en  flamand 
ont  été  supprimées  :  Vernaculum  nufq  adieci  :  liane 
prouinciam  præ=\\ceptoribus  relinquls  :  vt  qui  non 
nojlratibus  folü  hoc  opufculü  ||  JcripJi  :  verüetiam 
Gallis,  Hifpanis,  Anglis  &c...  La  réputation  de 
Despautère  est  attaquée  à  Bergues.  Que  Vineanus  la 
défende  avec  l’excellent  docteur  Jean  Centipondius  ! 
(Il  est  à  remarquer  que  la  dédicace  de  Ylntroduc- 
torium  juuenum  était  datée  de  Bergues,  le  10  février 
I5I4)- 

Ff.  11-xvi  :  corps  de  l’ouvrage.  Seconde  édition 
des  Rudiments,  suivie  des  demandes  sur  la  Péni¬ 
tence,  etc.  Les  règles  et  exemples  des  Rudiments  ont 
subi  quelques  réductions;  les  passages  en  flamand 
ont  été  supprimés. 

A  la  fin,  la  souscription  :  In  esdib  Ajcefianis.  VIII. 
Idus  Iunias.  An.  M.  DXVII.  |j 

Edition  inconnue  à  Renouard. 
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Leipzig,  Valentin  Schumann.  1518. 

Rudimenta  ||  Joannis  Defpaute=||rij  de 
odto  partibuforatôis  (sic)  quic-||quid  in 
iuuend  introduéto=||rio  côtinet,  multo  fignifi=|| 
cantius  &  verius  cô=||pledtentia  ’•  || 

41  Rudimëtorü  Grâmaticç  Ioannis  De=|| 
fpauterij  Niniuitç  ftudiofo  puero  ||  Her- 
mannus  Tulichus.  || 

Palladias  reéta  puer  euafurus  ad  arteis 
Grammaticen  certa  defpice  lege  ducem 
Cômoda  quæ  môftrat  rudib9  côpëdia 

[plâtis 

Ne  falebræ  laffent  impediantque  pedes 
Non  temere  ingenti  fpacio  funt  mollia 

[crura 

Conficienda,  breui  vix  fatis  æqua  viæ 
Nec  tener  eft  animUvS  nüerofi  mole 

[grauàdus 

Codicis,  infirmü  quod  mô  parua  decent 
Id  quia  profpexit,  facilem  Niniuita 

[iibellum 

Pro  modulo  captus  ingeniiq^  dédit 
Munich  :  b.  roy.  (40  Philol.  566). 
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Cui  fimul  innocuæ  iunxit  munufcula 

[vitæ 

De  veri  facra  relligione  dei 

His  parit9  tenero  ftudeas  :  hortamur  :  ab 

[æuo 

Acturus  vitam  non  fine  fruge  puer. 

In-40,  12  ff.  n.  ch.,  sign.  [A]  Aij-Biij  [Bvj].  Car. 
goth.  Titre  encadré,  impr.  en  rouge  et  noir  en 
caract.  rom. 

Au  verso  du  titre  :  Defpauterius  tyrunculis  fuis  S.  || . 
Épître  de  Despautère,  datée  de  Bergues,  la  veille 
des  SS.  Simon  et  Jude  1511.  Cette  épître  ne  figure 
dans  aucune  des  éditions  antérieures  que  nous  avons 
rencontrées  :  «  Correxi,  dit  notamment  fauteur, 
quicquid  in  iuuenü  intro\\duâorio  libello  apud  n ojîrates 
vulgatiffimo  videbatur  mancü  :  fal=\\fum  aut  fuperua- 
caneü.  Donatum  pluribus  in  loc 3  enucleaui  breuis  || 
fui  ...» 

Sur  la  date  de  la  présente  épître,  voir  les  obser¬ 
vations  que  nous  avons  faites  dans  notre  description 
de  l’édition  d’Anvers,  mars  1515. 

Ff.  Aij  -  Bij  ro  :  corps  de  l’ouvrage.  Le  texte, 
très  clairement  disposé  et  imprimé,  reproduit,  avec 
quelques  différences  de  détail,  la  3e  partie  des 
Rudiments. 

Ff.  Bij  r°  -  [Bq/]  r°  :  Defpauterij  latinitatis  régulé 
pro  puerulis.  ||.  Le  texte,  réparti  en  trente-quatre 
règles  très  clairement  disposées,  reproduit,  avec 


J.  DESPAUTERIUS,  rudimenta.  1518. 


quelques  modifications  de  détail,  la  seconde  partie 
des  Rudiments.  Il  est  suivi  des  questions  sur 
la  Pénitence. 

Au  bas  du  dernier  f.  ro,  la  souscription  :  11  Lipfiœ 
ex  œdibus  Valentini  Schuman  ||  Anno  domini  Mille fimo 
quin=\\gentefimo  decimooftauo  (sic).  ||.  Le  verso  est 
blanc. 

Le  contenu  de  cette  édition,  quelque  peu  différent 
de  celui  des  éditions  qui  précèdent,  se  retrouve  dans 
quelques  éditions  subséquentes;  notamment,  celles 
de  Bâle,  1527;  Wittenberg  1533  et  1549;  Leipzig, 
1540. 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 

Paris,  D.  Roce.  ? 

Rudimenta  Defpauterii  ||  fecundo  édita 
in  treis  partes  diuifa  :  pueris  vtiliffima  & 
omnino  ||  neceffaria  :  quicquid  in  iuuenum 
introdudtorio  continetur  multo  fi||gnifican- 
tius  &  verius  compledtentia  adieétis  multis 
fcitu  digniiïi=|jmis  cum  quæftiunculis  de 
pœnitentia.  ||  (Marque  typographique  de  Denis 
Roce). 

Venundantur  Parrifiis  Jn  ||  vico  fan<5ti 
Iacobi  fub  interfignio  diui  Martini.  || 

L’exemplaire  que  nous  avons  sous  les  yeux,  et  qui 
paraît  unique,  est  incomplet.  Il  ne  comprend  que 
5  ff.  in-40.  Car.  rom. 

Au  v°  du  titre,  l’épître  à  J.  Vineanus. 

On  sait  que  D.  Roce  exerça  de  1490  à  1518 
et  mourut  avant  1521. 


Paris  :  bibl.  Ste-Genev.  (Y  1593). 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 


Paris,  J.  Badius  Ascensius.  g  août  1519. 

Rudimenta  Defpauterij  ||  fecundo  édita  in 
treis  partes  diuifa  :  pueris  vtiliffima  &  pe||ne 
neceffaria  :  quicquid  in  iuuenum  intro- 
dudtorio  contine=||tur  multo  fignificantius  et 
verius  compledtentia  :  adiedtis  ||  multis  fcitu 
digniffimis,  cum  quçüiùculis  de  Pœnitentia.  |] 


)  218. 


Rouen  :  bibl.  ville. 


J.  DESPAUTÊRIUS,  rudimenta.  g  août  1519 


Vænundantur  in  aedibus  Afcenfianis.  || 

In-4»,  16  ff.  chiffr.;  car.  rom. 

Au  \o  du  titre  .  Dejpauterius  . M .  loan ni  V ineano 
Vvormholtenfi  ||  Compatri  fuo  chciriffimo  .S.  ||.  Au  bas 
du  dernier  f.  yo}  souscription  : 

In  ædibus  Afcefianis  .VII.  Idus  Au  gu  fl.  An 

M.D.XIX.  || 

Copie  de  1  édition  de  Paris,  J.  Badius  Ascensius, 
juin  1517. 

Renouard,  Bibliographie  de  jf.  Badius  Ascensius, 
tome  II,  p.  401.  La  dédicace  n’est  pas  de  septem¬ 
bre  1514,  comme  le  dit  Renouard,  mais  de  décembre 

I5I4- 

Maittaire  et  Panzer  signalent  une  autre  édition 
de  Badius  Ascensius  du  30  avril  1521. 


DESPAUTERIUS  (joannes). 

Paris,  Simon  de  Colines.  Août  1523. 

Rvdimen-||ta  Despavterii  ||  fecundo  ædita 
in  treis  parûtes  diuifa,  puerisvtiliffima  (sic)\\ 
&  omnino  neceffaria  :  quic||quid  in  iuuenum 
introdu||c5torio  côtinetur,  multo  fi=||gnifi- 
cantius  &  verius  com||pledtentia  :  adiedtis 
multis  ||  fcitu  digniiïimis,  eu  quæ=||ftiunculis 
de  Pœnitentia.  || 

Parisiis  ||  Apud  Simone  Colinæü.  j|  1523  || 

In-80,  32  ff.  ch.  Car.  rom.  Titre  placé  dans  un 
encadrement,  encadrement  dit  aux  Lapins  avec 
un  écusson  aux  initiales  D.  S.  C. 

Copie  de  l’édition  de  Paris,  J.  Badius  Ascensius, 
juin  1517. 

Le  vo  du  titre  est  blanc.  Au  bas  du  yo  du  dernier  f., 
la  souscription  :  c  In  ædibus  Simonis  Colinœi, 
Duodecimo  ||  Calen.  Septembris.  Anno  M.  D.  XXIII.  || 

Collation  empruntée  à  Ph.  Renouard,  Biblio¬ 
graphie  des  Éditions  de  Simon  de  Colines,  Paris,  1894, 
PP-  47‘49-  Reproduction  du  titre  à  la  page  48. 


Paris  :  coll.  particulière. 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 


Cologne,  P.  Quentell.  Sept.  1524. 

Rvdimen=||torvm  Iohannis  Despavte||rii 
editio  fecunda,  multo  cp  antehac  ema=j| 
culatius  excusa.  || .  ( Ces  quatre  lignes  de  titre 
occupent  le  haut  de  la  première  page  et  sont 
immédiatement  suivies  de  la  dédicace  à  Jean 
Vineanus). 

In-80,  24  ff.  n.  ch.,  sign.  A-Cv  [Cviij]. 

Copie  de  l’édition  ascensienne  de  1517.  A  la  fin, 
l’éditeur  dans  le  de  P œnitentia  abrège  les  notes  sur 
le  Décalogue. 

Au  bas  du  dernier  f. ,  la  souscription  :  5!  Tk)o;, 
zaî  ôîw  odÇz.  ||  U  Finis,  &  deo  gratias.  |j  4  Colonies 
in  officina  honejii  omis  Pétri  Quët&ll.  ||  Anno. 
M .  D.  XXIIII.  Menfe  Septembri.  || 


Dresde  :  bibl.  roy.  (Lingu.  lat.  395). 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 

Lyon,  L.  Hylaire.  3  juillet  1525. 

Rudimëta  Joànis  despauterij  ||  ([  Rudi- 
menta  Despau||terij  Secundo  édita  in  treis 
•partes  diuisa.  Pue || ris  vtilissima  et  pene 
necessaria.  Quicquid  ||  in  iuuenum  intro- 
ductorio  continetur  ||  multo  significâtius  et 
verius  cô||plectentia.  Adiectis  mul||tis  scitu 
dignissimis  :  ||  eu  questiûculis  ||  de  penitë  || 
tia  ||  Adiecte  sunt  nuperrime  adnotatiôes. 
^qui-||bus  hanc  notam  preposuimus  || 

In-40,  10  ff.  ch.;  car.  goth.,  notes  marg.  A  part 
la  première  ligne,  le  titre  est  placé  dans  un  enca¬ 
drement  avec  bandeau  de  L.  Hylaire. 

Copie  de  l’édition  ascensienne  de  juin  1517. 

A  la  fin,  la  souscription  :  Jmpresse  sunt  he 
questiones.  anno  christi.  M.  D.  xxv.  ||  die  iij .  Mensis 
Julij.  || 

Mr  le  conservateur  de  la  bibliothèque  de  la  ville 
de  Lyon  nous  signale  une  édition  de  Lyon, 
L.  Hylaire,  août  1523. 


Autun  :  bibl.  grand-sémin. 
Paris  :  bibl.  univ.  (R  xvi  829). 


D  222. 


;  DESPAUTERIUS  (Joannes). 

:  Lyon,  L.  Hylaire.  8  août  1526. 

Rudimenta  Joannis  Defpauterij.  ||  Rudi- 
!  ni  êta  Defpauterij  Secü||do  édita  in  treis 
i  partes  diuifa.  Pueris  vtiliffi=||ma  et  pene 
!  neceffaria.  Quicquid  in  iuuenum  in || tro- 
i  ductorio  continetur  multo  fignificantius  et  || 

I  verius  complectentia.  Adiectis  multis  fcitu 
i  di=||gniffimis  :  cum  queftiunculis  de  peni- 
j  tentia.  || 

ft  Adiecte  funt  nuperrime  adnotationes. 

:  qui=||bus  hanc  notam  prepofuimus.  || 

!  (Marque  typographique  de  Laurent  Hylaire). 

In-40,  10  ff.  ch.,  car.  goth.;  notes  marginales, 
î  A  part  la  première  ligne,  le  titre  est  dans  un 
î  encadrement.  Au  bas  du  titre,  bandeau  avec  écusson 
i  et  devise  de  L.  Hylaire. 

Copie  de  l’édition  ascensienne  de  juin  1517.  Au 
;  f.  x  r°,  la  souscription  :  C  Impreffe  funt  he  queftiones. 
i  Anno  Chrifti.  M .  D.  xxvj.  ||  die.  viij .  Menfis  Augufti.  || 
i  Le  vo  du  dernier  f.  est  blanc. 

Nous  avons  trouvé,  à  la  Bibliothèque  nationale  de 
|  Paris  (Rés.  X  1800),  les  six  derniers  ff.  d’une  édition 
i  des  Rudiments,  in-8°,  caractères  gothiques,  portant 
;  la  souscription  :  Impreffum  Parrhifijs.  Anno  domi. 

:  M.  D.  xxvj.  || 


Gand  :  bibl.  univ.  (G  91995). 
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DESPAUTERIUS  (Joannes). 

[Limoges,  Paul  Berton.]  17 septembre  1526. 


Rudimenta  Joannis  Despauterii. 

In-40,  10  ff.  ch.,  car.  goth.,  notes  marg.  Copie 
de  l’édition  ascensienne  de  juin  1517. 

L’exemplaire  que  nous  avons  sous  les  yeux  est 
incomplet  du  titre.  Il  porte,  au  v°  du  dernier  f. , 
la  souscription  : 

C  Impreffe  funt  lie  questiones.  Anno  Chrijli. 
M.  D.  xxvi.  ||  Die  vero  décima  feptima  menfis  Septem¬ 
bres.  || 

Joint  à  l’Ars  epistolica,  à  l’Orthographia,  à  la 
Prima  pars,  à  la  Syntaxe,  etc.,  imprimées  à  Limoges 
par  Paul  Berton. 


Fribourg  en  Br.  :  bibl.  univ.  (D  4131  i). 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 

Bâle,  Jean  Faber.  1527. 

Exercita||tiones  Pveriles  De  ||  Gram- 
maticæ,  &  oélo  orationis  partibus,  ||  per 
Ioannem  Defpauterium.  ||  Præterea.  || 
Conftruétionis  quæftiunculæ  feu  régulas,  || 
per  eundem.  ||  Ad  hæc.  ||  Piæ  precationes, 
&  benediéliones,  gratia=||rumcp  actiones 
prius  &  poft  quàm  fumpfe||ris  cibum,  ex 
facris  literis  :  quibus  pueri  ||  omnium  primo 
funt  imbuendi.  || 

Basileae.  M.  D.  XXVII.  || 

In-8°,  24  ff.  ch.,  caractères  ital.  Au  f.  24  r°,  la 
souscription  :  Finis.  ||  Basileae  Apvd  Ioan\\nem 
Fabrvm  Em=\\mevm  Ivlia=\\censem.  ||.  Le  v°  du 
dernier  f.  est  blanc. 

Reproduction  de  l’édition  de  Leipzig,  Val.  Schu¬ 
mann,  1518. 

Ff-  [1]  -  2  r°  :  titre  et  épître  de  l’auteur  à  ses  élèves. 

Ff.  2  r°  -  16  r°  :  Exer  citation  es  De  Gram=\\matica 
Eivsqve  Par\\tibvs.  j| 

Ff.  16  v°  -  20  :  Despavterii  Latinita=\\tis  Regvlae.  || 

Les  ff.  21  et  suivants  comprennent  les  prières  : 
l’Oraison  dominicale,  la  Salutation  angélique,  le 
Symbole  des  Apôtres,  le  Décalogue,  l’Évangile  selon 


Dresde  :  bibl.  roy. 

Leipzig  :  bibl.  univ.  (Gramm.  lat.  rec.  241). 


J.  DESPAUTERIUS,  exercitationes  pveriles  de  grammaticæ.  1527 


St-Jean,  le  Bénédicité  et  les  Grâces  à  réciter  avant 
et  après  les  repas  de  midi  et  du  soir. 

Cette  édition  est  presque  identique  aux  éditions  de 
Leipzig,  1518  et  1540,  et  de  Wittenberg,  1533  et 
1549.  Notons  toutefois  les  différences  suivantes  : 
i°  titre  différent;  20  absence  de  la  pièce  de  Herm. 
Tulichus;  30  absence  de  date  à  la  fin  de  l’épître 
dédicatoire;  40  quelques  différences  dans  les  prières 
qui  terminent  le  volume.  De  plus,  la  dédicace 
contient  les  phrases  suivantes  qui  ont  disparu  dans 
les  éditions  subséquentes  :  ...  pleno  de  pectore  manat. 
Ad=\\iefiœ  Junt  &  precationes  ad  pietatem  facientes  : 
qui=\\bus  ab  ineüte  cetate  puericiam  affuefcere  res 
Chrijlia=\\na  exigit.  Affuefcite  igitur  optimis  à  puericia, 
ne  quip\\piam  dedijcere  opus  fit  magno  cum  damno  & 
difficul\\tate,  quando  frangas  citius  (tejïe  Fabio)  quàm 
corrigas  ||  quce  in  primum  induruerunt:  Hinc  ait  Ver  g. 
Adeo  à  teneris  ||  affuefcere  multum  eft.  Hune  itaq3 
libellum  è  do\\éliffimis  excerptum... 


;25- 


ffDESPAUTERIUS  (Joannes). 

Lyon,  L.  Hylaire.  Janvier  1528. 

Rudimenta  Joânis  Defpaute.  ||  Rudimëta 
Defpaute=||rij  Secundo  édita  in  treis  partes 
diuifa.  Pue=|| ris  vtiliffima  pene  neceffaria. 
quicquid  in  iu=||uenum  introductorio  conti- 
netur  multo  lignifL||cantius  verius  copiée - 
tentia.  Adiectis  multis  ||  feitu  digniffimis  : 
cû  queftiüculis  de  penitentia.  ||  Adiecte 
funt  nuperrime  adnotationes.  qui=||bus  hanc 
notam  >tqprepofuimus.  || 

In-40,  10  ff.  ch.,  car.  goth.,  notes  marg.  A  part 
la  première  ligne,  le  titre  est  dans  un  encadrement 
gravé  avec  écusson  et  devise  de  Laurent  Hylaire. 

Copie  de  l’édition  ascensienne  de  juin  1517. 

Au  r°  du  f.  x,  la  souscription  :  C  Impreffe  funt  he 
quejliones.  Anno  Chrifti.  M .  D.  xxviij.  ||  penultima 
Januarij.  ||.  Le  v°  du  dernier  f.  est  blanc. 


Cracovie  :  bibl.  univ. 


226. 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 

Paris,  J.  Badius  Ascensius.  6  mars  1528. 

V*  Rvdimenta  ||  Defpauterii  fecâdo  édita 
in  treis  partes  diuifa  :  pueris  vtilif=||fima 
&  pene  neceffaria  :  quicquid  in  Iuuenü 
introduéborio  cô||tinetur  multo  fignificâtius 
&  verius  compleébentia  :  adieébis  ||  multis 
fcitu  digniffimis,  cum  quçftiunculis  de  Pœni- 
tentia.  ||  ( Marque  typogr.  voir  p.  suiv.). 


Reims  :  bibl.  ville. 
Troyes  :  bibl.  ville. 


J.  DESPAUTERIUS,  rvdimenta.  6  mars  1528 


Marque  typogr.  de  J.  Badius  Ascensius,  à  Paris. 


D  227. 


N°  2 


J.  DESPAUTERIUS,  rvdimenta.  6  mars  1528. 


Anno  .1528.  ||  Vænundantur  in  ædibus 
Afcenfianis.  || 

In-40,  16  ff.  chiffr.,  car.  rom.  Copie  de  l’édition 
ascensienne  de  juin  1517. 

Au  bas  du  dernier  f.  v»,  la  souscription  :  In 
ædibus  Afcenfianis,  Pridie  Non.  Martias.  |j  Anno 

.M.  D.  XXVIII.  j| 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 

Poitiers,  Eng.  de  Marnef.  Juin  1528. 

fl  Rudimenta  Defpauterii  ||  Secundo  édita 
in  treis  par  ||  tes  diuifa  :  pueris  vltiffima  (sic)  || 
pene  neceffaria  :  qcquid  in  ||  iuuenü  intro- 
ductorio  côtine||tur  multo  fignificâtius  <1. 
ve||ri9  côplectêtia  adiectis  mul||tis  fcitu 
digniffimi?  cü  quefti  ||  uuculis  (sic)  de  peni- 
tentia.  ||  (Ces  lignes  dans  un  encadrement 
gravé). 

fl  Adiecte  funt  nuperrime  adnotationes  :  || 
quibus  hanc  notam  ®°o  prepofuimus.  || 
f[  Venundatur  Pictauis  in  domo  ho=||nefti 
viri  Enguilberti  de  Marnef.  ||  (Au  bas ,  un 
bandeau  avec  des  entrelacs  et  Vadresse  :  Au 
Pellican). 

In-40,  1  f.  n.  ch.,  98  ff.  ch.  ;  car.  goth.,  notes  marg. 
Le  f.  lim.  comprend  le  titre  et  l’épître  de 
Despautère  à  Jean  Vineanus.  Vient  ensuite,  sans 
doute  par  suite  d’une  erreur  de  reliure,  le  texte  de 
la  Prima  pars  grammatice  de  Despautère  : 

Ff.  i.  -  xcviij  r°  :  corps  de  l’ouvrage  (voir  ci-après 
notre  description  de  ce  traité). 

A  la  fin  :  ||  C  Finis  ||  Impreffum  eff  hoc  opus  Pictauis 
p  honefiü  virù  ||  Enguilberti 2  de  Marnef  artis  imprefforic 


Paris  :  bibl.  nat.  (Rés.  p.  x.  165). 


J.  DESPAUTERlUS,  rudimenta.  Juin  1528. 


*nagi=\\Jlrum  Anno  dhi.  M.  CCCCC.  xxviij.  men fis.  (sic) 
J unif  ||.  Le  traité  est  suivi  de  la  lettre  à  Clavardus 
et  Langimercius,  qui  figure  dans  les  autres  éditions 
de  la  Prima  pars . 

L’exemplaire  de  Paris,  b.  nat.,  que  nous  avons 
sous  les  yeux  est  manifestement  composé  de  deux 
traités  de  Despautère  incomplets  et  réunis  mala¬ 
droitement  sous  la  même  couverture. 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 

Cologne,  J.  Gymnicus.  1532. 


Rv-||dimentorvm  ||  Ioannis  Defpau. 
çditio  ||  fecûda,  multo  q  ante  ||  hac  ema- 
culatius  ||  excufa.  ||  £  || 

Coloniae  Apvd  ||  Ioannem  Gymnicum.  || 
Anno  M.  D.  XXXII.  || 

In-80,  28  ff.  n.  ch.,  sign.  Aij  -  Diij  [Div].  Le  titre 
est  dans  un  encadrement  gravé  sur  bois. 

Le  dernier  f. ,  bl.  au  v°,  porte  au  r°  la  marque 
tyP°êraphiqne  de  Gymnicus.  Édition  conforme  aux 
précédentes. 


Utrecht  :  bibl.  univ.  (Miscell.  litt.  8°,  n°  90). 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 

Wittenberg,  G.  Rhau.  1533. 

Rvdi=||menta  Ioan||nis  Despavte=||rii  De 
Octo  ||  Parti=||bvs=||orationis,  ||  Quicquid  in 
iuuenum  intro=||dudtorio  continetur,  multo  || 
fignificantius  &  uerius  ||  compledtentia.  || 
Vitebergæ.  ||  1533.  || 

In-8°,  32  ff.  n.  ch.,  sign.  Aij-Dv  [Dviij].  Car. 
ital.  Titre  dans  un  encadrement.  L’exemplaire  que 
nous  avons  sous  les  yeux  est  incomplet  à  partir 
du  f.  Dij  et  ne  renferme  donc  que  26  ff. 

Édition  conforme  à  celle  de  Leipzig,  Valentin 
Schumann,  1518. 

F.  [A]  :  titre  ;  au  v°,  vers  de  Hermannus 
Tulichius  (sic). 

F.  Aij  :  Épître  de  Despautère  à  ses  élèves.  Le 
texte  est  le  même  que  celui  de  l’édition  de  1518; 
mais,  l’épître  est  datée  de  Bergues,  la  veille  des 
SS.  Simon  et  Jude,  1520  (au  lieu  de  1511). 

Ff.  A  iij  -  Dij  v°  :  corps  de  l’ouvrage. 

Au  bas  du  f.  Dij  v°,  on  lit  ce  qui  suit  : 

Adiecimvs  qucestivncvlas  ||  De  Decem  Prceceptis 
Decalogi,  De  Articulis  fidei,  ||  De  Oratione  dominica, 
&  id  genus  reliqua,  ut  cib\\ineunte  etate  facris  nioribus 
affuefceritis,  citra\\quos  uana  Junt  omnia,  affuefcite 
optimis  a  pueri=\\tia,  ne  quippiâ  dedijcere  opus  fit 


Budapest  :  bibl.  univ.  (Ha  1187). 


230. 


J.  DESPAUTERIUS,  rudimenta.  1533. 


magno  cum\\damno  &  difficultate.  ||.  L’exemplaire  que 
nous  décrivons  est  incomplet  à  partir  d’ici.  Mais, 
nous  savons  par  les  éditions  subséquentes  (Leipzig, 
M.  Blum,  1540;  Wittenberg,  Krafft,  1549,  etc.)  ce 
que  les  derniers  ff.  contenaient  :  une  explication 
du  Décalogue,  du  Credo  et  de  l’Oraison  dominicale, 
différente  des  demandes  sur  la  pénitence  etc.,  qui 
figurent  dans  les  éditions  ordinaires. 

Un  exemplaire  complet  est  coté  20  marcs  dans 
le  catalogue  J.  Halle,  XLV,  no  541,  Munich, 
octobre  1912. 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 

Cologne,  Jean  Gymnicus.  1535. 

y^Rvdn^||mentorvm  Io-||annis  Defpaut. 
æditio  fecun||da,  multo  q  ante  hac  emacu-|| 
latius  excufa.  ||  +  || 

Coloniæ  apud  Ioannem  Gy-||mnicum. 
Anno  M.  D.  ||XXXV.  || 

In-8°,  28  ff.  n.  ch.,  sign.  [A]  A2-D3  [D4].  Car. 
rom.  Titre  encadré;  au  bas,  écusson  à  la  licorne 
avec  la  date  1530. 

r 

Edition  conforme  à  celle  de  Cologne,  P.  Quentell, 
sept.  1524.  Le  v°  du  dernier  f.  est  blanc. 


Strasbourg  :  bibl.  univ.  (CcIV  gramm.). 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 
Paris,  Rob.  Estienne. 


Rudimenta  De-||fpauterii.  ||  ( Marque  typo¬ 
graphique  de  Rob.  Estienne). 

Parisiis.  ||  Ex  officina  Roberti  Stephani.  || 

M.  D.  XXXVII.  || 

In-8°,  63  pages  ch.  et  1  p.  bl.  Car.  rom. 

P.  [1]  .  titre,  bl.  au  v°.  Pp.  3-4  :  ép.  dédicatoire. 
Pp*  5~^3  :  corps  de  l’ouvrage.  Copie  des  éditions 
précédentes. 

Au  bas  de  la  p.  63  :  Excvdebat  Rob.  Stephanvs  || 
Parisiis,  Ann.  M.  D.  XXXVII.  ||  XV.  Cal.  Avg.  || 


Paris  :  bibl.  nat.  (Rés.  X.  1801). 


DESPAUTERIUS  (joannes). 
Leipzig,  Mich.  Blum. 


Rvdimen--||ta  Ioannis  Despavterii,  ||  De 
Octo  Parti  b  vs  ||  Orationis.  ||  f  ||  ( Marque 
typogr.  de  M.  Blum). 

Anno  M.  D.  XL.  || 

In-8°,  32  ff.  n.  ch.,  sign.  Aij  -  D  5  [D8].  Car.  ital. 
La  dédicace  et  les  rubriques  sont  en  car.  rom.  Le  yo 
de  l’avant-dernier  f.  et  le  dernier  f.  sont  blancs. 

L  exemplaire  que  nous  avons  sous  les  veux  est 
incomplet  des  ff.  Cij  -  [C  7] . 

Copie  de  l’édition  de  Wittenberg,  1533. 

Les  ff.  D  ij  ro  -  [D  7]  ro  renferment  le  texte  complet 
de  1  explication  du  Decalogue  etc.  qui  manque  à 
l’exemplaire  incomplet  de  la  bibl.  de  Budapest. 

Au  ro  du  f.  [D7],  la  souscription  :  Lipfiœ  excuffit 
Michael  Blum ,  ||  Anno  M .  D.  XL.  |j 


Cracovie  :  bibl.  univ.  (Gramm.  222,2). 


— 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 

Paris,  Reg.  et  Cl.  Chaudière.  1546. 

pfc'  Rudiménta  Defpautérij,  ||  in  très 
partes  diuifa,  recens  caftigâ=||ta,  fubiéétis 
ad  finem  quæûiünculis  ||  de  pœniténtia.  || 
Cum  accéntibus.  ||  In  quorum  notis  quid 
obferuâtum  fit,  ||  tértia  pagina  tibi  planum 
fâciet.  |i  (Marque  typographique). 

Parisiis,  ||  Ex  officinaReginâldi  Caldérij,  || 
&  Claudij  eius  filij.  ||  1546.  ||  Cum  priui- 
légio.  || 

In-8°,  64  pp.  ch.  Car.  ital.  et  rom. 

Pp.  1-4  :  titre;  lettre  de  Despautère  à  Jean 
Vineanus;  épître  de  Cl.  Chaudière  adressée  au 
lecteur  et  renfermant  quelques  notes  sur  les  accents. 

Pp.  5-58  :  corps  de  l’ouvrage.  Édition  conforme 
à  l’édition  ascensienne  de  juin  1517;  l’accent  tonique 
est  placé  sur  les  mots. 

Pp.  59-64  :  demandes  concernant  la  pénitence,  etc. 


Paris  :  bibl.  Ma z.  (20126). 
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DESPAUTERIUS  (Joannes). 

WlTTENBERG,  J.  Krafft.  1549- 

Rvdi=|]menta  Ioan=||nis  Despavterii,  ||  de 
offto  partibus  ||  orationis.  ||  {Fleuron). 

Vitembergæ  ||  per  Ioannem  Krafft,  |] 
Anno  1549.  Il 

In-8«>,  32  ff.  n.  ch.,  sign.  Aij-Dv  [Dviij].  Car. 
ital.,  à  part  les  rubriques  etc.  qui  sont  en  rom. 
Titre  dans  un  encadrement. 

Copie  de  l’édition  de  Wittenberg,  1533. 

Au  r°  du  dernier  f. ,  la  souscription  :  Vitembergæ  || 
per  Ioannem  Cratonem.  || 


Breslau  :  bibl.  univ.  (Litt.  rom.  Il  Oct  602°). 


;  DESPAUTERIUS  (Joannes). 
i  Louvain,  B.  Gravius.  1550. 

Rvdimenta  ||  Ioannis  Despavterii  Nini- 
i  vi-||tæ,  vltimô  édita,  in  treis  partes  diuifa, 
pueris  vtilifsi-||ma,  &  penè  neceffaria  :  quic- 
quid  in  iuuenum  ||  introduéborio  continetur, 
multo  ||  fignifîcantius  &  verius  cô- Hpleéten- 
tia.  ||  Adieélis  multis  fcitu  dignifsimis,  cum 
quæftiun-||culis  de  Pœnitentia.  || 


Gand  :  bibl.  univ.  (Acc.  12014). 


J.  DESPAUTERIUS,  rudimenta.  1550. 


9  In-8 °,  24  ff.  n.  ch.,  sign.  [A.i.]  A.  ij.  -  E.  v. 

[E.  viij.]  ;  car.  rom. 

F.  [A.i.]  :  titre;  au  yo,  privilège  daté  de  1546 
concédé  à  Gravius. 

Fi.  A.ij.  -  [E.vij.]  :  corps  de  l’ouvrage.  Copie 
de  l’édition  ascensienne  de  juin  1517,  moins  l’épître 
dédicatoire. 

Le  dernier  i.,  bl.  au  r°,  contient  au  v°  la  marque 
typographique  de  Gravius  avec  la  devise  :  In  Joie 
pofuit  tabernaculum  Juum,  jj 

Joint  aux  traités  de  Despautère  édités  par  Seb. 
Duisburgensis. 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 

Anvers,  J.  de  Laet.  1550. 

Rudimenta  Io-||annis  Defpauterii  Nini- 
ui-||tæ,  vltimô  ædita  in  treis  partes  diuifa,  || 
pueris  vtilifsima,  &  penè  neceffaria,  quicquid 
in  ||  iuuenum  introduéborio  contenetur  (sic), 
multo  fL||gniiicantius  &  verius  compleéten- 
tia.  Adie=||6tis  multis  fcitu  dignifsimis  cü 
quæ-  ||ftiunculis  de  Pœnitentia.  ||  (Marque 
typographique  de  J-.  de  Laet,  de  Louvain; 
réduction  et  variante  de  la  marqite  n°  3.  La 
marque  est  placée  dans  un  encadremeiü  avec 
personnages  ;  au  bas,  le  chiffre  de  Latins). 

Antverpiæ,  ||  Excudebat  Ioannes  Laet, 
Typographus  ||  iuratus.  Anno.  M.  D.  L.  || 

In-80,  20  ff.  n.  ch.,  sign.  [A]  Aij  -  Ciij  [Civj; 
car.  rom. 

Copie  de  l’édition  ascensienne  de  juin  1517. 

Au  r°  du  dernier  f.,  la  souscription  :  Vifum 
&  admiffum  per  Petrum  Curtium  Pastorem  |j  diui 
Pétri  Louanienfis,  die  vltima  Aprilis,  ||  Anno 
M.  D.  XL  VIII.  || 

Le  v°  est  bl. 


Louvain  :  bibl.  univ.  (Litt.  656/a). 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 
Paris,  Charles  Estienne. 


Rudiménta  Io-||ânnis  Despav- ||térii  Nini- 
uitæ.  ||  Cum  accéntibus.  ||  (. Marque  typo¬ 
graphique). 

Lvtetiae,  ||  Apud  Cârolum  Stéphanum, 
Typôgraphum  ||  Régium.  ||  M.  D.  LUE  || 
In-8°,  32  pages  ch.  Car.  rom. 

Au  v°  du  titre,  la  dédicace  de  Despautère.  Copie 
de  l’édition  ascensienne;  mais,  ne  contenant  que 
les  deux  premières  parties  des  Rudiments. 


Paris  :  bibl.  nat.  (Rés.  X  1809). 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 

Paris,  Nie.  Du  Chemin.  1570. 


Rvdimenta  ||  Ioânnis  Defpautérij  ||  Nini- 
uitæ.  ||  Cum  accéntibus.  ||  ( Marque  typo¬ 
graphique  de  N.  Du  Chemin ,  de  Paris  :  le 
griffon  tenant  V écusson  avec  monogramme). 

Parisiis,  11  &  Ex  Typogrâphia  Nicolâi 
du  Chemin,  ||  fub  ligno  Gryffônis  argéntei, 
via  ad  D.  ||  Ioânnem  Lateranénfem.  ||  (Une 
barre)  ||  1570.  || 

In-8°,  64  pages  ch.  Car.  rom.;  la  dédicace  en 
car.  ital. 

Copie  de  l’édition  ascensienne  de  juin  1517. 


Douai  :  bibl.  ville  (H**  321) 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 

Anvers,  Henri  Loëus  ou  Vander  Lee.  1572. 


Rvdimenta  ||  Ioannis  Despav||terii  Nini- 
vitæ,  Vlti=||mo  Aedita,  In  Treis  Partes 
Divi-||fa,  pueris  vtiliffima,  &  prorsùs  necef- 
faria,  quicquid  {in,  omis)  iu-||uenum  intro- 
dudtorio  continetur,  multô  lignifi- ||cantiùs 
&  veriùs  compledtentia.  Adiedtis  ||  multis 
feitu  digniffimis  cum  quæsti-||unculis  de 
Pœnitentia.  ||  (?  ?)  || 

Ha bei  %i  mufea  fpjenem  , 


8  r formica1  fu?  bilismelt. 


Louvain  :  bibl.  univ.  (Litt.  553). 
Oxford  :  bibl.  S.  Johns  coll. 


J.  DESPAU TERIUS,  rvdimenta.  1572. 


Antverpiæ,  ||  Apud  Henricum  Loëum.  || 
Anno  1572.  || 

In-80,  24  ff.  n.  ch.;  sign.  ^2-04  [C  8]  ;  car.  rom. 
Le  dern.  f.  est  bl.  Copie  de  l’édition  ascensienne  de 
juin  1517. 


DESPAUTERIUS  (j  oannes). 

Paris,  G.  Buon.  i573* 

Rvdimenta  ||  Ioânnis  Defpautérij  ||  Nini- 
uitæ  :  ||  Cvm  Accentibvs.  ||  ( Marque  typo¬ 
graphique  de  Gabriel  Buon,  de  Paris,  réduction 
de  la  marque  289  de  Silvestre). 

Parisiis,  ||  Ex  officina  Gabrielis  Buon,  in 
Claufo  Bru-||néllo  ad  D.  Clâudij  infigne.  || 
1 5  73  •  Il 

In-80,  64  pp.  ch.  Car.  ital.  et  rom.  Une  seule  note 
marg.  à  la  p.  33. 

Copie  de  l’édition  ascensienne  de  juin  1517.  La 
dédicace  à  Jean  Vineanus  est  datée  par  erreur  de 
Commines  1572,  au  lieu  de  1514.  Elle  est  suivie 
d’une  courte  note  de  quatre  lignes  Ad  Lectorem. 
sur  l’accentuation. 


Amiens  :  bibl.  ville  (n°  278). 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 

Paris,  Rob.  Estienne.  1575. 

Rudimenta  Ioân-||nis  Defpautérii  ||  Nini- 
uitæ.  ||  Cum  accéntibus.  ||  {Marque  typogr. 
de  Robert  Estienne). 

Parisiis,  ||  Ex  officina  Robérti  Stéphani  || 
Typographi  Régij.  ||  M.  D.  LXXV.  || 

In-8°,  64  pp.  ch.,  car.  rom.  La  dédicace  en 
caract.  ital. 

Copie  de  l’édition  ascensienne  de  juin  1517. 


Paris  :  bibl.  nat.  (Rés.  X.  7,  502). 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 
Paris,  Rob.  Estienne. 


1585- 

Rudiménta  Ioân-||nis  Despautérii  ||  Nini- 
ultæ.  ||  Cum  accéntibus.  ||  ( Marque  typo¬ 
graphique  de  Robert  Estienne). 

Parisiis,  ||  Ex  officma  Robérti  Stéphani  || 
Typôgraphi  Régij.  ||  M.  D.  LXXXV.  || 

In-8«,  64  pp.  ch.  Car.  rom. 

Copie  de  l’édition  ascensienne  de  juin  1517. 


Paris.  :  bibl.  nat.  (Rés.  X.  1802). 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 

Paris,  Guill.  Auvray.  S.  d. 

Rudiménta  Ioân-||nis  Defpautérij  |j  Nini- 
uitæ.  ||  Cum  accéntibus  ||  (Fleuron). 

Lvtetiæ.  ||  Apud  Guillelmum  Auuray,  via 
D.  Ioan.  Bellouacenfis  fub  figno  Belioro-|| 
phontis  coronato.  || 

In-8°,  32  ff.  n.  ch.,  sign.  Aij  -  Diiij  [Dviij].  Car. 
rom.  La  dédicace  en  italiques. 

Copie  de  l’édition  ascensienne  de  juin  1517. 


Paris  :  bibl.  nat.  (Rés.  X.  7,  474). 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 

Paris,  G.  Robinot.  S.  d. 

Rudiménta  Ioân-||nis  Defpautérij  ||  Nini- 
uitæ.  ||  Cum  accéntibus.  ||  {Fleuron). 

Lvtetiæ.  ||  Apud  Ægidium  Robinot,  in 
via  D.  Ioannis  ||  Lateranenfis  fub  bonæ  fidei 
figno.  || 

In-8°,  31  ff.  11.  ch.,  sign.  Aij-Diiij  [Dviij]. 
Car.  rom. 

Copie  de  l’édition  ascensienne  de  juin  1517. 


Paris  :  bibl.  Arsenal  (38ibis  BL). 


;  DESPAUTERIUS  (Joannes). 
j  Louvain,  Barth.  Gravius.  S.  d. 

Rvdimenta  ||  Ioannis  Despavterii  ||  Nini- 
:  uitæ,  vltimô  édita,  in  treis  partes  diuifa,  || 
i  pueris  vtilifsima,  &  penè  neceffaria  :  quic-|| 
quid  in  iuuenum  introduétorio  con-||tinetur, 
multo  fignificantius  ||  &  verius  compte- 1| 
dfentia.  || 

Adieétis  multis  fcitu  dignifsimis,  cum 
quæstiun-||culis  de  pœnitentia.  ||  In  foie 
pofuit  tabernaculum  fuum.  Il 


Lovanii,  ||  Apud  Bartholomæum  Gra- 
uium,  ||  fub  foie  aureo.  ||  Cum  Gratia  & 
Priuilegio  Regis.  j| 

Bruxelles  :  bibl.  roy.  (VH.  10426). 


J.  DESPAUTERIUS,  rudimenta.  S.  d. 


In-8o,  24  ff.  n.  ch.,  sign.  Aij  -  Ciiij  [Cviij]. 
Car.  rom. 

Édition  conforme  à  celle  de  Louvain,  B.  Gravius, 
1550;  seulement,  le  v°  du  titre  est  bl.;  il  n’y  a  pas 
de  privilège. 

Au  v°  du  dernier  f. ,  une  estampe  représentant 
le  Christ  en  croix  avec  l’inscription  :  JeJu  Jaluator 
mundi.  j|  mijerere  nobis  pctoribus.  || 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 


Paris,  J.  Badius  Ascensius.  Oct.  1512. 


Joannis  Defpauterii  Ni||niuitç  Bergarü 
apud  diuü  Guinnocum  Ludimagiftri  grâ|| 
maticæ  prima  pars  :  quadringentis  verlibus 
breuior  prima  ||  parte  Alexandri  :  nulla 
régula  pueris  neceffaria  omiffa  :  vt  ||  per- 
legenti  patebit.  Il 


)  247.  :  Troyes  :  bibl.  ville  (Cat.  D  372). 


J.  DESPAUTERIUS,  gramm.  prima  pars.  Oct.  1512. 


Aéra  meret  Badio.  | 

ln-40,  126  ff.  ch.,  1  f.  non  ch.  et  1  f.  bl.  Car.  rom., 
notes  margin.  Les  ff.  95,  97,  98  sont  marqués  par 
erreur  93,  95,  96. 

[F.  1]  :  titre.  Au  verso  du  titre,  la  dédicace  de 
l’auteur  à  Baudouin  Braets,  de  Bergues,  le  17  des 
calendes  de  septembre  [14  août]  1512  :  Prcefatio 
defpauteriana.  ||  (  Ioannis  Dejpauterii  Niniuite  in 
prima  grâmatice  fue  ptê  p=\\fatio  ad  excelletê  pontificii 
iuris  dodorë.  M .  Balduinü  braets  ||  optimi  maximiqj 
dei  nojlri  facerdotë  vite  , pbitate  infignem.  j|.  Despautère 
a  décidé  de  remplacer,  pour  l’enseignement  de  la 
grammaire  latine,  le  Doctrinal  d’Alexandre  de  Ville- 
Dieu;  cet  ouvrage  est  obscur,  long,  diffus,  insuffi¬ 
sant,  fautif,  barbare  par  endroits.  Certes,  de  bons 
auteurs  ont  cherché  à  porter  remède  à  la  situation  et 
il  faut  citer  :  en  Italie,  Nie.  Perottus,  Jean  Sulpitius, 
Ant.  Mancinellus,  Aide  Manutius;  en  France,  Tardif, 
Gaguin  et  Badius ;  en  Espagne,  Ant.  Nebrissensis; 
en  Allemagne,  H.  Bebel  et  Jacques  Henrichmann. 
De  même,  les  savants  maîtres  de  Despautère  : 
Gérard  Cannifius,  bachelier  en  théologie,  actuel¬ 
lement  «  archididascalus  »  de  Bois-le-Duc,  et  Jean 
[Custos  ou  de  Coster]  de  Brecht,  professeur  à  Anvers. 

Seulement,  presque  tous  ces  écrivains  se  sont 
bornés  à  corriger  ou  à  retoucher  purement  et 
simplement  le  Doctrinal.  Dans  ce  sens,  les  travaux 
les  plus  estimables  sont  ceux  du  Hollandais  Herman- 
nus  Torrentinus.  Tout  cela,  il  faut  le  reconnaître 
a  amené  une  grande  confusion.  Chaque  collège  a, 


247. 


J.  DESPAUTERIUS,  gramm.  prima  pars.  Oct.  1512. 

peut-on  dire,  sa  grammaire  et  cela  présente  de 
grands  inconvénients.  Il  est  grand  temps  de  remettre 
de  l’unité  dans  l’enseignement.  Despautère  fera  donc 
un  nouvel  ouvrage  et  publiera  sa  grammaire,  de 
même  qu’il  a  déjà  publié  sa  syntaxe  et  sa  prosodie. 
PoJÎ  tâtâ  igit  fcriptorum  copia  :  operepciü  facturü  me 
cre=\\didi  fi  &  ipfe  grâmaticce  pcepta  Iris  mâdare. 

Er go  Jyntaxi  &  ftichologia  editis  prima  grâmatice  ptê 
publicare  decreui. . . 

Despautère  montre  ensuite,  par  quelques  exemples, 
la  supériorité  de  son  livre,  dont  les  principaux  mérites 
sont  :  clarté,  précision,  exactitude.  L’auteur  indique 
aussi  comment  il  faut  se  servir  de  sa  grammaire 
et  fournit  quelques  conseils  très  pratiques.  Il  ne  faut 
pas  donner  à  tous  les  élèves  un  enseignement  uni¬ 
forme.  Que  les  moins  intelligents  sachent  la  règle 
et  deux  ou  trois  exemples  :  cela  suffira.  Les  enfants 
mieux  doués  apprendront  et  retiendront  davantage. 

Le  tout  est  laissé  à  l’appréciation  du  maître,  qui  fera 
le  départ  en  toute  prudence  et  discrétion. 

Ff.  ni  -  cxxvi  :  corps  de  l’ouvrage,  comprenant 
sept  livres  et  non  pas  six,  comme  l’indique  par 
erreur  Renouard,  Bibliographie  de  J.  Badins  Ascen- 
sius,  tome  II,  p.  379. 

La  répartition  est  la  suivante  : 

Ff.  ni  -  xxviii.  Livre  I  :  de  nominum  generibus. 

Ff.  xxviii  -  lvii  v°.  Livre  II  :  de  regulari  nominum 
declinatione . 

Ff.  lvii  vo-  lxxxi .  Livre  III  :  de  heteroclitis . 

Ff.  lxxxii  -  lxxxvi.  Livre  IV  :  de  comparationibus. 
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J.  DËSPAÜTËRlUS,  gramm.  prima  pars.  Oct.  1512. 

Ff.  lxxxvi  -  cxvm.  Livre  V  :  de  præteritis  et 
supin  is. 

Ff.  cxix  -  cxxiv  v°.  Livre  VI  :  de  verbis  defectiuis 
&  anomalis. 

Ff.  cxxiv  v°  -  cxxvi.  Livre  VII  :  de  verborum 
for  mis. 

Les  règles  sont  formulées  en  vers  et  suivies 
d’exemples  et  de  quelques  mots  d’explication  en 
prose.  Certains  mots  latins  sont  traduits  en  flamand. 

Par  exemple,  f.  vi  v°,  ligne  4  après  la  règle  :  fagus 
boeckboom  :  fambucus  vliederboom.  buxus  bufboom... 

L’ouvrage  est  évidemment  beaucoup  plus  simple 
que  le  Doctrinal,  beaucoup  mieux  approprié  aux 
besoins  du  temps. 

Dans  ses  Beitrcige  zu  einer  Geschichte  der  lateini- 
schen  Grammatik  im  Mittelalter,  Halle,  1885,  pages 
X5I-I56»  Baebler  a  montré,  par  des  exemples  nom¬ 
breux  et  précis,  la  supériorité  des  règles  de  la  Prima 
pars  sur  celles  que  formulaient  Alexandre  et  ses 
commentateurs. 

Le  f.  n.  ch.  contient  :  Epijlola  apologetica.  || 

C  Ioannes  Defpauterius  Niniuita  :  Aegidio  clauardo 
diui  Augujlini  ||  regulce  canonico  Formocellenfi  & 
loanni  Lügimercio  Plafdalano  S.  ||.  Dans  cette  épître, 
datée  de  Bergues,  17  septembre  1512,  l’auteur 
répond,  en  peu  de  mots,  aux  critiques  qui  lui  ont  été 
adressées  par  des  rivaux  impuissants  et  jaloux  et 
remercie  ses  correspondants  d’avoir  pris  sa  défense. 

Il  excuse  Alexandre  de  Ville-Dieu  des  fautes  qu’on 
trouve  dans  son  œuvre  :  celles-ci  sont,  avant  tout, 
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imputables  à  l’époque  à  laquelle  Alexandre  écrivit. 

A  la  fin,  la  souscription  :  Finis  faujlus  &  optatus 
in  edibus  Afcenfianis  Deci=\\mo  Kat.  Nouembris. 

M.  D.  XII.  || 

Voir  Renouard,  Bibliographie  ...  de  J.  Badins 
Ascensius ,  t.  II,  pages  378-379. 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 

Paris,  Jean  Petit  pour  Fr.  Régnault. 

S.  d.  (c.  1512). 


Joânis  defpauterii  niniui||tæ  Bergarum 
apud  diuum  Guinnocum  Ludimagiftri  gram|| 
maticæ  prima  pars  :  quadringentis  verfibus 
breuior  prima  ||  parte  Alexandri  :  nulla 
régula  pueris  neceiïaria  omiffa  :  vt  p- 1|  legenti 
patebit.  ||  ( Marque  typogr.  de  Jean  Petit). 

{[  Venum  exponütur  in  Edibus  Francifci 
Régnault  mora3  ||  gerentis  in  vico  diui 
Iacobi  fub  Mathurinis  in  interfignio  ||  fanéfi 
Claudij  : 


In-40,  133  ff.  ch.  et  1  f.  n.  ch.  Car.  rom.;  notes 
marg.  Les  erreurs  de  pagination  sont  nombreuses  : 
le  f.  49  est  chiffré  par  erreur  48  et  cette  erreur 
se  continue  à  travers  toute  la  pagination  jusqu’au 
f.  133  qui  est  chiffré  correctement.  En  outre,  les 
fï.  54,  56,  62,  84,  110  portent  les  côtes  45,  45,  63, 
81,  ni.  Le  f.  58  est  comme  le  f.  133  chiffré 
correctement. 

Cette  édition  reproduit  purement  et  simplement 
l’édition  d’octobre  1512  et  doit  être  à  peu  près 
contemporaine  de  cette  dernière. 

Il  n’y  a  pas  de  souscription. 


Bruxelles  :  bibl.  roy.  (Inc.  2388). 
Weimar  :  bibl.  grand-duc. 
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DESPAUTERIUS  (Joannes). 


Paris,  J.  Badius  Ascensius.  Oct.  1514. 

Joannis  Defpauterij  Ni||niuitæ  Bergarü 
apud  diuü  Guinnocum  Ludimagiftri  Grâ|| 
maticæ  prima  pars  :  quadringentis  verfibus 
breuior  prima  ||  parte  Alexandri  :  nulla 
régula  pueris  necefiaria  omiffa  :  vt  ||  per- 
legenti  patebit.  Recognita  eft  ab  ipfo 
Defpauterio  :  &  di || ligenter  correéba,  nec 
parum  auéba,  &  minime  quidë  proleta||rie  : 
ex  naturali  hiftoria  Plynii,  ex  operib’  Senecç, 
&  Apuleii  ||  pluriüqj,  quos  nuper  diligentius 
relegit.  ||  ( Marque  typogr .  voir  p.  suiv.) 


Douai  :  bibl.  ville  (n°  6480). 
Tours  :  bibl.  ville. 


J.  DESPAUTERIUS,  gramm.  prima  pars.  Oct.  153:4. 


Aéra  meret  Badio.  || 

In-40,  126  ff.  ch.,  1  f.  n.  ch.  et  1  f.  bl.  Car.  rom., 
notes  marg.  Souscription  au  bas  du  dern.  f.  v°  : 
Finis  f  au  fins  &  optatus  in  œdibus  Afcen/ianis  Deci\\mo 
Kal.  Nouembris.  M.  D.  XIIII.  || 

Voir  Renouard,  Bibl.  de  J.  Badins  Ascensius, 
t.  II,  page  379. 


J.  DESPAUTERIUS,  gramm.  prima  pars.  Oct.  1514. 

Édition  revue  par  Despautère  lui-même.  Les 
améliorations  annoncées  dans  le  titre  sont  minimes 
et  presqu’  imperceptibles. 

Voici  quelques  exemples  des  différences  que  la 
présente  édition  offre  avec  les  précédentes. 

Dans  la  préface,  l’édition  princeps  porte...  Item 
pceptores  mei  litteratijfimi  Gerardus  cânifius...  Et 
Ioannes  brechtius  pitiffunus  artiü  inge\\nuarü  .pfcffor . . . 
fuperfluos  refecâ\\do  :  inter  quos  principatum  tenet  her- 
maiius  torrentinus  hollâdus.  La  présente  édition  et 
les  éditions  subséquentes  ont  :  Item  pceptor  meus 
litteratijfimus  Gerardus  Cânifius  eloquêtiffi=\\mus  facrce 
theologice  baccalaureus  nüc  archididafcalus  Bufcodu\ 
cenfis.  Scripferunt  &  plures...  Le  nom  de  Jean 
van  Brecht  ne  figure  que  quelques  lignes  plus  loin  : 
inter  quos  principatum  tenent  Hermânus  torrentinus 
Hollan\\dus  &  Ioannes  cuftos  Brechtanus  olim  pceptor 
meus  nunc  iuuen \\tutis  Antuerpianæ  moderator  pru- 
dentiffimus . . . 

Au  f°  xxxvin  r°,  l’édition  princeps  porte  :  Carnofus 
pinguis.  Au  passage  correspondant,  on  trouve  ici  : 
Carnofus  pinguis.  fed  melius  dicitur  corpulentus. 

De  même,  au  f°  l  v°,  la  première  édition  porte  : 
Ouis  &  fanguis  puto  e  tantum  habere.  Il  y  a  ici, 
après  ces  mots,  quatre  lignes  de  plus,  au  passage 
correspondant  :  tantum  habere.  Mugit  vel  mugilis 
facit,  etc. 

Brunet,  II,  639,  mentionne  une  édition  de  Paris, 
Badius  Ascensius,  15  mars  1517,  que  nous  n’avons 
rencontrée  nulle  part.  Souscription  :  Ex  ojficina 
nostra  chalcographica  ad  Idus  Martias  M .  D.  XVII. 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 

Paris,  Jean  Petit.  S.  d.  [c.  1516-1517]. 


Prima  pars  Grammatice  ||  Ioannis 
Defpauterij  Niniuitç  Diligêtius  ab  Afcen=||fio 
recognita  :  in  qua  nominü  fignificata  aut  in 
forma  ||  tione  genitiui  :  aut  in  heteroclifi  fere 
explicâtur.  Ver||borum  in  præteritis  aut 
anomalia.  Compofitorum  jj  in  fimplicibus  : 
ne  magnopere  indicem  expoftules.  ||  (Marque 
typographique  de  Jean  Petit). 

In-40,  126  ff.  ch.,  1  f.  n.  ch.  et  1  f.  bl.  Car.  rom.; 
notes  marg.  Pas  de  souscription.  Les  erreurs  de 
pagination  sont  innombrables  :  la  pagination  est 
presque  fautive  d’un  bout  à  l’autre. 

Au  fond,  les  corrections  de  Badius  Ascensius 
annoncées  dans  le  titre  se  réduisent  à  fort  peu 
de  chose. 

Le  f.  n.  ch.  de  la  fin  est  pour  YEpiJlola  Apologetica  || 
C  Ioannes  Dafpauterius  (sic)...  Copie  de  l’édition 
revue.  Joint  aux  Rudiments,  Paris,  J.  Badius 
Ascensius,  1516;  à  V Ars  epistolica,  ibid. ,  1516; 
à  Y  Ars  versificatoria ,  Paris,  Nie.  Des  Prés  pour 
Franç.  Régnault,  1517. 


Leipzig  :  bibl.  univ.  (Gramm.  lat.  rec.  52). 
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DESPAUTERIUS  (joannes). 


Paris,  Nie.  Des  Prés  pour  Pierre  Gaudoul. 

S.  d.  [c.  1517]. 


Prima  pars  Grammatice  ||  Ioannis 
Defpauterij  Niniuitç  Diligëtius  Ab  Afcen=||fio 
recognita  :  in  qua  nominù  fignificata  aut  in 
forma Ijtione  genitiui  :  aut  in  heteroclifi  fere 
explicâtur.  Verj|borum  in  præteritis  aut 
anomalia  :  Compofitorum  ||  in  fimplicibus  : 
ne  magnopere  indicem  expoftules.  j|  ( Marque 
de  Pierre  Gaudoul,  de  Paris). 

Venundâtur  Parrhifius  In  claufo  brunelli 
fub  in||terfignio  diui  Cirici.  || 


In-40,  126  ff.  ch.,  1  f.  n.  ch.  et  1  f.  bl.  Car.  rom.  ; 
notes  marg. 

Pas  de  souscription.  Copie  de  l’édition  revue. 

Joint  à  l’Ars  epistolica ,  à  la  Syntaxe  et  à  V Ars 
versificatoria  imprimés  en  1517  par  Nicolas  Des  Prés 
pour  Pierre  Gaudoul  ou  Guillaume  Le  Bret 
(Renouard,  Bibl.  de  J.  Badins  Ascensius,  tome  II, 
p.  380). 


Paris  :  bibl.  Arsenal  (383). 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 

Paris,  Nie.  Des  Prés  pour  Franc.  Régnault. 

13  sept.  1518. 


Prima  pars  Granunatice  J|  Ioannis 
Dafpauterij  (sic)  Niniuitç  Diligentius  reco- 
gnRjJta  et  denuo  impreffa.  In  qua  nom  in  ü 
fignificata  aut  ||  in  formatione  genitiui  :  aut 
in  heteroclifi  fere  explicâ||tur.  Verborum  in 
præteritis  aut  anomalia.  Compofijjtorum 
in  fimplicibus  :  ne  magnopere  indicem 
expo=||ftules.  ||  (. Marque  typographique  de 


François  Régnault). 

Venundantur  Parrhifijs  in  vico  fanai 
Iacobi  fub  in=||terfignio  diui  Claudi.  | 

In-40,  2  ff.  lim.  n.  ch.,  124  ff.  ch.,  1  f.  n.  ch.,  et 
1  f.  bl.  Car.  rom.,  notes  marg. 


Reproduction  de  l’édition  revue. 


A  la  fin,  la  souscription  :  Finis  Faujîus  &  optatus 
in  edibus  Nicolai  depratis  ||  Idibus  Septëbribus. 
M •  D.  XVIII.  calculo  Ro.  jj  (13  septembre  1518). 

Les  ff.  63,  69,  93, ‘121-124  sont  chiffrés  par  erreur 
69,  63>  9L  123-126. 

Les  ff.  limin.  non  chiffrés  sont  pour  le  titre  et 
la  préface. 


Fribourg  en  B.  :  b i b  1 .  univ.  (D  4131). 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 

Paris,  J.  Badius  Ascensius.  15  oct.  1518. 

Prima  pars  Grâmaticç  ||  Ioannis  Def- 
pauterii  Niniuitç  Diligentius  Ab  Afcenfio 
re||  eogriita  &  impreiïa  :  in  qua  nominum 
fignificata  :  aut  in||formatione  genitiui  :  aut 
in  heteroclifi  fere  explicantur.  ||  Verborum 
in  præteritis  aut  anomalia.  Côpofitorum  in  jj 
fimplicibus  :  ne  magnopere  indicem  expof- 
tules.  ||  {Marque  typogr.  voir  p.  suiv.). 


)3- 


Rouen  :  bibl.  ville. 


J.  DESPAUTERIUS,  granim.  prima  pars.  15  oct.  1518. 


Aéra  meret  Badio  terfa  atq 3  impreffa  p 
ipfum.  || 

In-40,  2  ff.  lim.  non  ch.,  124  ff.  ch.,  1  f.  non  ch. 
et  1  f.  blanc.  Car.  rom.;  notes  marginales.  Au  bas 
du  dernier  f.  v°,  la  souscription  :  Finis  faujius  & 
optatus  in  œdibus  Afcenfianis.  ||  Ad  Eidus  Octobres. 
M.  D.  XVIII.  || .  Reproduction  de  l’édition  revue. 


J.  DESPAUTERIUS,  gramm.  prima  pars.  15  oct.  1518. 


«  La  préface  de  Despautère  est  terminée  par  ces 
mots  :  Imprimebat  ante  Badins  ad  tertium  Kalendas  || 
Octob.  Anno  Jupputatione  Romana.  M.  D.  XVIII.  || 
Dans  les  éditions  lyonnaises  de  Laurent  Hylaire 
la  préface  est  terminée  aussi  par  les  mots  Imprimebat 
autem  Badins,  mais  avec  la  date  :  ad  decimum 
kalendas  Martias  anno  suppntatione  romana  1518  ; 
il  est  donc  possible  que  Badius  ait  aussi  donné  en 
février  1518  une  édition  de  cette  Prima  pars  qui  aura 
servi  de  copie  à  celles  de  Lyon  ». 

Toute  la  collation  et  les  lignes  qui  précèdent  sont 
empruntées  à  Renouard,  Bibliogr.  de  J.  Badius 
Ascensius,  tome  II,  p.  380. 


DESPAUTERIUS  g  oannes). 


Paris,  J.  Badius  Ascensius.  15  janv.  1521. 


Prima  pars  Grâmaticç  ||  Ioannis  Def- 
pauterii  Niniuitæ  Diligentius  ab  Afcenfio 
re=||cognita  &  imprefla  :  &  in  qua  nominum 
fignificata,  aut  in  |[  formatione  genitiui,  aut 
in  heteroclifî  fere  explicantur.  ||  Verborum,  in 
præteritis  aut  anomalia.  Compofitorum, 
in  ||  fimplicibus  :  ne  magnopere  indicem 
expoftules.  ||  (. Marque  typogr.  qui  suit). 

Aéra  meret  Badio  terfa  atq3  impreffa  per 
ipfum.  || 

ln-40,  2  ff.  lim.,  124  ff. ,  1  f.  n.  ch.  et  1  f.  bl. 
Car.  rom.,  notes  marg.  Édition  conforme  à  l’édition 
revue. 

La  préface  se  termine  par  les  mots  :  Imprimebat 
autem  Badius  ad  Idus  Ia=\\nua.  Anno  jupputatione 
Romana.  M .  D.  XXI.  || 

A  la  fin  du  volume,  la  souscription  :  Finis  fauftus 
&  optatus  in  œdibus  Afcenfianis.  ||  ad  Eidus  Ianua. 
M.  D.  XXI.  || 

Maittaire,  Ann.,  II,  619.  —  Panzer,  Ann.  typ., 
VIII,  p.  70,  no  1238.  —  Non  décrit  par  Renouard, 
Bibl.  de  J.  Badius  Ascensius. 


Breslau  :  bibl.  univ.  (App.  phil.  IV  Qu.  199). 
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j  DESPAUTERIUS  (Joannes). 

|  Poitiers,  Claude  Garnier  pour  Engilbert 
| _ deJVTarnef. _  15  jüill.  1524. 

Prima  pars  Grammaticæ  Joannis  Des- 
pauterii. . . 

In-40,  89  ff.  chiffr.  et  9  f.  n.  chiffr.  Car.  goth.,  notes 
marg.  Exemplaire  incomplet  des  deux  premiers  ff. 

La  description  suivante  est  empruntée  à  Renouard, 
Bibl.  de  J.  Badins  Ascensius,  t.  II,  p.  380-381,  n°  7  : 

«  Copie  des  éditions  précédentes;  au  bas  du 
»  premier  f.  non  chiffr.  ro,  souscription  : 

»  Finis  fcmjlus  et  optatus  in  edibus  Afcenjïanis .  jj 
»  jfdibus  Julij  . M DXXJJJJ.  Calculo  Romano.  jj 
»  (15  juillet  1524.) 

»  Le  vo  de  ce  f.  porte  une  grande  fig.  sur  bois 
»  représentant  le  Père  éternel  assis  sur  un  trône 
»  avec  les  attributs  des  quatre  évangélistes  aux 
»  quatre  coins.  Les  8  derniers  ff.  contiennent  la 
»  table,  à  3  col. 

»  L’exemplaire  décrit  est  incomplet  du  titre. 

»  Cette  édition  n’est  pas  imprimée  par  Badius, 

»  la  souscription  a  du  être  copiée  sur  celle  de 
»  l’édition  de  1521,  et  on  a  laissé  subsister  les  mots 
»  calculo  romano  devenus  inutiles;  la  grande  fig.  sur 
»  bois  ne  faisait  pas  partie  du  matériel  de  Badius 
»  et  la  typographie  est  exactement  semblable  à 


Niort  :  bibl.  ville. 
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»  d’autres  traités  de  Despautère,  décrits  plus  loin, 
»  imprimés  à  Poitiers  par  Claude  Garnier  et  par 
»  Jacques  Bouchet  pour  Engilbert  de  Marnef  de 
»  1522  à  1524;  tous  ces  traités  sont  d’ailleurs  réunis 
»  dans  un  même  recueil  existant  à  la  bibliothèque 
»  de  Niort.  » 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 


Cologne,  Euch.  Cervicornus.  Juin  1525. 


iohan||nis  Despavterii  ||  Ninivitae 


Gram-  llmaticae  institvlltionis  pars  pri 


Apvd  sanctam  ||  Romanorvm  co 
Anno  II  M.  D.  XXV. 


ma.  y 
loniam 


In-40,  124  ff.  ch.;  le  v°  du  dernier  f.  est  blanc. 
Les  ff.  83,  86  sont  chiffrés  38,  89  par  erreur.  Car. 
rom.,  notes  marg.  Le  titre  est  dans  un  encadrement. 
Au  bas,  le  monogramme  d’Eucharius  Cervicornus. 

Copie  de  l’édition  revue  par  Despautère.  Il  n’y  a 
pas  d’index  alphabétique.  A  la  fin,  la  souscription  : 
H  Coloniœ  apud  Euchariü  Ceruicornum,  menfe  Iunio, 
impenja  ||  magiftri  Godefridi  Hydorpij .  || 


Darmstadt  :  bibl.  gr.-duc.  (C  552). 
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DESPAUTERIUS  (Joannes). 


Lyon,  Laurent  Hylaire.  25  août  1525. 


Grâmatica  Joànis  Defpaute.  |j  Prima 
pars  grâmatice  Joannis  De- ||fpauterij  Nini- 
uite  Diligëtius  ab  Afcëfio  reco-jjgnita  <t- 
impreffa  in  qua  nominü  fignificata  aut  in  | 
formatiôe  genitiui  :  aut  in  heteroclifi  fere 
expli || câtur.  Additus  eft  pterea  index  dic- 
tiones  in  hoc  ||  opéré  infertas  abüde  côplec- 
tës.  Adnotamëtis  ||  q  huic  pme  parti  grâ¬ 
matice  Defpauterij  nuper||rime  accefferüt 
hâc  nota  prepofitâ  videbis.  ||  ( Marque 

de  Laure1^t  Hylaire.) 


In-40,  10  ff.  lim.,  lxxxvij  ff.  ch.  et  1  f.  non  chiffr.  ; 
car.  goth.;  manchettes;  titre  encadré,  imprimé  en 
rouge  et  noir.  Au  bas  du  titre,  un  écusson  avec 
la  date  :  1525.  Titre  et  bandeau  reproduits  dans 
Baudrier,  Bibl.  lyonn.,  t.  II,  p.  73. 

Au  v°  du  titre  jusque  A  aij,  la  préface  de  Despautère 
terminée  par  ces  mots  :  Imprimebat  autem  Badins 
ad  decimum  Kalendas  Martias.  Anno  Juppu\\tatione 
Romana  .M  .D  .xviij.;  les  autres  ff.  liminaires 
contiennent  la  table  alphabétique.  Les  notes  margi¬ 
nales  des  éditions  antérieures  sont  augmentées  de 
quelques  notes  concises,  marquées  d’un  astérisque. 
A  l’avant-dernier  f.  r°,  la  souscription  : 

41  Impreffum  ejl  hoc  opus  Lugduni  per  honeflum 


Autun  :  bibl.  Grand-Séminaire. 
Lyon  :  coll.  Baudrier. 

Paris  :  bibl.  univ.  [Rés.  XVI,  829). 


J.  DÈSPAUTERIUS,  prima  pars  gramm.  25  août  1525. 

vi\\rum  Laurentiü  hylaire  artis  Jmprefforie  magijlrw-.\\ 
Anno  domini.  M  xccccxxv.  xxv.  menfis  Augujïi.  || 

(25  août  1525  et  non  26,  comme  il  est  dit  dans 
Renouard.) 

Au  v°  de  ce  f.  et  au  r°  du  suivant,  YEpiftola 
apologetica. 

Non  content  de  copier  l’édition  de  1518  donnée 
par  Badius,  Laurent  Hylaire  a  pris  soin,  comme 
on  le  voit,  de  laisser  supposer  en  deux  endroits,  sur 
le  titre  et  à  la  fin  de  la  préface,  que  ce  volume  est 
aussi  sorti  des  presses  de  Badius  Ascensius. 

Collation  empruntée,  d’après  Mlle  Pellechet  ( Cotai ... 
d’un  chanoine  d’Autun,  Cl.  Guilliaud,  n°  122)  et 
Baudrier,  II,  p.  75,  à  Renouard,  Bibl.  de  J .  Badius 
Ascensius ,  tome  II,  p.  381,  n°  8. 

Revue  sur  l’ex.  de  Paris,  non  signalé  par  le  savant 
bibliographe. 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 


Lyon,  Laurent  Hylaire.  30  mai  1526. 

Grammatica  Joânis  Defpauterij.  ||  Prima 
pars  grâmatice  Joâ=||nis  Defpauterij  Nini- 
uite  diligentius  ab  Afcë=|jfio  recognita  et 
impreffa  :  in  qua  nominum  figni||iicata  :  aut 
in  formatione  genitiui  :  aut  in  hetero=||clifi 
fere  explicàtur.  Additus  eft  preterea  index  || 
dictiones  in  hoc  opéré  infertas  abunde 
comple||ctens.  Adnotamentis  que  huic  prime 
partis  grà|[matice  Defpauterij  nuperrime 
accefferunt  hâc  )j  notam  *  prepofitam  vide- 
bis.  ||  {Marque  de  Laurent  Hylaire.) 

In-40,  10  ff.  lim.  n.  ch.,  87  ff.  ch.  et  1  f.  non  chiffr. 
Car.  goth.;  notes  marginales.  Titre  imprimé  en 
rouge  et  noir  dans  l’encadrement  usuel  de  L.  Hylaire. 

Copie  de  l’édition  de  Lyon,  25  août  1525  ; 
souscription  : 

(I  Jmpreffum  eft  hoc  opus  Lugduni  per  honeffum 
vi\\rum  Laurentiü  Hylaire  artis  Jmprefforie  magiftrü  || 
Anno  domini  ,M  xcccc  .xxvj .  penultima  m  en  fis  Maij.  || 
(30  mai  1526.) 

Renouard,  Bibl.  de  J.  Badins  Ascensius,  tome  II, 
p.  382,  no  9. 


Paris  :  bibl.  nat.  (Rés.  X,  1591). 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 


Lyon,  Laurent  Hylaire. 


1527- 


Gramatica  joânis  Defpauterij.  ||  Prima 
pars  grâmatice  Joâ=|jnis  Despauterij  Nini- 
uite  diligentius  ab  Afcê=||fio  recognita  et 
impreffa  :  in  qua  nominum  figni||ficata  :  aut 
in  formatione  genitiui  :  aut  in  hetero=||clifi 
fere  explicâtur.  Additus  eft  preterea  index  || 
dictiones  in  hoc  opéré  infertas  abunde 
comple||ctens  Adnotamentis  que  huic  prime 
parti  grà||matice  Defpauterij  nuperrime 
accefferunt  hâc  ||  notam  *  prepofitam  vide- 
bis.  ||  15  ( Marque  de  Laurent  Hylaire)  27  ||. 

In-40,  10  ff.  lim.,  87  ff.  ch.  et  1  f.  non  chiffr. 
Car.  goth.,  notes  marg.  Titre  impr.  en  rouge  et  noir. 

Cette  édition  est  absolument  semblable  à  la  pré¬ 
cédente  :  la  date  1527,  imprimée  en  rouge  sur 
le  titre,  constitue  la  seule  différence.  La  souscription 
est  identique. 


Gand  :  bibl.  univ.  (G.  91991). 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 

Lyon,  L.  Hylaire.  30  janvier  1528. 


Grâmatica  ioan.  Defpauterij.  ||  Prima 
pars  grammatice  ||  Joânis  Defpauterij  Nini- 
uite  diligentius  ab  Afcë||fio  recognita  et 
impreffa  :  in  qua  nominum  fignifica=||ta  : 
aut  in  formatione  genitiui  :  aut  in  heteroclifi 
fere  ||  explicantur.  |j  $1  Additus  eft  preterea 
index  dictiones  in  hoc  j|  opéré  infertas 
abunde  complectens.  ||  41  Adnotamentis  que 
huic  prime  parti  grammati=||ce  Defpauterij 
nuperrime  accefferunt  hanc  notam  ||  *  pre- 
pofitam  videbis.  ||  ( Marque  typographique  : 
les  SS.  Pierre  et  Paul  tenant  l’effigie  de  la  tête 
du  Christ;  bander olle  aux  initiales  PV .  A  droite 
et  à  gauche  de  la  marque  :  1528). 


In-40,  10  ff.  n.  ch.,  87  ff.  ch.  et  1  f.  non  chiffr. 
Car.  goth.;  notes  marg.  Titre  imprimé  en  rouge  et 
noir  dans  un  encadrement,  au  bas  duquel  se  lisent 
les  initiales  L  H. 

Copie  de  l’édition  de  Lyon,  25  août  1525  ; 
souscription  :  C  Impreffum  ejl  hoc  opus  Lugduni  per 
honeflum  viril  ||  Laurentiü  Hylaire  artis  Imprefforie 
magijlrum.  Anno  [|  domini.  M.  cccccxxviij.  penultima 
menfis  Januarij .  || 


Cracovie  :  bibl.  univ.  (2814). 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 

Limoges,  Paul  Berton.  13  février  1528. 


C  Prima  Pars  Grammatice  Jo||annis  Def- 
pauterij  Niniuite  dili=||gentius  ab  Afcëfio 
recognita  im||preffa  :  premiffo  nüc  primum 
dictio||num  infigniü  indice  ferie  literaria  || 
ab  Afcëfio  collecto.  ||  (Trois  personnages, 
en  buste,  chacun  dans  un  encadrement). 

ft  Vénales  habentur  Lemouicis  ||  in  edibus 
Pauli  berton  in  vico  de  |  la  forie  commoran. 


In-4°,  10  ff.  lim.  non  ch.,  91  ff.  ch.  et  1  f.  n.  ch. 
Car.  goth.;  notes  marg.;  titre  imprimé  en  rouge  et 
noir  dans  un  encadrement. 

Le  f.  53  est  marqué  par  erreur  44. 

Les  ff.  lim.  comprennent  le  titre,  la  dédicace, 
la  table  alphabétique.  La  dédicace  est  terminée  par 
les  mots  :  Imprimebat  autem  Badins  ad  decimum  || 
Kalendas  Martias  Anno  fupputatione  Romana  M .  D. 
xviij .  ||.  La  présente  édition,  de  même  que  celles  de 
Laurent  Hylaire,  paraît  donc  bien  être  la  copie 
d’une  édition  ascensienne  du  20  février  1518.  Elle 
ne  contient  pas  les  notes  marginales  nouvelles  des 
éditions  de  Laurent  Hylaire;  elle  est  conforme 
à  l’édition  revue  par  Badius  Ascensius. 

A  la  fin  du  dernier  f. ,  la  souscription  :  C  Finis 
opta  tus  in  edibus  Pauli  Berton.  ||  Ad  idus  Februarij . 
M .  D.  x xviij.  || 


Fribourg  en  Br.  :  bibl.  univ.  (D  4131  i). 


DESPAUTERIUS  (Joannes) 


Cologne,  Eucharius  Cervicornus. 

24  avril  1529. 


Iohan=||nis  Despavte=||rij  Niniuitæ  gram- 
mati||cæ  inftitutionis  ||  pars  prima.  | 

Eucharius  Ceruicornus  excudebat,  ||  Anno 

M.  D.  XXIX.  Il 


In-40,  104  ff.  n.  chiffr.,  sign.  [a]  aij  -  cciij  [cciv]; 
le  dernier  f.  est  blanc.  Car.  rom.,  notes  margin. 
Le  titre  est  dans  un  encadrement.  Au  bas,  le  mono¬ 
gramme  d’Eucharius  Cervicornus. 

Copie  de  l’édition  revue  par  Despautère  et  Badius. 
Il  n’y  a  pas  d’index  alphabétique.  A  la  fin,  la 
souscription  :  Impenja  &  cere  M .  Godefridi  Hittorpij 
ciuis  Coionien.  Octauo  caC .  Maij.  ||  (24  avril  1529). 


Gand  :  bibl.  univ.  (Acc.  12819). 
Utrecht  :  bibl.  univ. 


DESPAUTERIUS  (j  oannes). 

Anvers,  Jean  de  Laet.  S.  d.  [1529]. 


Ioannis  Despavte- 1| rii  Ninivitæ  Gram- 
maticæ  ||  inftitutionis  pars  prima,  ab  innu- 
meris  quæ  iamj|pridem  irrepferunt  mendis 
accuratè  vin-||dicata,  integritatique  priftinæ|| 
iam  recèns  refti-||tuta.  ||  Cum  indice  omnium 
diétio-||num  copiofifsimo.  || 


Gand  :  bibl.  univ.._(Acc.  15517). 


J.  DESPAUTERIUS,  gramm.  institut,  pars  prima.  S.  d.  [1529]. 


Antverpiæ, 
in  rapo.  || 


Excudebat  Ioannes  Latius, 


In-40,  104  ff.  n.  ch.,  sign.  [a]  aij  -  cciij  [cciv]. 
Le  dernier  f.  est  blanc.  Car.  rom.,  notes  marginales. 

Cette  édition,  titre  et  premier  f.  à  part,  est  iden¬ 
tiquement  la  même  que  celle  de  Cologne,  Euch. 
Cervicornus,  24  avril  1529.  J.  de  Laet  s’est  borné 
à  réimprimer  le  premier  cahier  et,  pour  le  reste, 
a  utilisé  les  cahiers  de  l’édition  susdite. 

Le  titre  ne  tient  pas  les  promesses  qu’il  renferme  : 
l’exemplaire  que  nous  avons  sous  les  yeux  ne 
contient  pas  d’index. 

Au  bas  de  l’avant-dernier  f.,  les  Errata  exactement 
les  mêmes  dans  les  deux  éditions  et  la  souscription  : 
Impenfa  &  œre  M .  Godefridi  Hittorpij  ciuis  Coionien. 
Oclauo  cal9 .  Maij.  || 

Joint  à  la  Syntaxe,  imprimée  par  de  Laet  en  1563 
et  à  Y Ars  versificatoria,  imprimée  par  le  même 
en  1565. 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 


S.  1. 


1540. 


Prima  pars  Gra=  ||  matice  Joannis  Defpau- 1 
terij  Niniuite  /  e  diuerfis  ||  exëplaribus  inui 


cem 


collatis  emëda=||tifïime  reco-||gnita. 
Premiffo  dictionum  |j  indice  non  vulgari. 

M.  D.  xl.  Il 


In-8°,  12  ff.  n.  ch.,  128  ff.  ch.  Car.  goth. 

F.  [Ai]  :  titre:  au  vo  :  Joan.  Amplexor  Lectori  S. 
L’éditeur,  pour  préparer  la  présente  édition,  a  col¬ 
lationné  six  éditions  différentes.  Son  édition  est  plus 
correcte  qu’une  édition  récente  du  même  ouvrage 
en  plus  de  six  cents  endroits. 

Ff.  Aij  -  [ Biiij ]  :  table  alphabétique  et  dédicace. 

Ff.  i  -  cxxviii  :  corps  de  l’ouvrage  et  epistola 
apologetica. 

Au  bas  :  C  Excu/um.  Anno.  M.  D.  xl.  || 


Paris  :  bibl.  Ste  Genev.  (8°  X.  190). 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 

Paris,  Rob.  Estienne.  7  oct.  1543. 

Prima  pars  Grâma-||ticae  Ioannis  Des- 
pavte-||rii  Niniuitæ  diligentifs.  recognita.  || 
Index  copiofiffîmus  omnium  diéHonum,  quæ|j 
hic  explicatæ  reperiuntur.  ||  ( Marque  typo¬ 
graphique  de  Rob.  Estienne  :  n°  95g  de 
Silvestre). 

Parisiis.  ||  Ex  officina  Roberti  Stephani 
typographi  Regii.  ||  M.  D.  XLIII.  |j 

In-40,  3  ff.  n.  ch.,  280  pages  chiffr.,  15  ff.  n.  ch. 
Car.  rom.,  notes  marg.  Toute  l’impression  est  d’une 
rare  beauté. 

Les  ff.  limin.  comprennent  :  le  titre,  bl.  au  verso, 
et  la  dédicace. 

Pages  [1]  -  280  :  corps  de  l’ouvrage.  Copie  de 
l’édition  revue  par  Despautère  et  Badius  Ascensius. 
Les  mots  flamands  des  éditions  précédentes  sont  ici 
traduits  en  français.  Exemple,  page  8  :  «  Fagus,  Vng 
»  fou,  ou  fouteau.  Sâbucus,  Du  fufeau.  Buxus, 
»  Bouix...  » 

Les  dern.  ff.  comprennent  :  YEpistola  Apologetica 
et  l’index  alphabétique,  imprimé  sur  trois  colonnes. 
A  la  fin  :  Excvdebat  Rob.  stephanvs.  ||  Jypographvs 
Regivs,  ||  Parisiis,  Ann.  ||  M.  D.  XLIII.  ||  Nonis  Oct.  || 
(7  octobre  1543). 

Le  verso  du  dern.  f.  est  bl. 


Bruxelles  :  bibl.  roy.  (VH.  10422). 


DESP AUTERIUS  (Joannes). 

Paris,  Rob.  Estienne.  i  avril  1550. 

Prima  Pars  Gràma-||ticae  ioannis  Des- 
pavte- !| rii  Niniuitæ  diligentifs.  recognita.  || 
Index  copiofiffimus  omnium  didtionum, 
quæ||hîc  explicatæ  reperiuntur.  ||  (. Marque 
typographique  de  Rob.  Estienne  :  n°  95g 
de  Silvestre). 

Lvtetiæ.  ||  Ex  officina  Rob.  Stephani 
Typographi  Regij.  ||  M.  D.  L.  || 

In-40,  3  ff.  n.  ch.,  281  pages  ch.  [282],  et  14  ff. 
n.  ch.  suivant  la  page  [282].  Car.  rom.,  notes  marg. 

Copie  de  l’édition  de  Paris,  Rob.  Estienne,  1543. 

A  la  fin  :  excv débat  Rob.  Stephanvs,  Typogra-\\phvs 
Regivs,  Lvtettiae  (sic),  Ann.  ||  Af.  D.  L.  Calend. 
April.  j|  (1  avril  1550). 

Le  v°  du  dernier  f.  est  blanc. 

L’exemplaire  de  Paris,  bibliothèque  nationale,  est 
un  superbe  exemplaire  relié  aux  armes  de  France. 


Paris  :  bibl.  nat.  (Rés.  X.  1294). 
Tonnerre  :  bibl.  ville. 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 

Strasbourg,  Matth.  Schürer.  Juill.  1515. 


Syntaxis  Joânis  De||fpauterij  Niniuitç 
Bergarü  diui  Guinno||ci  ludimagiftri.  Ex 
optimo  quoq3  grâ=  |  maticorü,  fûmo  iudicio 
excerpta,  cü||feftiuo  didtionu  earüq^  fyntaxe|| 
os  Indice,  in  fupioribus  im||preffionibus 
nimirum  ||  defyderato.  || 

Item  ||  Epiflolç  componëdæ  Ratio  ex 
Erafmo  ||  Roterodamo  viro  vndecüqi  do= 
étiffimo  eloquëtiffimoq3. 


In-40,  4  ff.  n.  ch.,  127  ff.  ch.,  5  ff.  n.  ch.  Car.  rom. 
Titre  dans  un  encadrement.  Au  f°  cxxvii  verso, 
la  souscription  :  Secunde  partis  gramatice  Defpaute- 
rianefinis.  ||  Argentoratiex  Aedibus  Matthie  Schurerij  || 
Menfe,  ivlio.  Anno,  M.  D.  XV.  |]  Régnante  Imperatore 
Cae\\sare  Maximilian.  P.  F.  ||  Avg.  P.  P.  || 

Les  ff.  limin.  de  la  fin  comprennent  un  f.  bl . , 
l’index  des  mots  et  expressions  cités;  le  v°  du 
dernier  f.  est  blanc. 

Les  ff.  lim.  comprennent  :  i°  le  titre,  bl.  au  yo  ; 
2°  une  lettre  de  Nicolas  de  Bois-le-Duc  ( Buscodu - 
censis )  adressée  à  l’auteur,  de  Louvain,  ex  lilio, 
le  27  mars  1509;  30  une  pièce  de  vers  de  Jodocus 
Lætus  «  S  cire  palemonias  »  ;  40  une  épître  de  Martin 


Cracovie  :  bibl.  univ. 

Leipzig  :  bibl.  univ.  (Scr.  eccl.  1257). 
Londres  :  Brit.  Mus. 

Strasbourg  :  bibl.  univ. 

Strasbourg  :  bibl.  ville. 


J.  DESPAUTERIUS,  syntaxis.  1515 


Dorpius  à  l’auteur,  datée  de  Louvain,  le  28  mars 
1509;  5°  une  pièce  de  vers  du  même  «  Heus  tu 
bybliopola  »  ;  6°  une  épître  de  Josse  Ghisius,  élève 
de  Despautère  à  l’auteur,  non  datée;  70  une  épître  de 
Despautère  à  la  jeunesse  studieuse  de  Comines 
et  de  Bergues-Saint-Winoc,  datée  de  Bergues,  le 
premier  octobre  1509. 

Toutes  ces  pièces  se  rapportent  évidemment  à 
une  première  édition  de  la  Syntaxe  qui  a  dû  paraître 
en  1509  et  dont  tous  les  exemplaires  semblent  perdus. 
Les  six  premières  font  l’éloge  de  Despautère  et  de 
son  livre;  la  dernière  donne  quelques  détails  sur 
les  travaux  grammaticaux  de  l’auteur  et  sur  son 
entourage  en  1509.  En  voici  le  début  : 

Epijlola  defpauteriana  ||  Ioannes  Defpauterius  Nini- 
uita  Jludiofe  cultioris  litera\\ ture  &  Cominien.  & 
Bergen,  apud  diuü  Guinnocü  pubi.  S.  D.  ||  QvançjJ 
diledijjimi  adule f certes  multi  de  grâmati\\ca  arte  libri 
prodierût,  uolui  tame  &  ipe  in  mediü  ||  afferre  quicqd 
Jludiofe  pubi  f  fore  crediderim.  Igi\\tur  tota  doctorü  & 
indoctorü  caterua,  unû  in  lo=\\cum  couda,  quod  quifq; 
cômodiffime  pcipere  ui\\debatur,  excerpfimus,  &  ex 
uanjs  ingenijs  excellë\\tiffima  queq ?  libauimus,  collegi- 
mufq 3  quadrien=\\nio  libros  quattuor,  in  duodecim 
libellosfme  capitafuel  (Jiquis  ma=\\lit)  capitula  decifos, 
Alexandrino  ferme  feruato  or  dire  f  minime  for=\\fitan 
(modo  iuftus  adfit  iudex)  pœnitendo.  Duodecimo  tamen 
or=\\thographiâ  dedimus,  quoniâ  figuras  Mancinellus 
fcripfit  belliffxme  odauo  aute  &  nono  ultimü  manum 
impofuimus ,  fed  ut  Apelles  olim  piduris.  Siquide  aptius 


67. 


J.  DESPAUTERIUS,  syntaxis.  1515. 


exire  quü  in  multis ,  tü  in  hac  arte  ejl  ||  dijfidllimü, 
propter  librorü  legendorü  imenfitate }  &  opinionü  ïnu\\ 
niera  diuerfitatè . . . 

L’épître  se  termine  par  ces  mots  :  Cœterü  quid 
tantü  purgato  opus  ejl,  quü  inuidis  uirtutis  nihil  |j 
placeat.  Itaqi  fini  illis  quid  lit  et,  modo  candidis  placeam 
ledoribus  ||  N ecp  mei  pudeat  pceptores  meos\ in tegerrimo 
diui  Hieronimi  imi\\tatores  cafta  religione  uenerabiles, 
necnon  Louaniêfes  philofoplios  ||  garrulitate  nulli 
moleftos,  prudentia  fo  infgnes,  fub  quibus  in  Li\\lia- 
norum  collegio  diu  militaui.  Nunc  igitur  (quod  aiunt) 
permitta'W  mus  uela  uentis ,  &  oram  foluentibus  bene 
precemur  fntaxim  ma=\\gno  tandem  labore  confeâam , 
chalcographorü  diligentie  commë\\dantes .  Quam  ut 
Cominien  .  pubi,  cui  eam  collegeram  dicare  con=  |j 
fituerem ,  effecit  uefter  Francifce  Laurenti  &  Oliuere 
Rons  fngu=\\laris  in  me  amor,  &  magijlri  Ioannis 
Laurentij  liberalitas  erga  me\\perfpicua.  Ioânifqs  nobi- 
lis  animus  nobiliffimus,  &  a  Petro  Sepano  ||  maxima 
mihi  collata  bénéficia.  Vt  yro  eandem  etiam  Bergen. 
nun=\\cuparem,  impulit  me  fuma  fenatus,  procerüqi 
Bergarü  diui  Gui=\\noci  in  me  munificentia,  qui  me 
mercede  honejliffima  in  fuü  ludü  ||  nuper  afciuerunt. 
Sufcipite  igitur  uobis  partos  libellos,  quos  quü  ||  primü 
uobis  placuiffe  intellexerim,  reliquos  edam.  Quod  bene 
uertat  Iefvs.  Valete.  Ex  Bergarum  diui  Guinnoci  ludo 
literario  Ad  ca\\lendas  Odobris.  M.  D.  IX.  || 

A  part  les  poèmes  de  Josse  Lætus  et  de  Martin 
Dorpius,  les  pièces  qui  figurent  ici  dans  les  ff.  limin. 
n’ont  pas  été  reproduites  dans  les  éditions  sub¬ 
séquentes. 


267. 


J.  DESPAUTERIUS,  syntaxis.  1515. 


Ff.  i-cxvm  verso  :  corps  de  l’ouvrage.  Les  règles 
formulées  eruvers  sont  imprimées  en  grands  carac¬ 
tères  et  suivies  de  nombreuses  explications  en  prose. 
Les  exemples  sont  innombrables.  Deuxième  édition 
de  la  Syntaxe  :  la  première  édition,  perdue,  datait 
sans  aucun  doute  de  1509.  En  1512,  Despautère  mit 
au  jour,  nous  l’avons  vu,  sa  lexigraphie  ou  prima 
pars  grammaticœ,  comprenant  sept  livres  :  dès  lors, 
la  Syntaxe  devenait  la  secunda  pars  grammaticœ  avec 
deux  livres  ou  chapitres,  soient  les  livres  huit  et  neuf 
de  la  grammatica. 

Au  f.  cxm  recto,  commence  le  neuvième  livre  : 
Grümaücœ  Dejpauterianœ  de  conjlructione  j|  &  de  arte 
epijlolari.  Cap.  Nonü.  ||.  Il  se  termine  par  un  traité 
de  l’art  épistolaire,  inspiré  d’Erasme,  que  Despautère 
a  d’ailleurs,  dès  1513,  détaché  de  sa  Syntaxe  et  fait 
paraître  séparément. 

Baebler  a  indiqué  très  exactement  le  contenu  du 
présent  ouvrage  dans  ses  Beitrcige  zu  einer  Geschichte 
der  lateinischen  Grammatik  im  Mittelalter,  Halle, 
1885,  pages  156-163.  Il  en  a  très  judicieusement  fait 
ressortir  l’originalité  et  l’intérêt. 

«  La  Syntaxe  écrit  L.  Roersch  ( Patria  Belgica, 
tome  III,  p.  415),  est  fort  complète  pour  tout  ce  qui 
concerne  l’accord  des  noms  et  des  verbes  et  le 
régime  des  cas.  L’auteur  a  épuisé  pour  cette  partie 
tout  ce  que  la  littérature  alors  publiée  lui  offrait 
de  ressources;  mais,  chose  étonnante,  il  n’y  a  dans 
cette  syntaxe  de  174  pages  in-folio  [édition  de  Paris, 
1 537] »  aucune  règle  sur  l’emploi  des  modes  et  des 
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temps.  La  lecture  de  Despautère  devient  surtout 
intéressante  par  sa  polémique  contre  les  gram¬ 
mairiens  scolastiques,  qui  fait  de  sa  Syntaxe  un  livre 
plein  de  chaleur  et  de  vie.  On  appliquait,  dans 
les  écoles,  tous  les  raisonnements  de  la  dialectique  la 
plus  subtile  aux  questions  grammaticales.  Despautère 
a  le  mérite  d’avoir  signalé  le  ridicule  de  ces  raison¬ 
nements  en  grammaire  et  d’avoir  établi  que  dans 
cette  science  il  n’y  a  d’autre  raison  ni  d’autre  autorité 
que  l’usage  des  bons  auteurs.  » 

Les  pages  qui  traitent  ici  de  l’art  épistolaire  sont, 
de  même,  extrêmement  intéressantes.  Nous  citerons, 
par  exemple,  ce  passage  du  premier  paragraphe, 
lequel  a  été  supprimé  dans  les  autres  éditions  : 

Salutationis  ordo  &  qualitas.  || 

Salutatides  aüt  Caroline  (tâetfi  Carolü  uirulü  do- 1| 
dijfimü  uirü  eiujmodi  edidiffe  nugas  no  fît  uerifie ) 
tan<f  uipe  funt  fugiede,  fcatët  nàq?  barbarie,  ut  ilia 
mille.  Ite  mille  millejiejq?  Jalutes.  Et  ilia.  Saintes  ta 
abüdas,  ut  faccos  repleut  J 'portas  &  bigas.  Quis  ta  || 
uecors  q  no  intelligat  epifolas  illas  que  Caroli  dicunt 
ee  totius  barf\bariei  fentinâ  et  olidiffimü  quide,  male 
profeâo  meritus  ejl  de  uiro  ||  doâijfimo  Carolo  noftro, 
quifquis  tande  nebulo  impudëtiffimus  ||  aufus  ejl  fub 
Caroli  nomine  aniles  edere  nugas,  nojlrates  Jane  dum  |j 
ineptie  uulgus  imitari  cupiüt ,  funt  barbarijfimi,  no 
quo  uernacule  |j  Jcribimus  latine  fcribere  debemus. 
Elandrini  nofri  uernacule  fcri=\\bunt fc...  (fif.  cxvm  v° 
et  cxix  r°). 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 

Paris,  Claude  Chevallon. 

_=== _ S.  d.  [c.  1516-1517]. 

Syntaxis  Johânis  Defpau||terij  Niniuitç 
Tertio  édita  :  in  qua  per  quçftiones  & 
ra||tiones  citra  Sophiftarum  nugas  diftinélif- 
fime  &  facilli||me  ola  digerütur  :  adieélis 
paffim  multis  haud  vulgari||bus  ex  poetis  : 
oratoribus  :  &  hiftoricis  :  quos  poft  prio*=|| 
rem  editionem  Defpauterius  ftudiose  per- 
legit.  Reco=||gnita  eft  diligêter  ab  authore 
fuo  adiedta  per  incuriam  ||  omiffa  in  alijs 
régula  cum  gloffa  in  carentia  re(Toris.  || 

®  Additus  preterea  eft  Index  vocularum 
quarum  infi  ||  gnis  eft  conftructio  aut  fignifi- 
catio.  ||  ( Marque  typographique  de  Claude 
Chevallon  de  Paris). 

41  Venundatur  Parrhiftjs  In  vico  fanéti 
Ioannis  ||  Lateranenfis  fub  interfignio  diui 
Chriftophori.  || 

In-40,  8  ff.  n.  ch.,  144  ff.  ch.  Le  yo  du  dern.  f.  est 
blanc.  Les  ff.  11,  93  sont  chiffrés  par  erreur  14,  94. 
Car.  rom.,  notes  marg. 

Les  ff.  lim.  comprennent  :  1°  le  titre;  20  une  lettre 

Leipzig  :  bibl.  univ.  (Gramm.  lat.  rec.  52). 

Weimar  :  bibl.  gr.-duc. 


J.  DESPAUTERIUS,  syntaxis.  [1516-1517]. 


de  J.  Badius  Ascentius  (sic)  au  Sénat  et  au  Peuple 
de  Bergues-St-Winoc,  datée  Ex  officinci  nojïra  lite- 
raria ,  ier  décembre  1513  :  grand  éloge  de  l’auteur 
et  de  son  livre;  30  une  épître  de  l’auteur  :  41  Ioannes 
Defpauterius  Niniuita  Martino  Dorpio  :  &  Nicolao 
Bu\\fcoduc2Jï  theologis  eloquetiffimis  :  &  Iodoco  Leto 
iurifcôfulto  intef\gcrrimis  amicis  fuis  Salutem  plu- 
rimam  dicit.  ||;  datée  de  Bergues-St-Winoc,  10  juillet 
1513  et  reproduisant  une  grande  partie  de  la  dédicace 
du  Ier  octobre  1509  à  la  jeunesse  studieuse,  placée 
en  tête  de  l’édition  précédente  ;  40  la  table  alpha¬ 
bétique,  imprimée  sur  trois  colonnes. 

Ff.  i-cxliii  r°  :  corps  de  l’ouvrage.  Troisième 
édition  de  la  Syntaxe.  L’œuvre  a  été  complètement 
remaniée  et  considérablement  augmentée.  J.  Badius 
Ascensius  a  évidemment  prêté  son  concours  à 
l’auteur  dans  la  révision  de  son  traité. 

Le  livre  IX  qui  commence  à  la  page  cxl  ne 
contient  plus  l’art  épistolaire  ;  il  est  intitulé  :  C  Gram- 
matice  Defpauteriane  Liber  nonus  j|  de  ordine  decla- 
rationis  gràmatice  :  &  de  Syn=\\taxi  reciprocorum.  || 

Viennent  à  la  fin,  les  pièces  suivantes,  ff.  cxliii- 
cxliv  :  i°  vers  de  Jacobus  Papa  «  Gloria  docte  »  ; 
2°  poèmes  de  Jodocus  Lætus  et  de  Martin  Dorpius5 
déjà  insérés  dans  l’édition  précédente;  30  épître  de 
l’auteur  à  Langimercius,  datée  de  Bergues,  le  9  août 
1513  :  Despautère  défend  son  œuvre  contre  un  vil 
détracteur  de  Dixmude;  40  épître  de  l’auteur  à 
Jean  Laurentius,  datée  de  Comines,  le  9  décembre 
1514;  en  voici  le  début  :  C  Gaudeo  (ita  me  deus 
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amet)  haud  vulgarité r  mi  Laurëti.  q  calumnia\\toris 
Bellocaffij  in  grammaticen  nojlram  pofïeriores  annota- 
tiones  non  an\\te  vider im  q  verificatoriam  (sic)  impri- 
mendam  ad  Babium  (sic)  miferim  :  vt  tu  Ba=\\dius 
cœteriq?  candidi  ledores  cognoscatis  me  verftficatoriœ 
adieciffe  aut  [j  ab  ea  abjluliffe  quicquid  inepte  flolidus 
plagiarius  iadat  fe  arti  nojlre  ad=\\ieciffe... 

Le  verso- du  dern.  f.  est  bl.  La  présente  édition 
paraît  bien  reproduire  une  édition  ascensienne  de 
I5I3>  dont  l’existence,  eu  égard  à  la  date,  la  préface 
etc.,  ne  semble  pas  devoir  être  mise  en  doute.  Joint 
à  d’autres  traités  de  Despautère  de  1516-1517. 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 

Paris,  J.  Badius  Ascensius.  S.  cl. 


Syntaxis  Joannis  Defpauterij  Ni=||niuite 
Tertio  édita  in  qua  per  queftiones‘c  ||  rationes 
citraSophiftarû  nugas  diftinc-||tiffime  facil- 
Üme  omnia  digeruntur  :  adiec  || tis  paffim 
multis  haud  vulgaribus  ex  poetis  :  orato- 
ri||bus  :  et  hiftoricis  :  quos  poft  priorem 
editionê  Defpau||terius  ftudiofe  perlegit. 
Recognita  eft  diligenter  ab  ||  authore  fuo. 
Et  perBadiü  repurgata  non  fine  régula  ||cum 
gloffa  in  carentia  rectoris.  |j 

C  Additus  pterea  eft  et  nô  minimü 
auctus  ||  index  vocularum  :  quarum  aut 
conftructio  :  ||  aut  fignilicatio  infignior  eft.  || 

* 


( Estampe ,  mesurant  io  x  8  centimètres, 
représentant  les  quatre  évangélistes.  Au  centre, 
le  monogramme  du  Christ). 

C  Aéra  meret  Badio  nomenqi  decufqj 
parenti  ||. 

In-40.  L’ex.  de  la  bibl.  de  TUniversité  d’Upsal  que 
nous  avons  entre  les  mains  est  incomplet.  Il  renferme 


Upsal  :  bibl.  univ.  (234  incompl.). 


).  DESPAUTERIUS,  âÿfttaxis.  S.  d. 


6  ff.  n.  ch.  et  96  ff.  ch.;  les  ff.  de  la  fin  (environ 
une  douzaine)  font  défaut.  Car.  goth.,  notes  marg. 
Titre,  imprimé  en  rouge  et  noir.  Les  ff.  47,  69,  71, 
72  sont  chiffrés  par  erreur  48,  71,  69,  71. 

Édition  semblable  à  celle  de  Paris,  Cl.  Chevallon, 
sans  date.  —  Inconnue  à  Renouard. 


>is. 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 

Paris,  Nie.  Des  Prés  pour  Pierre  Gaucloul 

ou  Guill.  Le  Bret.  S.  d.  [c.  1517]. 

Syntaxis  Johânis  Defpau||terij  Niniuitç 
Tertio  édita  :  in  qua  per  quçftiones  &  ra|| 
tiones  citra  Sophiftarum  nugas  diftinétiffime 
&  facilli||me  oïa  digerütur  :  adieétis  paffim 
multis  haud  vulgari||bus  ex  poetis  :  orato- 
ribus  :  &  hiftoricis  :  quos  poft  prio=||rem 
editionem  Defpauterius  ftudiofe  perlegit. 
Reco=||gnita  eft  diligêter  ab  authore  fuo 
adieéta  per  incuriam  ||  omiffa  in  alijs  régula 
cum  gloffa  in  carentia  reétoris.  ||  |  Additus 
preterea  eft  Index  vocularum  quarum  infi|| 
gnis  eft  conftruétio  aut  fignificatio.  ||  ( Marque 
de  Pierre  Gaudoul). 

Cf  Venundatur  Parrhifijs  In  claufo  brunelli 
fub  in=||terfignio  diui  firici.  || 

In-40,  8 If.  lim.,  144  ff.  ch.  Car.  rom.,  notes  marg. 
Le  yo  du  dernier  f.  est  blanc. 

r 

Edition  semblable  à  celle  de  Paris,  Cl.  Chevallon, 
sans  date. 

Renouard,  Bibl.  de  J.  Badins  Ascensius,  tome  II, 
p.  396. 


Paris  :  bibl.  Arsenal  (383,  40). 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 


Paris,  D.  Roce.  S.  d. 

Syntaxis  Joannis  de||fpauterij  Niniuitæ 
Tertio  édita  :  I  qua  per  qftôes  /  &  ratio  || nés 
citra  Sophiftarum  nugas  diftinétiffîme  /  & 
facillime  ||  omnia  digeruntur  :  adiedtis  paffim 
multis  haud  vulgari||bus  ex  poetis  /  ora- 
toribus  /  &  hifloricis  /  quos  pofl  priorë  jj 
editionem  Defpauterius  ftudiofe  perlegit. 
Recognita  ë  ||  diligenter  ab  authore  fuo 
adieëta  per  incuriam  omiffa  in  ||  alijs  régula 
cum  gloffa  in  carentia  redtoris.  ||  Additus 
preterea  eft  Jn||dex  vocularû  :  quarù  infignis 
ë  côftruétio  :  aut  fignificatio  ||  (Marque  de 
Denis  Roce). 

Profiat  Parfiis  [sic]  fub  ïterfignio  di. 
Martini  vici  Iacobei.  || 

In-zj-O,  8  ff.  lim.  et  144  ff.  chiffr.  Car.  rom.  ; 
notes  marginales. 

r 

Edition  semblable  à  celle  de  Paris,  Cl.  Chevallon, 
sans  date;  il  n’y  a  pas  de  souscription. 

Collation  empruntée  à  Renouard,  Bibliographie  de 
J.  Badins  Ascensius,  tome  II,  p.  396. 


Tours  :  bibl.  ville. 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 

Paris,  François  Régnault.  25  avril  1518. 

C  Syntaxis  Joannis  De  Jjfpauterij  Niniuitæ 
Tertio  édita  :  in  qua  per  quçftiones  ||  & 
rationes  citra  Sophiftarü  nugas  diftinaiffime 
&  fa=||cillime  ola  digerütur  :  adieétis  paffim 
multis  haud  vul=||garibus  ex  poetis  :  orato- 
ribus  :  &  hiftoricis  :  quos  poft  ||  priorë 
editionë  Defpauterius  ftudiose  perlegit. 
Reco-J|gnita  eft  diligëter  ab  authore  fuo. 
Et  per  Badiü  repur=Jjgata  nô  fine  régula 
cum  gloffa  in  carentia  restons.  || 

C  Additus  prçterea  eft  &  nô  minimü 
auéftus  ïdex  vocu||larü  :  quarü  aut  côftructio  : 
aut  fignificatio  infignior  eft.  ||  (Marque  typo¬ 
graphique  de  François  Régnault,  de  Paris). 

C  Venundatur  Parrhiftus  in  vico  fandti 
Iacobi  fub  in=||terfignio  diui  Claudij  || 

In-40,  8  fî.  n.  ch.,  144  ff.  ch.  Car.  rom.;  notes 
marg.  Au  bas  du  f.  cxliiii  r°,  la  souscription  : 
Impreffum  Parrhyfius  die.  xxv.  Menfis  vero  Apri\\lis. 
Anno  domini.  M.  D.  XVIII.  ||.  Le  v»  du  dernier 
f.  est  blanc. 

Édition  semblable  à  celle  de  Paris,  Cl.  Chevallon, 
sans  date. 

Joint  à  la  Prima  pars,  imprimée  à  Paris  par 
N.  Des  Prés  pour  Franç.  Régnault  en  juillet  1518. 


Fribourg  en  Br.  :  bibl.  univ.  (D  4131). 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 

Anvers,  Michel  Hillenius.  3  sept.  1518. 

Syntaxis  Joânis  Defpau=||terij  Niniuitç 
Quarto  edi  ||  ta  :  in  qua  per  quæftiones  & 
rationes  ||  citra  Sophiftarü  nugas  diftindtif- 
fime  &  facilli-||me  01a  digeruntur.  adieétis 
paiïim  multis  haud  ||  vulgaribus  :  ex  Poetis, 
Oratoribus,  &  Hiftoricis  ||  quos  poft  priorê 
editionë  Defpauterius  ftudiofe  ||  perlegit. 
Recognita  ê  diligenter  ab  authore  fuo  || 
adiedta  per  incuriam  omiffa  in  alijs  régula 
cum || gloffa  in  carentia  reétoris.  || 

C  Additus  prçterea  eft  index  vocu||larü 
quarü  infignis  ë  conflruétio  aut  fignificatio.  Jj 

*  ©  © 

(Deux  estampes  formant  banderoles). 

Veneunt  Antuerpiæ,  in  ædibus  Michaelis  || 
Hoochftratani  :  a  quo  &  imprimütur.  || 
Venûdant  etiâ  Bruxellæ,  circa  templü. 
s.  Nico- ||lai  :  apud  Henricü  int  Kelderken.  || 

In-40,  6  ff.  n.  ch.,  86  ff.  ch.  Car.  goth.  et  rom . , 
notes  marginales.  Dans  l’exemplaire  que  nous  avons 
sous  les  yeux,  les  ff.  25  à  28  sont  exclusivement  en 
caractères  goth. 


Darmstadt  :  bibl.  grand-duc.  (C  819/5). 


J.  DËSPAUTERIUS,  syntaxis.  Sept.  1513. 


Titre,  imprimé  en  rouge  et  noir,  dans  un  en¬ 
cadrement  fort  original.  Au  bas  et  à  droite,  six 
estampes  curieuses  représentant  des  saintes  et  des 
saints  :  saint  Michel,  saint  Sébastien,  sainte  Anne,  etc. 

Les  ff.  43,  44,  77,  78,  81  sont  chiffrés  par  erreur 
63,  64,  28,  28,  47.  Le  dern.  f.  (86)  n’est  pas  chiffré 
et  est  blanc  au  verso.  Au  bas  du  f.  r°,  la  souscription  : 
Impr eff uni  An tuerpice  Per  me  Michaelê  Hillenium 
Hooch\ \\jlratanü.  Anno.  M.  D.  XVIII.  Tertia  Septem¬ 
bre.  || 

Les  ff.  lim.  comprennent  :  le  titre,  blanc  au  verso; 
l’épître  dédicatoire  à  Martin  Dorpius,  etc.;  un  Carmen 
extempor aneum  Ioannis  Ladlei  ||  In  laudem  Ioannis 
Def p auter ij  N inivitce  ||  que  nous  n’avons  rencontré 
nulle  part  et  qui  est  ainsi  conçu  : 

Garrula  meonium  miratur  grecia  vatem 
Corduba  Lucanum  Man  tua  Virgilium 
Bebelium  Germana  phalanx  /  Hispana  iuuentus 
Te  Nebriffenfem  fydera  advfcp  vehit 
Nos  Defpauterium  quo  non  humanior  alter 
Qui  latia  amufos  pellit  ab  vrbe  getas 
Vtile  cum  dulci  mifcet  delectat  abunde 
Barbariem  incultam  dedocet  arte  leui 
Flandria  te  Niniuita  colit  /  doctumq ?  laborem 
Quo  pellis  Jlolidos  vir  literate  gothos 
Te  veneratur  apex  montis  qua  furgit  harena 
Ejlqj  tibi  prefto  lacteus  vfq ?  tuus. 

Jean  Lacteus  était  sous-maître  à  l’école  qu’Éloi 
Houckaert  tenait  à  Gand,  au  haut  du  Sablon,  in 


J.  DESPAUTERIUS,  syntaxis.  Sept.  1518. 


monte  arenoso,  vis-à-vis  de  la  Cour  Saint-Georges 
(voir  ici  même,  ire  série,  fiche  Houckaert,  H  76). 

Le  reste  des  ff.  lim.  est  occupé  par  la  table  alpha¬ 
bétique,  imprimée  sur  trois  colonnes. 

F.  i,  jusqu’à  la  fin  :  corps  de  l’ouvrage. 

Viennent  ensuite  les  vers  de  J.  Papa,  J.  Lacteus 
et  Martin  Dorpius  et  l’épître  de  Despautère  à 
Langimercius.  Cette  édition  ne  contient  pas  l’épître 
à  Jean  Laurentius.  Elle  ne  renferme  pas  non  plus 
la  lettre  de  Badius  Ascensius  aux  habitants  de 
Bergues. 

Panzer,  VI,  7,  n°  33.  —  Bulletin  du  bibliophile 
belge,  XIX,  1863,  p.  159. 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 

Paris,  J.  Badius  Ascensius.  15  mars  1519. 

Syntaxis  Joannis  De||fpauterii  Niniuitæ 
Tertio  édita  :  in  qua  per  quæftiones  &  || 
rationes  citra  Sophiftarum  nugas  diftinctif- 
fime  facillime  ||  omnia  digeruntur  :  adiectis 
paffim  multis  haud  vulgarib?  ||  ex  poetis, 
oratoribus,  &  hyftoricis,  quos  poft  priorem 
editio||nem  Defpauterius  ftudiofe  perlegit. 
Recognita  eft  diligen  ||  ter  ab  authore  fuo.  Et 
perBadium  repurgata  non  fine  re=||gula  cum 
gloffa  in  carentia  rectoris.  ||  Additus  prçterea 
eft  <l  ||  non  minimum  auétus  index  vocularum 
quarum  aut  con=||ftruaio,  aut  fignificatio 
eft.  ||  ( Marque  de  Badius  Ascensius  n°  1). 

Aéra  meret  Badio  nomenque  decufq3 

[parenti. 

In-40,  8  ff.  n.  ch.  et  144  ff.  ch.  Car.  rom.  ; 
notes  marginales. 

Au  bas  du  dern.  f.  r°,  la  souscription  :  Impreffum 
ad  eidus  Martias.  anniM.  D.  XIX.  CaU\\culo  Romano  : 
typis  &  accuratione  Io.  Badij  Afcenfij.  ||  (15  mars 
1519).  Le  yo  du  dern.  f.  est  blanc. 


Rouen  :  bibl.  ville. 


J.  DESPAUTERIUS,  syntaxis.  15  mars  1519. 


Édition  semblable  à  celle  de  Paris,  Cl.  Chevallon, 
sans  date. 

Renouard,  Bïbl.  de  J.  Badins  Ascensius,  tome  II, 
P-  397-  —  Maittaire,  Ann.,  t.  II,  p.  619  et  Panzer, 
Ann.,  t.  VIII,  p.  jo,  n°  1241,  mentionnent  une 
édition  ascensienne  du  15  mars  1521. 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 


Paris,  J.  Petit.  S.  d.  [c.  1522]. 

Syntaxis  Joannis  de  |[  fpauterij  Niniuitæ  : 
in  qua  per  quçftiones  &  narrationes  citra 
Sophi||ftarum  nugas  diftinctiffime  :  ac  facil- 
lime  poetarum  &  oratorum  cul  ||  tus  digerütur . 
Recognitaq;  eft  ab  authore  fuo.  Ac  Matthæi 
Rome=||tei  perticenfis  farculo  penficulate  :  & 
anxie  repurgata,  ||  Additus  preterea  eft  et  || 
non  minimum  auéhus  index  vocularum  : 
quarum  aut  côftructio  aut  ||  fignificatio 
infignior  eft.  ||  ([  Matthæi  Rometei  perti- 
cenfis  diftichon.  || 

Omnia  comede  (fateor)  facra  præmia 

[linguæ 

Exiguo  magnum  hoc  corpore  corpus 

[habet. 

(. Marque  typographique  de  Jean  Petit). 

In-40.  L’ex.  incomplet  de  Fribourg  contient  6  ff. 
n.  ch.  et  118  ff.  ch.  Le  f.  118  complètement  déchiré 
contient  la  fin  de  la  syntaxe  jusqu’aux  derniers  mots 
■•••  legito  &  scies  :  ego  re\\[ceptui  cano\.  Car.  rom., 
notes  marg.;  le  t.  lim.  aiiii  des  lim.  est  impr.  en 
car.  goth.  au  recto. 


Fribourg  en  Br.  :  bibl.  univ.  (D  4131  K  incomplet). 


J.  DESPAUTERIUS,  syntaxis.  S.  d.  [c.  1522]. 


Les  ff.  lim.  comprenne  n  t  : 1  < 

dédicatoire  :  C  Matthœi  Rometei  perticenfis .  Archi- 
diacono  Paffaio  dno  fuo.  D.  Ioanni  *||  Maignen  : 
illufruffimo  (sic  j  theofophice  doéîori  :  &  primez  veritatis 
prof  effort  [ con-)\\fultiffimo  pro  falute  feruitus  :  & 
perpétua  obferuantia.  ||,  datée  C  M archianis  feolis. 

Anno  a  virgineo  partu.  M.  D.  XXII.  idus  iulii.  ||  ; 
3°  la  table  alphabétique,  imprimée  sur  trois  colonnes. 

Ff.  i  -  [cxviii.]  :  corps  de  l’ouvrage.  Édition  de 
la  Syntaxe,  revue  par  Matth.  Rometeus.  A  peu 
de  chose  près,  le  texte  est  conforme  à  celui  de 
la  troisième  édition. 


DESPAUTERIUS  (j  oannes). 


Limoges,  P.  Berton. 


13  juin  1523. 


fl  Syntaxis  Joannis  Defpaute=||rij  Nini- 
uite  tertio  édita  :  in  qua  per  queftiôes  ||  et 
rationes  citra  Sophiftarum  nugas  diftin||ctif- 
fime  facillime  omnia  digerütur  :  adiectis  || 
paffim  multis  haud  vulgaribus  ex  poetis  :  j| 
oratoribus  :  et  hiftoricis  :  quos  poft  priorem  || 
editionë  Defpauterius  ftudiofe  perlegit  Re=j| 
cognita  eft  diligenter  ab  authore  fuo.  Et 
per  ||  Badius  repurgata  non  fine  régula  cü 
gloffa  ||  in  carentia  rectoris.  Addit’  preterea 
eft  et  non  ||  minimü  auctus  index  vocularü 
quarum  aut  ||  conftructio  :  aut  fignificatio 
infignior  eft.  ||  ( Deux  estampes  représentant 
chacune  un  personnage  ayant  l'index  de  la  main 
droite  levé). 

U  Vénales  habentur  Lemouicis  in  domo  | 
Pauli  berton  in  vico  Forie.  || 

In-40,  6  ff.  n.  ch.,  ni  ff.  ch.  et  1  f.  bl.  Les  ff.  37, 
94,  110  sont  marqués  par  erreur  32,  104,  104.  Car. 
goth.,  notes  marginales.  Le  titre,  imprimé  en  rouge 
et  en  noir,  dans  un  encadrement  gravé.  Le  v°  du 
dernier  f.  lim.  et  le  dernier  f.  sont  blancs. 


Fribourg  en  Br.  :  bibl.  univ.  (D  4131  i). 


J.  DESPAUTERIUS,  syntaxis.  13  juin  1523. 


Édition  semblable  à  celle  de  Paris,  Cl.  Chevallon, 
sans  date. 

A  la  fin,  la  souscription  :  C  Impreffum  Lemouicis 
in  edibus  Pauli  ||  Berto  Anno  domini.  M .  qui  g  en  tcfimo. 
XXiij.  ||  Die  vero.  xiij.  Mensis  Junij .  || 


DESPAUTERIUS  (j  oannes). 

Cologne,  P.  Quentell.  Juillet  1523. 


Syntaxis  ||  Ioannis  Defpauterij  Niniuitç,  )| 
Quarto  édita.  In  qua  p  qftiones  &  ||  rônes, 
citra  Sophiftarum  nugas,  di-||ftin6Iiffime  & 
facillime  omnia  dige||runt,  quç  ad  grâma- 
ticen,  atq3  ad  ar=||të  bene  dicëdi  ptinent. 
Adieétis  paf=||lîm  multis  haud  vulgaribus 
ex  poe||tis,  oratorib9,  et  hiftoricis,  quos 
poft  |  priores  editiones  Defpauterius  ipfe 
ftudiofe  perlegit.  ||  Additus  eft  index  vocu- 
larum.  || 

C  Edito  vltima.  An.  M.  D.  XXIII.  || 

In-40,  8  ff.  n.  ch.,  146  ff.  ch.  Car.  goth.  ;  les  titres 
et  les  règles  sont  en  car.  romains;  notes  marginales. 

Le  verso  du  dernier  f.  est  blanc.  Titre  encadré. 

/ 

Edition  conforme  à  celle  de  Paris,  Cl.  Chevallon, 
sans  date. 

Au  bas  du  f.  CXLVI.  r°,  la  souscription  :  41  Colonies 
per  honejlnm  Ciuem  ||  Petrum  Quentell.  Anno  domini  || 
M.  D.  XXIII.  in  lulio.  Il 


Darmstadt  :  bibl.  gr.-duc.  (C  819/10). 


DESPAUTERIUS  (joannes). 

Poitiers,  Cl.  Garnier  pourEng.  de  Marnef. 

24  mai  1524. 

Syntaxis  Joânis  Defpauterij  ||  Niniuite. 
Tertio  édita  :  I  qua  ||  per  queftiôes  <t.  ratiôes 
citra  ||  Sophiftarum  nugax  [sic]  diftin=||ctif- 
fime  T.facillime  omnia  di=||gerütur  :  adiectis 
paffim  multis  haud  vul=||garibus  ex  poetis  : 
oratoribus  :  t  hyftoricis  :  ||  quos  poft  priorem 
editionë  Defpauterius  ||  ftudiofe  perlegit 
Recognita  eft  diligenter  ||  ab  authore  fuo. 
Et  per  Badium  repurgata  ||  nô  fine  régula 
eu  gloffa  in  carëtia  rectoris.  ||  |  Additus 
preterea  eft  et  non  minimü  auc=|jtus  index 
vocularum  quarum  aut  côftru=||ctio  :  aut 
fignificatio  infignior  eft.  ||  ( Marque  des  frères 
de  Marnef). 

41  Uenûdâtur  Pictauis  ad  interfignium  || 
Pellicani.  Ante  palatium.  || 

in-40,  6  ff.  n.  ch.  et  96  ff.  ch.  Car.  goth.,  notes 
marg.  Titre  imprimé  en  rouge  et  noir. 

Édition  semblable  à  celle  de  Paris,  Cl.  Chevallon, 
non  datée.  Au  dern.  f.  r°,  la  souscription  :  C  Impref- 
Jum  de  nouo  Per  Claudiû  Garnier.  ||  Anno  dni  Mille- 
fimo  quingentefimo  .xxiiij.  Die  ||  xxiiij.  Menfis  Maij.  ||. 
Collation  empruntée  à  Renouard,  Bibl.  de  J.  Badins 
Ascensius ,  tome  II,  p.  398,  n°  6. 

Niort  :  b.  ville. 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 


Lyon,  Laur.  Hylaire.  20  avril  1525. 

Syntaxis  Joannis  defpauterij.  ||  ç  Syntaxis 
Ioannis  ||  Defpauterij  Niniuite  Tertio  édita  : 
in  qua  per  ||  queftiones  et  rationes  citra 
Sophiftarü  nugas  ||  diftinctiffime  et  facillime 
omnia  digeruntur  :  adie  ||  6tis  paffim  multis 
haud  vulgarib?  ex  poetis,  ora-||toribus  :  <c 
hyftoricis  :  quos  poft  prioreg  editionë  || 
Defpauterius  ftudiofe  perlegit.  Recognita 
eft  ||  diligenter  ab  authore  iuo.  Et  per  Badiïi 
repur- 1|  gata  non  fine  régula  cum  gloffa  in 
carêtia  recto || ris.  Adnotationibus  his  que 
Syntaxi  Ioannis  |j  Defpauterij  nuperrime 
adiecte  funt  Hoc  fignug  ||  prepofitum 
inuenies.  ^  Additus  preterea  eft  non 
minimum  auctus  ||  index  vocularum  quarum 
aut  conftructio  aut  fi- ||gnificatio  infignior 
eft.  ||  .*.  .-.  .*.  | 

In-40,  8  ff.  n.  ch.,  97  ff.  ch.,  1  f.  n.  ch.  et  1  f.  bl. 
Car.  goth.,  notes  marg.  Titre  dans  un  encadrement. 

f 

Edition  semblable  comme  disposition  à  celle  de 
Paris,  Cl.  Chevallon,  s.  d.  Quelques  annotations 
nouvelles  de  Badius,  en  marge,  marquées  d’un 


Autun  :  bibl.  grand-sémin. 

Lyon  :  coll.  Baudrier. 

Paris  :  bibl.  univ.  (R.  xvi.  829). 


J.  DESP AUTERIUS,  syntaxis.  20  avril  1525. 


astérisque.  Ces  notes  se  réduisent  à  peu  de  chose. 
A  la  fin,  la  souscription  : 

C  Impreffum  Lugduni  per  honejlum  virum  Lauren- 
tium  Hylaire.  ||  Anno  domini.  M.  ccccc  .xxv.  Die 
.  xx  Aprilis.  ||. 

Marie  Pellechet,  Catal.  Cl.  Guilliaud ,  p.  61, 
n°  125.  Renouard,  Bibl.  de  J.  Badins  Ascensius, 

t.  II,  pp.  398-399.  —  Beaudrier,  Bibl.  lyonnaise, 
tome  II,  p.  71. 

Mr.  le  conservateur  de  la  bibliothèque  municipale 
de  Lyon  nous  signale  une  édition  de  Lyon,  L.  Hylaire, 

août  1523.  Il  nous  a  été  impossible  de  nous  la 
procurer. 


278. 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 

Lyon,  L.  Hylaire.  20  juillet  1526. 


Syntaxis  Joannis  Defpauterij  || 

<!  Syntaxis  Joannis  Defpaujjterij  Niniuite 
tertio  édita  :  in  qua  per  queftio=||nes  <l 
rationes  citra  Sophiftaru  nugas  diftin  |j  ctif- 
fime  etfacillime  omnia  digeruntur  :  adiectis  j| 
paffim  multis  haud  vulgaribus  ex  poetis  : 
ora=|Jtoribus  <c  hiftoricis  :  quos  poft  priorem 
editio=||nem  Defpauterius  ftudiofe  perlegit. 
Recogni||ta  eft  diligenter  ab  authore  fuo.  Et 
per  Badiü  ||  repurgata  non  fine  régula  cum 
gloffa  in  caren=||tia  rectoris.  Adnotationibus 
his  que  Synta=||xi  Joânis  Defpauterij  nuper- 
rime  adiecte  funt  |j  hoc  fignum  *  prepofitum 
inuenies.  || 

C  Additus  preterea  eft  et  non  minimü 
auctus  ||  index  vocularum  quarum  aut 
conftructio  :  aut  ||  fignificatio  infignior 
est.  |  '  •  ’  * .  ’  '  •  '  I! 

In-40,  8  ff.  n.  ch.,  96  ff.  ch.,  1  f.  non  ch.  et  1  f.  bl. 
Car.  goth.,  notes  marg.  Disposition  du  titre,  enca¬ 
drement  et  bandeau  —  marque  semblables  à  la 


Gand  :  bibl.  univ.  (G  91992). 
Paris  :  bibl.  nation. 


J.  DESPAUTERIUS,  s}'ntaxis.  20  juillet  1526. 


reproduction  donnée  par  Beaudrier,  Bibl.  lyonnaise , 
tome  II,  p.  73. 

Copie  de  l’édition  précédente.  Souscription  à  la  fin 
de  l’ouvrage  :  il  Jmpreffum  Lugduni  per  honejlum 
virnm  Laurentium  Hylaire.  ||  An  no  domini  .M  .ccccc 
.xxvj.  Die  .xx.  Julij.  ||  (20  juillet  1526). 

Renouard,  Bibliographie  de  J.  Badins  Ascensius, 
tome  II,  p.  399. 


DESPAUTERIUS  (j  oannes). 

Paris,  Guillaume  Davoust.  *527. 

Sintaxis  Ioan||nis  Defpauterij  Niniuitæ  : 
I  qua  per  quçftiones  &  narratio||nes  citra 
Sophiftarum  nugas  diftldtiffïme  :  ac  facilime 
poe||tarum  &  oratorum  cultus  digerütur. 
Recognita  q3  eft  ab  au||thore  fuo.  Et  per 
Badium  repurgata  non  fine  régula  cum  || 
glofa  in  carentia  redtoris.  ||  Additus  præ- 
terea  eft  &  nô  minimum  auétus  index  || 
vocularum  quarum  aut  conftructio,  aut 
ftgnificatio  infigni||or  eft.  ||  M.D. XXVII.  || 
(. Marque  de  Guillaume  Davoust.) 

Vçnundantur  Parifijs  a  Guillermo  Dauouft 
e  regione  ||  diui  Hilarii  fub  interfignio 
coclearis  ligneæ.  [ 

In-8°,  8  ff.  lim.  et  128  ff.  chiffr.  Car.  rom.;  notes 
marginales. 

Les  ff.  lim.  comprennent  :  le  titre;  la  préface 
de  Badius;  la  préface  de  Despautère  ;  —  C  Matthœi 
Rometei  perticenfis  ad  fuos  non  modi\\cœ  expectationis 
adulefcentulos  Frâcifcum  &  Ioan=\\nem  Landryos 
fratres  Parrifmos.  Carmen.  ||  (5  distiques)  et  la  table 
à  3  col.  A  la  suite  du  texte,  après  les  pièces  de  vers  de 


Paris  :  bibl.  nat.  (Rés.  P.  X.  290). 


J.  DESPAUTERIUS,  syntaxis.  1527. 


Jacques  Papa  et  de  Martin  Dorpius  :  ([  Defpauterius 
Langimercio fuo,  S.  ||  (5  août  1513)  et  la  souscription  : 
C  Impreffum  Pariais  M .D. XXV IL  || 

Renouard,  Bibliographie  de  jf.  Badius  Ascensius , 
tome  II,  p.  399. 


j  DESPAUTERIUS  (Joannes). 

S.  1.  (Cologne,  Eucharius  Cervicornus  ?). 
_ _ _ Juin  1527. 

Synta=||xis  ioannis  De-||fpauterij  Nini- 
uitæ,  in  qua  per  quæfti-||ôes  &  ratioes  citra 
fophiftarü  nugas  j|  diftinéïiffime  &  facillime 
omnia  dige||rùtur,  adiedtis  paffim  multis 
haud  uul||garibus  ex  poetis,  oratoribus,  et 
hiftoj|ricis,  quos  poft  priorë  editionê  De- 1| 
fpauterius  ftudiofe  perlegit.  Recogni||ta  dili¬ 
genter  ab  authore  fuo,  paucis  an||diebus  q^  e 
uiuis  excederet .  • .  ||  Additus  præterea  est  non 
minimum  auéfus  ||  index  uocularum,  quarum 
aut  conftruéfio  aut  ||  fignificatio  infignior 
est.  ||  An.  m.  d.  xxvii.  Men||se  ivnio.  || 

In-40}  8  ff.  n.  ch.,  221  pp.  ch.  et  3  pp.  n.  chiffr. 
La  dernière  page  est  blanche. 

Les  pp.  63,  175  sont  chiffrées  par  erreur  36,  157. 
Car.  rom.,  notes  marg.  Titre  encadré. 

Les  ff.  lim.  comprennent  :  le  titre,  bl.  au  verso; 
la  dédicace  du  10  juillet  1513  à  Dorpius,  etc.  ;  l’index 
imprimé  sur  trois  colonnes;  les  vers  de  Josse  Lætus 
S  cire  Palœmon  ias . . . 

Pages  1-221  :  corps  de  l’ouvrage. 

Édition  conforme  aux  précédentes,  sans  les  nou¬ 
velles  annotations  de  Badius  Ascensius. 


Gand  :  bibl.  univ.  (Acer.  12820). 
Londres  :  Brit.  Mus. 

Utrecht  :  bibl.  univ. 


- - 


J.  DESPAUTERIUS,  syntaxis.  Juin  1527. 


Les  pp.  non  chiffr.  de  la  fin  comprennent  toutes 
les  pièces  qui  figurent  à  la  même  place  dans  l’édition 
de  Paris,  Cl.  Chevallon,  sans  date,  et  éditions 
subséquentes;  exceptons-en  toutefois  les  vers  de 
Josse  Lætus  qui  ont  été  placés  dans  les  ff.  limin. 

r 

Edition  jointe  à  la  Grammaticœ  inJUtutionis  pars 
prima ,  Cologne,  Euch.  Cervicornus,  1529.  Paraît 
bien  sortir  de  la  dite  officine. 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 

Lyon,  Laurent  Hylaire.  21  janv.  1528. 

Syntaxis  Joânis  Defpauterij.  |j  Syntaxis 
Joânis  De=||fpauterij  Niniuite  tertio  édita  : 
in  qua  per  queftio=||nes  et  rationes  citra 
Sophiftarü  nugas  diftinctif||  finie  facillime 
omnia  digerütur  :  adieétis  paffim  ||  multis 
haud  vulgaribus  ex  poetis  :  oratoribus  et  || 
hiftoricis  :  quos  poft  priorem  editionë  Def- 
paute=||rius  ftudiofe  perlegit.  ||  f[  Recognita 
eft  diligenter  ab  authore  fuo  :  et  per  || 
Badium  repurgata  :  nô  fine  régula  cum 
gloffa  in  ||  carentia  rectoris.  ||  {[  Adnota- 
tionibus  his  que  Syntaxi  Joannis  ||  Def¬ 
pauterij  nuperrime  adiecte  funt  hoc  fignum  || 
^  prepofitum  inuenies.  ||  41  Additus  preterea 
eft  et  non  minimum  auctus  ||  index  vocu- 
larum  quarum  aut  conftructio  :  aut  fi=||gni- 
ficatio  infignior  eft.  ||  ( Marque  typographique). 

In-qo,  8  ff.  n.  ch.,  96  ff.  ch.,  1  f.  n.  ch.  et  1  f.  bl. 
Car.  goth.,  notes  marg.  Titre  dans  un  encadrement 
avec  les  initiales  L.  H. 

Copie  de  l’édition  de  Lyon,  Hylaire,  20  avril  1525. 

A  la  fin,  la  souscription  :  ([  Impreffum  Lugduni per 
honejtum  virum  Laurentium  Hylaire.  ||  Anno  domini 
.M.  ccccc  .xxviij.  Die  .xxj  .Januarij.  || 

Cracovie  :  bibl.  univ.  (2814  iv). 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 

Lyon,  Laurent  Hylaire.  1534. 

Syntaxis  Joannis  Dejjfpauterij  Niniuite 
tertio  édita  :  in  qua  per  queftio=||nes 
rationes  citra  Sophiftarum  nugas  diftin=||étif- 
fime  ‘c  facillime  omnia  digerunt  :  adiectis 
paffîm  ||  multis  haud  vulgaribus  ex  poetis  : 
oratoribus  et  ||  hiftoricis  :  quos  poft  priorem 
editionem  Delpau=||terius  ftudiofe  perlegit.  || 
C  Recognita  eft  diligenter  ab  authore  fuo  : 
‘t  per  ||  Badium  repurgata  :  non  fine  régula 
cum  gloffa  in  ||  carentia  rectoris.  ||  |  Adno- 
tationibus  his  que  Syntaxi  Joannis  ||  Def- 
pauterij  nuperrime  adiecte  funt  hoc  fignum  || 
*  prepofitum  inuenies.  ||  f]  Additus  preterea 
eft  et  non  minimum  auctus  ||  index  vocu- 
larum  quarum  aut  conftruétio  :  aut  fi=||gnifi- 
catio  infignior  eft.  ||  M.  D.  xxxiiij.  || 

In-40,  8  ff.  n.  ch.,  96  ff.  ch.,  1  f.  n.  ch.  et  1  f.  bl. 
Car.  goth.,  notes  margin.  Titre  encadré  :  au  bas, 
les  initiales  L.  H.  dans  un  cartouche,  soutenu 
par  deux  béliers. 

Le  f.  84  est  marqué  par  erreur  87. 

Reproduction  des  éditions  précédentes  de  L. 
Hylaire.  A  la  fin,  la  souscription  :  Impreffum 
Lugduni.  Anno  domini  .M.  ccccc.  xxxvj .  ||  (sans 
doute,  faute  d’impression  pour  xxxiv). 

Gand  :  bibl.  univ.  (G.  92041). 


3- 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 

Paris,  Rob.  Estienne.  1538. 

# 

Syntaxis  Joannis  Despauterij  Niniuite 
tertio  édita. 

L’exemplaire  de  la  bibl.  de  l’Université  de  Paris 
est  le  seul  que  nous  avons  eu  sous  les  yeux.  Il  est 
incomplet  du  titre  et  porte  à  la  fin  :  Excudebat 
Rob.  Stephanvs  Pari-\\fiis,  An.  M.  D.  XXXVIII.  || 
Calend.  Octob.  ||.  Il  renferme  les  pp.  3-310  et  7  fi. 
n.  ch.  à  la  fin  pour  les  tables. 

Pp.  3-6  :  lettre  de  D.  à  Dorpius. 

Pp.  7 -à  la  fin  :  Gramn.atica  et  ejus  excellentia  et 
corps  de  l’ouvrage. 

Maittaire,  Annales ,  V,  p.  333. 


Paris  :  bibl.  univ.  (Rés.  XVI,  909). 
Venise  :  bibl.  S. -Marc. 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 

Anvers,  Michel  Hillenius.  1538. 

Syntaxis  Io=||annis  Despavterii  Nini- 
vi=||tae.  In  Qva  Per  Qvaestiones  Et  Rationes 
Citra  ||  fophiftarum  nugas  diftinéliflime  & 
facillime  omnia  digeruntur,  ||  adieétis  paffim 
multis  haud  vulgaribus  ex  poetis,  oratori=|| 
bus,  &  hiûoricis,  quos  poli  priorem  ædi- 
tionem  |j  Defpauterius  fludioie  perlegit. 
Recognita  ||  diligenter  ab  authore  fuo  paucis 
ante  ||  diebus  quam  e  viuis  ||  excederet.  j| 
%  Adciitus  præterea  eil  non  minimum  auélus 
index  vocularum,  quarum  ||  aut  conftruélio 
aut  fignificatio  infignior  eft.  ||  (Marque  typo¬ 
graphique,  voir  p .  suiv.). 


Gand  :  bibl.  univ.  (B.-L.  5366). 


J.  DESPAUTERIUS,  syntaxis.  1538. 


%  Antverpiae  Apvd  Michaelem  Hille 
in  Rapo.  An.  M  D.  XXXVIII.  || 


mum 


In-40,  8  ff.  n.  ch.,  213  pp.  ch.,  et  3  pp.  n.  ch.  dont 
la  dernière  est  bl.  Les  fautes  de  pagination  sont 
nombreuses. 

Copie  de  l’édition  s.  1.  (Cologne,  Euch.  Cervi- 
cornus  ?)  de  juin  1527. 

Au  bas  de  l’avant-dernière  page,  la  souscription  : 
II  Impreffum  Antuerpie  per  Michaele  Hilleniü.  An. 

M.  D.  XXXVIII.  || 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 


Paris,  Pierre  Sergent.  Octobre  1541. 

4[  Syntaxis  Jo=||hânis  Defpauterii  Nini- 
uite  /  recês  ||  édita,  in  qua  per  queftiones  et 
rationes  citra  fophi=||ftarum  nugas  diftinctif- 
fime  et  facilime'omnia  di=||geruntur,  adiectis 
paffim  multis  haud  vulgari=||bus  ex  poetis, 
oratoribus,  <t  hiftoricis,  quos  poft  pri||mam 
editionem  Defpauterius  ftudiofe  perlegit.  || 
Recognita  eft  diligenter  ab  authore  fuo.  Et 
per  ||  Amplexorem  diligentiiïïme  repurgata. 
Cum  re=||gula  et  gloffa  de  carëtia  rectoris. 
Additus  preterea  ||  eft  inon  minimum  auctus 
index  vocum  quarum  ||  aut  conftructio  aut 
fignificatio  infignior  eft.  ||  ( Marque  typo¬ 
graphique  de  Pierre  Sergent  :  réduction  de 
Sïlvestre,  n°  ion). 

Venundantur  Parriftis  in  vico  nouo 
D.  vir=||ginis  Marie  Apud  Petrum  fergent, 
fub  in=||terfignio  diui  Nicolai.  ||  M.  D.  Xli.  || 

In-80,  8  ff.  n.  ch.,  152  ff.  ch.  Car.  goth.,  notes 
marginales.  Les  ff.  lim.  comprennent  :  le  titre; 
l’épître  dédicatoire  et  l’index. 


Paris  :  bibl .  Maz.  (20130). 


J.  DESPAUTERIUS,  syntaxis.  Octobre  1541. 


Ff.  i-clii  :  corps  de  l’ouvrage  suivi  des  pièces 
finales  dans  la  disposition  habituelle. 

Au  bas  du  dernier  f.  r°  :  C  Finis  ||  C  Impreffum 
Pari/iis.  Anno  M.  D.  xli.  ||  Menfis  Oélobris.  || 

Le  v°  est  blanc. 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 


Paris,  Rob.  Estienne. 


1546. 


Syntdxis  Iohânis  De-||spauterii  Ninivitæ  || 
quarto  édita.  ||  Index  vocularum,  quarum 
aut  constructio  aut 


significatio  insignior 


est. 


[Marque  typogr.  de  Robert  Estienne, 
de  Paris  :  n°  959  de  Silvestre). 

Parisiis  ||  Ex  officina  Roberti  Stephani 
typographi  regii.  |  M.  D.  XLVI  j| 


In-40,  310  pages  ch.  et  7  ff.  n.  ch.  Car.  rom., 
notes  marginales. 

Pp.  [1J-130  :  titre,  bl.  au  v°;  épître  dédicatoire  ; 
corps  de  l’ouvrage  allant  des  pp.  7-307.  Viennent 
ensuite,  les  vers  de  J.  Papa,  Jodocus  Lætus,  Martin 
Dorpius,  et  les  épîtres  de  Despautère  à  Langimercius 
et  à  Laurentius. 

Les  ff.  n.  ch.  de  la  fin  renferment  la  table  des 
matières  disposée  sur  trois  colonnes. 

Édition  conforme  aux  précédentes.  L’impression 
est  pleine  de  netteté  et  d’élégance. 

Maittaire,  Annales ,  mentionne  une  édition  de 
Paris,  Rob.  Estienne,  1542,  in  40  :  tertio  édita. 


Limoges  :  bibl.  communale  (n°  346). 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 

Paris,  Rob.  Estienne.  13  juin  1550. 

Syntaxis  Iohànis  Def||pavterii  Ninivitae.  || 
Index  vocularum,  quarum  aut  conûruélio, 
aut  fi- ||gnificatio  infignior  eft.  ||  ( Marque 
typographique  de  Rob.  Estienne  :  n°  95g  de 
Silvestre). 

Lvtetiae.  j|  Ex  offîcina  Rob.  Stephani 
Typographi  Regii.  ||  M.  D.  L.  | 

In-40,  310  pp.  ch.  et  7  ff.  n.  ch.  Car.  rom., 
notes  maginales. 

Reproduction  pure  et  simple  de  l’édition  de  Paris, 
Rob.  Estienne,  1546. 

A  la  fin,  la  souscription  :  Excvdebatvr  Lvtetiae , 
Ann.  M.  D.  L.  ||  Idib.  Ivn.  Apvd  Robertvm  Ste-^ 
phanvm,  Typogra-\\phvm  Regivm.  || 


Bruxelles  :  bibl.  roy.  (VH  23275). 
Paris  :  bibl.  univ. 


DESPAUTERIUS  (J  oannes). 


Anvers,  J.  de  Laet. 


*555- 


Syntaxis  Ioan.  Defpau- |j terii  Niniuitæ, 
multô  quàm  ||  olim  caftigatior.  ||  Index 
vocularum,  quarum  aut  con- jjftruélio  aut 
lignificatio  II  infignior  eft. 


In-40,  107  ff.  ch.  et  5  ff.  n.  ch.  Car.  rom., 
notes  marginales. 


Darmstadt  :  bibl.  gr.-duc.  (C  819/15). 


J.  DESPAUTERIUS,  syntaxis.  1555. 


Edition  conforme  à  celle  de  Paris,  Cl.  Chevallon, 
sans  date. 

Les  ff.  [1]  -  [2]  renferment  le  titre,  bl.  au  verso 
et  Pépître  dédicatoire.  Les  pièces  ordinaires  de  la  fin 
figurent  aux  ff.  106  verso  et  107. 

Les  ff.  n.  ch.  de  la  fin  contiennent  l’index  imprimé 
sur  quatre  colonnes. 

Le  v°  du  dernier  f.  est  blanc. 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 


Paris,  Charles  Estienne. 


1561. 


Syntaxis  Iohânis  Def-||payteriiNinivitae.  || 
Index  vocularum,  quarum  aut  conftructio,  |j 
aut  fignificatio  infignior  eft.  ||  ( Marque  typo¬ 
graphique  de  Ch.  Estienne  de  Paris  :  n°  959 
de  Silvestre). 

Lvtetiae,  ||  Ex  officina  Caroli  Stephani, 
Typographi.  ||  M.  D.  LXI.  jj 

In-40,  310  pages  ch.,  7  ff.  n.  ch.  Car.  rom., 
notes  marginales. 

Reproduction  de  l’édition  de  Paris,  Rob.  Estienne, 
1546. 

A  la  fin  :  Excvdebatvr  Lvtetiae,  Ann.  M .  D.  |[  LXI . 
Idib.  April.  Apvd  Carolvm  ||  Stephanvm  Typo- 
graphvm.  || 

L’ex.  (Rés.  X.  1294  [2])  de  la  bibl.  nat.  de  Paris, 
porte  une  superbe  reliure  de  maroquin  rouge, 
avec  semis  de  fleurs  de  lys  d’or,  aux  armes  de 

Louis  XIII. 


Paris  :  bibl.  Mazarine  (10m). 
Paris  :  bibl.  nat.  (2  ex.). 
Troyes  :  bibl.  ville. 


DESPAUTERIUS  (joannes). 

Anvers,  J.  de  Laet.  1563. 

Syntaxis  Ioan.  Defpau-jjterij  Niniuitæ, 
multô  quàm  ||  olim  caftigatior.  ||  Index 
vocularum,  quarum  aut  con-||ftru<5lio  aut 
lignificatio  ||  infignior  eft.  || 


Antverpiæ.  |j  Excudebat  Ioannes  Latius,  | 

Anno  M.D.LXIII.  || 

In-qo,  107  ff.  ch.  5  ff.  n.  ch.;  car.  rom. 
Reproduction  pure  et  simple  de  l’édition  d’Anvers, 
J.  de  Laet,  1555. 


Gand  :  bibl.  univ.  (Ace.  155171). 
Marseille  :  bibl.  ville. 


: 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 


Gand,  veuve  Pierre  de  Goesin. 


S.  d.  (1774). 


Syntaxis  ||  Joannis  ||  Despauterii  ||  Nini- 
vitæ  j|  Ab  innumeris,  quibus  fcatebat  Exem- 
plar  Ant- |jverpienfe,  mendis  expurgata,  || 
Et  ||  Ad  faciliorem  intelligentiam  fub  diver- 
fitate  ||  literarum  Romanarum  &  Italicarum  || 
excufa,  j|  Cum  Indice  Vocularum,  quarum 
aut  conftruétio  aut  fignifi- 1| catio  infignior 

s 

eft.  I|  ( Vignette-  représentant  les  quatre  Evan¬ 


gélistes ). 

Gandavi,  ||  Typis  Viduæ  Pétri  De  Goesin, 
Typographi  viâ  ||  dictâ  de  Veltftraete,  fub 
figno  quatuor  Evangeliftarum.  ||  Cum  appro- 
batione.  || 


In-8°,  6  ff.  n.  ch.,  368  pp.  ch.,  et  8  ff.  n.  ch.  Car. 
ital.  et  rom.  ;  notes  marginales. 

Les  ff.  lim.  comprennent  :  le  titre,  bl.  au  v°; 
l’épître  dédicatoire,  non  datée,  de  l’imprimeur  Pierre 
de  Goesin,  fils,  à  Maxim. -Ant.  vander  Noot,  quin¬ 
zième  évêque  de  Gand  ;  l’épître  dédicatoire  de 
Despautère  à  Dorpius,  etc.;  les  vers  de  J.  Papa, 
J.  Laetus  et  Martin  Dorpius. 

Pp.  1-368  :  corps  de  l’ouvrage.  Copie  de  l’édition 


Gand  :  bibl.  univ.  (G.  2086). 

Liège  :  bibl.  univ.  (XVI.  35.  3bis). 


J.  DESPAUTERIUS,  syntaxis.  S.  d.  [1774]. 


d’Anvers,  J.  de  Laet,  1568.  Pour  plus  de  clarté, 
les  explications  sont  imprimées  en  caractères  ita¬ 
liques  et  romains  entremêlés. 

Le  texte  se  termine  par  les  épîtres  de  Despautère 
à  Langimercius  et  à  Jean  Laurentius. 

Les  ff.  n.  ch.  de  la  fin  renferment  la  table,  disposée 
sur  trois  colonnes. 

Au  verso  du  dern.  f. ,  l’approbation  donnée  à  Gand, 
le  4  juillet  1744,  par  J. -F.  Bruynsteen. 

Se  rencontre  en  Belgique  dans  nombre  de  biblio¬ 
thèques  particulières. 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 

G  and,  Pierre  de  Goesin.  1775. 

Syntaxis  ||  Joannis  j|  Despauterii  ||  Nini- 
vitæ  ||  Ab  innumeris,  quibus  fcatebat  Exem- 
plar  Ant-||verpienfe,  mendis  expurgata,  || 
Et  j|  Ad  faciliorem  intelligentiam  fub  diver- 
fitate  lite-||rarum  Romanarum  &Italicarum  || 
excufa,  |j  Cum  Indice  Vocularum,  quarum 
aut  conûruélio  aut  ||  fignificatio  infignior 
eft.  ||  Secunda  Editio.  ||  (  Vignette  représentant 
les  quatre  Évangélistes). 

Gandavi,  ||  Typis  Pétri  de  Goesin,  Typo- 
graphi  S.  Cæfareæ,  ||  Regiæ  &  Apoftolicæ 
Majeftatis.  Anno  1775.  ||  Cum  Appro- 
batione.  || 

In-80,  6  ff.  lim.,  368  pp.  ch.  et  8  ff.  n.  ch. 

Reproduction  de  l’édition  de  Gand,  veuve  de 
Goesin,  (1774). 

Se  rencontre  en  Belgique  dans  nombre  de  biblio¬ 
thèques  particulières. 


Bruxelles  :  bibl.  roy. 

Louvain  :  bibl.  univ.  (Litt.  551). 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 

Paris,  J.  Badius  Ascensius.  23  nov.  1511. 

[Ars  versificatoria  Joannis  Despauterii 
Niniuitæ  Bergarum  apud  Diuum  Guinocum 
Ludimagistri]. 

Première  édition  de  Y  Ars  versificatoria.  Le  titre 
et  les  ff.  lim.  manquent. 

In-40,  172  ff.  ch.  Car.  rom.  ;  notes  marg. 

Les  ff.  19,  88,  91,  101,  120,  140,  167  sont  marqués 
par  erreur  18,  87,  101,  102,  119,  141,  157.  Au  bas 
du  f.  172  r°,  la  souscription  :  Ars  verfificatoria 
defpauterii  fupremam  manum  accepit  &  ||  finita  efi. 
xvi.  calendas  iunias  anno  falutis  chrijüane  millefi\\mo 
quingentijfimo  (sic)  vndecimo  laus  &  honor  in  eternü 
mitifWfimo  domino  deo  nojiro  Iefu  chrijio  cû  pâtre  & 
fpiritu  fan^\\6lo  femper  régnante.  Amen.  ||  Impreffa  efi 
eodem  anno  ab  Iodoco  Badio  Afcenfio  No=\\no  Kalen. 
Decembris.  ||.  Le  v°  est  blanc. 

Ff.  i-vi,  dédicace  de  l’auteur  à  Georges  d’Halluin  : 
Ioânis  Defpauterii  Niniuite  in  arte  verfificatoria  Pre- 
fatio.  ||  Ioannes  defpauteri’  Niniuita  Georgio  haloino 
nobiliffimo  heroi  &  ||  vndecunq ?  docïiffimo  dno  haloine 
dom’  ac  ditionis  :  coi  litteratorü  pa\\trono  :  mufarum 
delicijs  :  ac  fuo  mecœnati  humanijjfîmo  Salutè  Dicit  || 
Plurimam.  ||.  Datée  :  Ber  gis  apud  diuü  Guinnocum 
fefto  diui  Nicafij  Anno  dni  Millefimo  quingentefimo 


Bâle  :  bibl.  univ.  (D.  A.  IV.  23). 


J94. 


I 


J.  DESPAUTERlUS,  ars  versificatoria.  23  nov.  1511. 

decimo.  Dans  ce  morceau,  l’auteur  nous  apprend 
qu’il  a  mis  six  ans  à  composer  son  traité,  sans 
négliger  ses  occupations  professionnelles.  Il  l’a  lait 
lire,  trois  années  auparavant,  au  destinataire  qui  l’a 
engagé  à  perfectionner  son  œuvre  et  lui  a  prodigué 
les  conseils  et  les  indications  les  plus  utiles.  —  Pour 
le  surplus,  la  préface,  fort  intéressante,  contient 
toute  une  histoire  de  la  langue  latine  depuis  les  temps 
les  plus  reculés.  Despautère  y  indique,  fort  judi¬ 
cieusement  et  dans  un  style  très  vivant  et  très 
personnel,  quel  champ  d’activité  s’ouvre  aux  savants 
de  la  Renaissance  dans  le  travail  de  restauration  qui 
doit  être  le  leur. 

Les  pp.  vii-clxxii  comprennent  le  corps  de  l’ou¬ 
vrage  qui  contient  tout  un  traité  de  versification 
latine  extrêmement  détaillé,  en  cinq  livres.  Les  règles 
principales  sont  formulées  en  vers  avec  explications 
en  prose  et  nombreux  exemples  à  l’appui.  Les  cinq 
livres  sont  répartis  dans  le  texte  de  la  manière 
suivante  : 

Ff.  vii-xviii  ( sic  pour  xix),  livre  I,  précédé  de 
la  dédicace,  datée  de  Bergues,  le  16  décembre  1509  : 

41  Ioannes  Defpauterius  Niniuita  Ioanni  Laurètio 
haf ebrou\\cano  mujico  nobili  atq j  ingenuarum  artiü 
profeffori  perdo--\\âo  &  fuo  amico  primario.  S.  D.  P.  jj . 
Que  Jean  Laurentius  et  son  ami  Eustathius  Scotus 
défendent  Despautère  contre  ses  détracteurs  !  L’au¬ 
teur  leur  indique  en  termes  pittoresques  et  savoureux 
comment  il  faut  discuter.  Puisse-t-il  répondre  à 
la  confiance  qui  lui  a  été  témoignée  à  Bergues  : 


94. 


J.  DESPAUTERIUS,  ars  versificatoria. 


23  nov.  1511. 


Faciam  certe  chrijîo  duce  mca  circa  adolefcètulos  dili- 
gêtia  ne  pœ-=\\niteat  vnç  dominos  meos  bergenfes  tantum 
laborem  tanta fq;  expenf\fas  propter  fcholam  fumpfiffe 
in  qua  re  diligentijfimi  fuerunt  Robert’  ||  neuius  :  Abel 
bullinc  :  Pafcafms  oppoghe  viri  integerrimi  &  (quem 
ne=\\mo  fatis  vnq  laudauerit)  Paulus  fpreeu  pater  meus 
humaniffim’ ...  Ces  dernières  lignes  n’ont  plus  été 
reproduites  dans  les  éditions  subséquentes  à  partir 
de  1515. 

Ff.  xviii  {sic  pour  xix)  vo-xlviii  :  livre  II,  précédé 
de  la  dédicace,  datée  de  Bergues,  le  23  décembre 
I5°9  :  C  loannes  defpauteri'  niniuita  loanni  neuio 
hondifcotano  theologo  jj  eloquïtijjimo  :  &  apud  Louanios 
lilianorü  moderatori  prude?itiffimo  ||  &  fuo  preceptori 
oppido  q  venerando  S.  P.  D.  ||.  Éloge  de  Nevius  et 
de  Jean  Raetshoven  qui  ont  été  les  maîtres  de 
Despautère;  compliments  aux  amis  Jodocus  Lætus 
et  Martin  Dorpius. 

Ff.  xlix-clv  r°  :  livre  III,  précédé  de  la  dédicace, 
datée  de  Bergues,  le  11  janvier  1511,  à  Josse  Badius 
Ascensius. 

Ff.  clv  v°-clx  r°  :  livre  IV  de  accentibus  et  punftis, 
précédé  de  la  dédicace,  datée  de  Bergues,  le  1  mai 
15 11  :  C  loannes  Defpauterius  niniuita  venerabilibus 
facerdotibus  Iacobo  ||  Bueno  et  Euftathio  Scoto  hafebro- 
canis  :  moribus  &  doctrina  preclaris  ||  et  P  a fca  fio 
V alcrauio  hondifcotano  :  mufco  excellentijfnno  chrijïi 
fa=\\cerdoti  vitœ  probitate  infigni.  Salu.  P.  D.  ||. 

Ff.  clx-clxxii  :  livre  V  de  variis  carminum  gene- 
ribus,  précédé  de  la  dédicace,  datée  de  Bergues, 
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J.  DESPAUTERIÜS,  ars  versificatoria.  23  nov.  15x1 

le  7  mai  15 n  :  C  Ioannes  defpauterius  niniuita. 
Martino  dorpio  naldiceno  elo\\quentiffmo  (sic)  théologie 
bacccilaureo  &  oratoriœ  &  poetice  artis  do=\\élijJîmo  : 
Atqj  Iacobo  pape  f  ummo  infulenfis  ludi  magijtro  poe-\\  te 
ditijfima  venu  predito  S.  P.  D.  ||.  Cette  épître  contient 
l’éloge  de  Martin  Dorpius  de  Naeltwyck,  Jean 
Nævius,  Jodocus  Lætus,  Nicolas  Buscoducensis  et 
Jean  Raetshoven  qui  vient  d’être  enlevé  par  la  mort. 
Elle  rentei  me  aussi  des  details  sur  Jacobus  Papa, 
piolesseui  d  humanités  à  Lille  (voir  ce  nom). 

La  dédicace  est  suivie  d’un  traité  qui  précède 
immédiatement  le  texte  du  livre  V  :  Mauri  Seruii 
honorati  grammatici  ||  centimetvum.  || 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 

i  Paris,  Nie.  Des  Prés  pour  Jean  Petit  et 
j _ Franç.  Régnault.  Nov.  1512. 

Ars  Verfificatoria  ioânis  jj  Defpauterij 
Niniuitæ  Bergarum  apud  ||  Diuum  Guinoc- 
cum  Ludi  ||  magiftri.  ||  Prçmiffa  Ifagoge 
Alcenfiana.  ||  {Marque  typographique  de  Jean 
Petit). 

C  Venundantur  a  lohanne  petit  in  vico 
fandti  Iacobi  fub  au=||rei  Lilij  interfignio.  || 

In-40,  4  ff.  lim.  n.  ch.,  178  ff.  ch.  (mais  les  erreurs 
de  foliotage  sont  innombrables);  car.  rom.,  notes 
marginales. 

Au  r°  du  dernier  f. ,  chiffré  par  erreur  clxxvi, 
la  souscription  :  <[  Ars  verfificatoria  defpauterii 
fupremam  manum  accepit  &  finita  ||  ejl  fexto  idus 
Nouembris.  anno  falutis  chrifiiane  millefimo  quingë-- 1| 
iepmo  duodecimo  laus  &  honor  hieternum  (sic)  mitif- 
f.mo  domino  deo  ||  nojlro  Iefu  Chrijlo  cum  pâtre  & 
fpiritu  fando  fêper  régnante.  Ame.  Impreffa  eft  eodem 
ano  ah  Nicolao  de  pratis  tpenfis  Iohânis  parui  |j  & 
Francifci  regnault  bibliopolarum  V niuerftatis  Pari- 
penps.  ||.  Le  v°  du  dernier  f.  est  blanc. 

Les  ff.  lim.  comprennent  :  i°  le  titre;  20  des  vers 
de  Jacobus  Papa  et  de  Livinus  Crucius  Enomius  au 


Breslau  :  bibl.  ville  (4  N  296). 
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J.  DESPAUTERIUS,  ars  versificatoria.  Nov.  1512 

lecteur;  30  VIfagoge  ajcenfmna  contenant  quelques 
règles  générales  de  poétique  par  J.  Badius  Ascensius. 

Le  reste  de  l’ouvrage  est  la  reproduction  de 
l’édition  ascensienne  de  15 11.  La  dédicace  du  5e  livre 
est  datée  du  7  mai  1512. 


DESPAUTERIUS  (Joannes) 


Strasbourg,  Matth.  Schurer.  Déc.  1512. 

Ai vS  vei fificatoria  Jo/|jannis  Defpauterij 
Niniuitæ  Berga=||rum  apud  Diuum  Guin- 
no=||cum  Ludimagiftri.  ||  Ex  SecvndaReco=|| 
gnitione.  j|  Lector  Eme,  Lege,  ||  Et  Pro- 
babis.  |j 

In-40,  8  ff.  lim.  n.  ch.,  185  ff.  ch.  et  3  ff.  n.  ch. 
Car.  rom.,  notes  marginales. 

Les  ff.  lim.  comprennent  :  le  titre,  les  vers  de 
J.  Papa  et  de  L.  Crucius  et  l’épître  à  Georges 
d’Halluin. 

Ff.  i-clxxx v  ro  :  corps  de  l’ouvrage. 

Reproduction  de  l’édition  ascensienne  de  1511. 
A  la  fin,  au  bas  du  f.  CLXXXV  ro,  la  souscription  : 
Ars  ver  fificatoria  Defpauterij  fupremâ  manum  acce=\ | 
pit>  &  finita  eji.  xvi.  calendas  Iunias  anno  falutis  chri\\- 
Jliane  millefimo  quingentefimo  vndecimo  laïcs  &  ho\\nor 
ineternum  ,(sic)  mitiffimo  domino  deo  noftro  IESV  |[ 
CHRISTO  cil  pre  &  fpüfélô  femp  regnâte  Ame.  || 

Le  f.  CLXXXV  v°  et  les  ff.  non  ch.  de  la  fin 
contiennent  Y Isagoge  de  Badius  Ascensius.  VIsagoge 
se  termine  au  r°  du  dern.  f.  par  la  souscription  : 
Argentorat.  Ex  Aedibus  Mathie  Schurerij  ||  Menfe 
Decembri  Anno  M.  D.  XII.  ||  T.  O.  ||  Régnante  Impe- 
ratore  Caes.  ||  Maximiliano  P.  F.  Avg.  P.  P  ||. 
Le  vo  du  dernier  f.  est  blanc. 


Bruxelles  :  b.  roy.  (5667). 
Budapest  :  b.  univ. 
Fribourg  :  b.  ;  univ. 
Karlsruhejîb.  gr.-duc. 
Leipzig  :  b.  univ. 


Munich":  b.  univ. 

Oxford  :  b.  bodl. 
Strasbourg':  b.  univ. 
Stuttgart  :  b.  roy. 
Wolfenbüttel  :  b.  gr.-duc. 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 

Paris,  J.  Badius  Ascensius.  Févr.  1515. 

Ars  V erfificatoria  Joanjjnis  Defpauterii 
Niniuitç  diligëter  recognita  :  adiedtis  cô=|| 
plufculis  :  &  quicquid  paru  fpeciofum  vide- 
bat  eliminato.  ||  Velles  qdà  lati’  pbari  aut 
plura  excipi  :  expedtato  paululü  ||  in  Anno- 
tationibus  Defpauterius  fatiffaciet.  ||  Præ- 
miffa  Ifagoge  Afcenfiana.  ||  Addita  eft  huic 
operi  Defpauterii  recriminatio  in  Stepha||- 
num  Comitem  Ludimagiftrü  Cailetenfem.  || 
(Marque  typographique,  voir  page  suiv.). 


Cracovie  :  bibl.  univ. 

Munich  :  bibl.  univ.  (40  Philol.  578). 


J.  DESPAUTERlUS,  ars  versificatoria.  Févr.  1515. 


Aéra  meret  Badio  :  laudem  æternam 
Niniuitæ.  j 

In-40,  4  ff.  n.  ch.,  151  ff.  ch.  et  1  f.  n.  ch.  dont 
le  v°  est  blanc.  Car.  rom.;  notes  marginales. 

Les  ff.  lim.  comprennent  :  le  titre;  les  vers  de 
J.  Papa  et  de  L.  Crucius;  Ylfagoge  Afcenjiana. 

Ff.  i-CL  r°  :  corps  de  l’ouvrage.  Reproduction 
de  l’édition  ascensienne  de  1511.  Les  ff.  CL  v°-CLI 
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J.  DESPAUTERIUS,  ars  versificatoria.  Févr.  1515. 

renferment  :  Ioânis  Defpauterii  Niniuite  in  Stepha- 
num  Comité  ||  Bellocaffium  recriminatio .  ||.  Dans  cette 
épître,  datée  Côminij  feptimo  Iduü  nouembriü  Anno 
millefimo  quinge\\tefimo.  XI III.  ||,  l’auteur  réplique  en 
termes  très  vifs  à  Étienne  Le  Comte  ornDe  Graef  de 
Bailleul,  maître  d’école  à  Cassel,  qui  l’a  attaqué,  lui 
et  son  livre,  avec  autant  de  méchanceté  que  de  mau¬ 
vaise  foi.  Cette  pièce  a  été  reproduite  dans  toutes  les 
éditions  subséquentes;  toutefois,  le  nom  de  l’adver¬ 
saire  de  Despautère  a  été,  par  la  suite,  toujours 
passe  sous  silence  et  la  pièce  simplement  intitulée  : 
Recriminatio  in  adversarium,  in  œmulum.  Notre 
grammairien  n’a  pas  de  peine  à  confondre  son 
détracteur  qui,  dit-il,  a  eu  moins  en  vue  dans  ses 
critiques  de  servir  la  science  que  de  lui  faire  une 
concurrence  déloyale  et  de  lui  enlever  des  élèves. 

Il  fait  appel  au  témoignage  de  quelques  humanistes  : 
mtre  Guilielmus  Roverius  Tilanus,  maître  d’école 
à  Courtrai;  François  Laurentius;  Jacobus  Villicus  ; 
mtre  Bauduin  Braets;  Henri  Vulpes. 

Le  dernier  f.  non  chiffr.  contient  une  lettre  de 
J.  Badius  au  lecteur  relative  à  la  polémique  entre 
1  auteui  et  Stephanus  Cornes  qui  a  fait  paraître 
à  Gand  deux  libelles  diffamatoires.  Au  bas,  la 
souscription  :  Ex  officina  nojlra  chalcographa  ad  Idus 
Februa=\\rii.  M.  D.  XV.  ad  calculum  Romanü.  || 

(13  février  1515).  Le  v°  est  blanc. 

Sur  Stephanus  Cornes  (Ktienne  Le  Comte-De 
Graef),  voir  F.  Vander  Haeghen,  bibliographie 
gantoise ,  Gand,  1858,  tome  I,  p.  35. 

Édition  inconnue  à  Ph.  Renouard. 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 

Paris,  J.  Badius  Ascensius.  15  mars  1516. 

Ars  Verfificatoria  Joanjfnis  Defpauterii 
Niniuitç  diligenter  recognita  :  adietfds  cô||  - 
plufculis  :  &  quicquid  para  fpeciofum  vide-- 
bat  eliminato.  ||  Velles  quædâ  latius  pbari 
aut  plura  excipi  :  expedtato  pau||lulum  in 
Annotationibus  Defpauterius  fatiffaciet  jj 
Præmiffa  Ifagoge  Afcenfiana.  ||  Addita  eft 
Defpauterii  recriminatio  in  aduerfarium.  || 
(Marque  typographique,  voir  page  suiv.). 


Le  Mans  :  bibl.  ville. 

Paris  :  bibl.  Arsenal  (inc.). 


J.  DESPAUTERIUS,  ars  versificatoria.  is^mars  1516. 


Aftra  niniuitæ  :  Badio  meret  æra  minuta. 

In-40,  10  ff.  lim.,  151  ff.  ch.  et  1  f.  n.  ch.  Car  . 
rom.;  notes  marginales. 

Edition  conforme  à  l’édition  ascensienne  de  février 
1515.  Le  nom  de  Stephanus  Cornes  a  disparu.  Au  r° 
du  dernier  f.  n.  ch.,  la  souscription  :  Ex  officina 
no  (Ira  chalcographa  ad  idus  Marti\\as.  M .  D.  XVI.  ad 
calculuin  Romanum.  ||  (15  mars  1516). 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 

S.  1.  [Paris,  Pierre  Gaudoul?]  S.  cl.  [1516?]. 

\^Ars  Ver||lificatoria  Ioannis  Defpauterij 
Nini=||uitç  diligenter  recognita  adiedtis  cô||- 
plufculis,  &  quicquid  parum  fpeciofü  ||  vide- 
batur  eliminato.  Velles  quædâ  ||  latius  pro- 
bari  aut  plura  cxcipi.  expe||étato  paululum 
in  Annotationib’  De||fpauterius  fatiffaciet.  || 
Præmiffa  Ifagoge  Afcenfiana.  ||  Addita  eft 
Defpauterij  recriminatio  ||  in  aduerfarium.  | 
[Titre  dans  un  encadrement  formé  de  pièces 
représentant  le  blason  de  France,  des  dauphins 
couronnés  et  des  couronnes.  On  retrouve  cet 
encadrement  dans  les  éditions  de  Pierre  Gaudoul, 
de  Paris). 

In-40,  4  ff.  lim.  n.  ch.,  141  ff.  ch.  et  1  f.  n.  ch. 
Car.  rom.,  notes  marginales. 

Copie  de  l’édition  ascensienne  de  1515.  Au  r°  du 
dernier  f.  :  C  Ex  officinci  nojlra  chalcographa  ad  Idus 
Martias.  M.  D.  ||  XVI.  ad  calculum  Romanum.  j|. 
Le  v°  du  dernier  f.  est  blanc. 

«  Ce  n’est  point  là  une  souscription,  dit  M>  Ph. 
»  Renouard,  car  cette  date  est  celle  qui  termine 
»  l’avis  dans  la  première  édition  donnée  par  Badius.  » 
Nous  avons  vu  cependant  que  1516  n’est  pas  la  date 

Paris  :  bibl.  nat.  (Rés.  p.  Z  201). 

Paris  :  bibl.  Arsenal  (in-40  :  3). 


J.  DESPAUTERIUS,  ars  versificatoria.  S.  d.  [1516?]. 

de  la  première  édition  donnée  par  Badius;  en 
réalité,  cet  imprimeur  a  fait  paraître  l’art  versifi- 
catoire  de  Despautere,  dès  novembre  1511. 

Ph.  Renouard,  Bibl.  de  J.  Badius  Ascensius, 
tome  II,  p.  395,  no  ^ 


DESPAUTERIUS  (j  oannes). 

Paris,  J.  Badius  Ascensius.  i  avril  1517. 

Ars  versificatoria  Joannis  Despauterii 
Niniuitç  diligenter  recognita... 

L’exemplaire  de  Paris,  bibl.  ste-Geneviève,  est 
incomplet  du  titre  et  des  ff.  lim. 

In-40,  169  ff.  ch.  et  1  f.  n.  ch.  Car.  rom.;  notes 
marginales.  Copie  de  l’édition  ascensienne  de  1515. 

Au  dernier  f.,  la  souscription  :  Ex  officina  ncjlra 
chalcographa  ad  kalen.  ||  Aprilis.  M.  D.  XVII.  ad 
calcula  Romanü.  || 

Panzer,  Ann.  typ.,  t.  VIII,  p.  38,  no  924,  mentionne 
une  édition  portant  la  souscription  :  Ex  officina 
nostra  chalcographa  ad  Idus  Martias  M.  D.  XVII. 
ad  calculum  Romanum . 


Paris  :  bibl.  ste-Geneviève  (Y  1593). 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 

Paris,  Nie.  Des  Prés  pour  Pierre  Gaudoul, 
Guill.  Le  Prêt  ou  Franç.  Régnault. 

_ ’  13  sept.  1517. 


:  Ars  Verfificatoria  Joanj  nis  Defpauterij 

;  Niniuitç  diligëter  recognita  :  adie||étis 
i  côPlufculis  :  &  quicquid  para  fpeciofQ  vide- 
:  ba!ltur  eliminato  Velles  quçdam  latius  pbari 
I  aut  Plullra  excipi  :  expeétato  paululum  I 
;  Annotationibus  ||  Defpauterius  fatiffaciet.  || 

:  Præmiffa  Ifagoge  Afcenfiana.  |j  Addita  eft 
;  Defpauterij  recriminatio  I  aduerfariü.  j| 

;  (Marque  de  Pierre  Gaudoul  ou  de  Franç. 
i  Régnault). 

Venundatur  a  Petro  Gaudoul  in  monte 
I  diui  ||  hilarij  fub  figno  diui  Cirici.  || 

L  exemplaire  de  Leipzig  porte  :  Venundatur 
i  Parrhifijs  In  via  Iacobita  fub  fi||gno  diui 
;  Claudij.  || 

;  ,  4  ff*  dm.,  159  ft.  ch.  (avec  erreurs  de 

j  follotage)  et  1  f.  n.  ch.  Car.  rom.;  notes  marg.  Au 
i  r°  du  cIern-  f-’  la  souscription  :  Impreffum  parifms  ï 
j  Vic°  0learü  Iuxta  collegiü  ||  parue  forbone  per  Nicolaum 
j  dePratis  Anno  ||  dni  falutis  .M.D.XVII.  Ad  Idus. 
i  Septêbris.  || 

Le  vo  du  dernier  f.  est  blanc.  Copie  de  l’édition 
i  ascensienne  de  1515. 


Leipzig  :  bibl.  univ.  (Gramm.  lat.  rec.  52) 
Paris  :  bibl.  Arsenal  (383  40). 

Weimar  :  bibl.  gr.-duc. 

_  i 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 

Paris,  J.  Badius  Ascensius.  13  avril  1519. 

Verfificatoria  Joannis  ||  Defpauterii  Nini- 
uitæ  diligenter  recognita  :  additis  com=|| 
plufculis  :  &  quicqd  para  fpeciofum  videbat 
eliminato.  ||  Præmiffa  Ifagoge  Afcenfiana  :  || 
Auéta  &  recognita.  ||  Addita  eft  Defpauterii 
Recriminatio  in  Aduerfarium.  ||  Eft  etiam 
fub  prelo  Afcenfiano  eiufdem  Defpau=||terij 
de  Figuris  Opus  emunétiffimum.  ||  (Marque 
typogr.,  voir  page  suiv.). 


Breslau  :  bibl.  univ.  (App.  phil.  IV  Qu.  199). 
Louvain  :  bibl.  univ.  (Litt.  387). 

Rouen  :  bibl.  ville. 


Q 


. 
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J.  DESPAUTERIUS,  ars  versificatoria.  13  avril  151g 


Aere  beat  Badium,  laude  authorem,  arte 
legentem.  ||  Anno  .1519.  || 

^n“4°>  8  ff.  lim.,  159  ff.  ch.  et  2  ff.  non  ch.  Car. 
rom.,  notes  marginales. 

A  1  avant-dernier  f.  r°,  la  souscription  :  Ex  officina 
nofira  chalcographa  ad  Eidus  ||  Aprilis  .M.D.XIX. 
ad  calcula  Romanum.  ||  (13  avril  1519).  Le  vo  de  ce 
f.  et  le  dernier  f.  sont  blancs. 

Copie  de  l’édition  ascensienne  de  1516. 


i  DESPAUTERIUS  (Joannes). 

i  Paris,  J.  Badius  Ascensius  pour  Jean  Petit. 

15  mai  1520. 

Verfificatoria.  IoânisDe||fpauterij  Niniuitç 
diligenter  recognita  :  additis  complufcu||lis  : 
&  quicquid  parum  fpeciofum  videbatur  eli- 
minato.  |j  Prçmiffa.  Ifagoge  afcenfiana  :  || 
Aucta  &  recognita.  ||  Addita  eft  Defpauterij 
Recriminatio  in  Aduerfarium.  ||  (Marque  de 
Jean  Petit). 

Venundâtur  Parrhifij  In  vico  fancti  Iacobi 
fub  interfignio  ||  Lilij  aurei.  || 

Tn-80,  8  ff.  non  ch.,  159  ff.  ch.  et  1  f.  non  chiffr. 
Car.  rom.  ;  notes  marginales. 

Copie  des  éditions  précédentes;  souscription  au 
dernier  f.  :  Ex  officina  nojîra  calcographa  ad  Eidus.  j| 
Mai j.  M  .D  .XX.  Ad  calculum  Rotnanum .  |[  (15  mai 
1520). 

Collation  empruntée  à  Mlle  Pellechet,  Catalogue  de 
la  bibliothèque  d’un  chanoine  d’Autun,  Cl.  Guilliaud, 
p.  58,  no  118. 


Autun  :  bibl.  Grand-Séminaire. 


. 


. 


. 


I 
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' 
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DESPAUTERIUS  (Joannes). 


Lyon,  L.  Hylaire. 


18  mars  1521. 


Ars  verfificatoria  Ioà.  defpau.  |j  J  Ars 
verfificatoria  io||annis  Defpauterij  Niniuite 
diligenter  recogni||ta  :  adiectis  compluf- 
culis  :  et  quicquid  paru  fpe-||ciofum  vide- 
batur  eliminato.  Velles  quedam  la  -  |j  tins 
probari  aut  plura  excipi  :  expectato  paulu-|| 
lum  in  Annotationib?  Defpauterri  fatiffaciet.  || 
Adnotamëtis  que  arti  ||  verfificatorie  Ioannis 
Defpauterij  nuperrime  ||  adiecta  funt  hanc 
nota  prepofitam  inuenies.  ||  f  Premiiïa 
Jfagoge  Afcenfiana  :  aucta  et  rej|cognita. 
Addita  eft  Defpauterij  recriminatio  ||  in 
aduerfarium.  ç  Additus  infuper  eft  ||  Jndex 
alphabeticus  demonftrâs  per  numéros  || 
foliorum  in  quoto  folio  vnaquec^dictio  fit.  j 

In-40,  14  ff.  lim.,  107  if.  chiffr.  et  1  f.  non  chiifr. 
Car.  goth.;  titre  orné  de  l’encadrement  au  bandeau 
—  marque  n»  ibis  de  Baudrier. 

Copie  de  l’édition  ascensienne  de  1515.  A  la  fins 
la  souscription  :  Ex  officina  nojirci  chalcographa 

ad  xv.  Ka=\\len.  Aprilis  .M  .D  .xxj.  ad  calculum 
Romaniim .  ||  (18  mars  1521). 

Pellechet,  Catal.  de  la  bibliothèque  d’un  chanoine 
d’Autun,  Cl.  Guilliaud,  p.  59,  n°  119.  —  Baudrier, 
Bibliographie  lyonnaise,  t.  II,  p.  70. 


Autun  :  bibl.  Gr.-Sémin. 

Lyon  :  collection  Baudrier. 

Paris  :  bibl.  univ.  (Rés.  XVI,  829). 


b 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 

!  Poitiers,  Jacques  Bouchet  pour  Eng.  de 
Marnef.  27  mars  1523. 

C  Ars  Verfificatoria  Joânis  jj  Defpauterij 
i  Niniuite  diligenter  recognita  :  adiectis  j| 
complufculis  :  et  quicquid  parum  fpeciofum 
j  videbatur  ||  eliminato  :  Velles  quedam  latius 
probari  aut  plura  ex=||cipi,  expectato  paulu- 
lum  in  Annotationibus.  Defpau=||terius  fatif- 
faciet.  ||  Adnotamentis  que  arti  verfifi||catorie 
Joânis  Defpauterij  nuperrime  adiecta  funt 
hàc  ||  notam  ^  prepofitam  inuenies.  || 
C  Premiffa  Jfagoge  Afcenfiana  |j  fl!  Addita 
eft  Defpauterij  recriminatio  in  aduerfarium  || 
C  Addit^  infuper  eft  Jndex  al=j|phabeticus 
demonftrans  per  numéros  foliorü  in  quo=||to 
folio  vnaqueq?  dictio  fit.  || 

C  Uenundant  Pictauis  fub  in||terfignio 
Pellicani  prope  Pa=||latift  p  Enguilbertü  de 
marnef  ||  (Marque  des  frères  de  Marnef). 

In-40,  14  ff.  lim.,  107  ff.  chiffr.  et  1  f.  non  chiffr. 
Car.  goth.  ;  manchettes;  titre  encadré  de  deux  ban¬ 
deaux  à  fonds  criblés,  l’un  portant  les  initiales 

I  E  M  I. 


Niort  :  bibl.  ville. 


J.  DESPAUTERIUS,  ars  versificatoria.  1523. 


Copie  des  éditions  précédentes.  Au  dernier  f. 
chiffre  :  d  Jo.  Badius  Lectori.  S.  ||  terminé  par 
la  souscription  :  d  Jmpreffum  Pictauis  A  la  celle  per 
Jacobü  Bouchet  ||  Anno  dni  M  xccccxxiij.  die  vero  .xxvij. 
menfts  Martij.  ||  (27  mars  1523). 

Le  dernier  f.  est  blanc  au  r°  et  porte  au  yo  la 
marque  de  Jacques  Bouchet. 

Collation  empruntée  à  Ph.  Renouard,  Bibl.  de 
J.  Badius  Ascensius,  tome  II,  pages  391-392,  n°  6. 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 

Paris,  J.  Badius  Ascensius.  13  juin  1526. 

VerfificaJJtoria  Ioannis  Defpauterii 
denuo  recognita.  ||  Prçmifîa  Ifagoge  Afcen- 
fiana  rurfus  auéta.  ||  Eftq  in  calce,  in  æmu- 
lum  recriminatio.  |j  ( Marque  de  Badius  n°  2). 

Aere  beat  BadiQ,  laude  authorê,  arte 
legëtë  ||  Anno  .1526.  || 

In-40,  8  ff.  lim.,  159  ff.  chiffr.  et  1  f.  non  chiffr.  ; 
car.  rom. 

Souscription,  au  bas  du  dernier  f.  r°  :  Ex 
officina  nojlra  chalcographa,  Idibus  I  un  iis,  ||  Anno 
•  M  .D  .XXVI.  ||  (13  juin  1526). 

Collation  empruntée  àPh.  Renouard,  Bibliographie 
de  J.  Badius  Ascensius,  tome  II,  p.  392,  no  8. 


Grenoble  :  b i b  1 .  ville. 
Troyes  :  bibl.  ville. 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 

Lyon,  L.  Hylaire.  io  octobre  1526. 


Ars  verfificatoria  Joan.  Defpaute.  ||  |J  Ars 
verfificatoria  Joannis  |j  Defpauterij  Niniuite 
diligenter  recognita  :  ad=||  iectis  côplufculis  : 

quicquid  parum  fpeciofum  ||  videbatur 
eliminato.  LJelles  quedâ  latius  pro=||bari 
aut  plura  excipi  :  expectato  paulula  :  in 
An=|jnotationibus  Defpauterius  fatiffaciet.  || 
Adnotamentis  que  artiverfifi||catorie  Joannis 
Defpauterij  nuperrime  aaie=||cta  funt  hanc 
nota  *  prepofitam  inuenies.  ||  Premiffa 
Jfagoge  Afcenfiana  :  aucta  <c  reco||gnita. 
Addita  eft  Defpauterij  recriminatio  in  || 
aduerfarium.  ||  {[  Additus  infuper  eft  Jndex  || 
Alphabeticus  demonftrans  per  numéros 
folio |j rum  in  quoto  folio  vnaqueq?  dictio  fit.  || 
In-40,  14  ff.  lim.  non  ch.,  107  ff.  ch.  et  1  f.  blanc. 
Car.  goth.,  notes  marginales.  Le  titre,  à  part  la 
première  ligne,  orné  de  l’encadrement  au  bandeau 
de  L.  Hylaire  avec  la  devise  :  Avdaces...  (bandeau  — 
marque  n°  ibis  de  Baudrier). 

Les  ff.  lim.  comprennent  :  le  titre;  les  vers  de 
J.  Papa  et  L.  Crucius;  Ylsagoge  Ascensiana  ;  un  index 


Gand  :  bibl.  univ.  (G  91997). 
Paris  :  bibl.  nat.  (Rés.  X  1596). 


J.  DESPAUTERIUS,  ars  versificatoria.  xo  octobre  1526. 

sommaire,  la  table  alphabétique  disposée  sur  trois 
colonnes.  Le  reste  de  l’édition  est  conforme  aux 
éditions  précédentes.  Au  dern.  f.  v°,  la  souscription  : 
Lugduni.  x.  Octobris.  M .  D.  xxvj.  || 

La  bibliothèque  de  l’université  de  Fribourg  en  B. 
possède  (D  4131  i)  un  recueil  factice  des  traités  de 
Despautère  imprimés  par  Paul  Berton,  à  Limoges, 
en  1523  et  années  suivantes.  Nous  y  trouvons 
un  exemplaire  incomplet  de  Y  Ars  versificatoria.  Le 
titre  et  les  lim.  manquent.  L’exemplaire  comprend 
104  ff.  ch.,  car.  goth.,  notes  marg.  ;  les  ff.  21,  22, 

40,  52,  87  sont  chiffrés  par  erreur  30,  34,  43,  77, 

88;  le  v°  du  dernier  f.  est  blanc. 

La  date  et  le  nom  de  l’imprimeur  manquent;  le 
caractère,  qui  offre  toute  ressemblance  avec  celui 
de  L.  Hylaire,  est  exactement  le  même  que  celui  des 
traités  qui  portent  l’adresse  de  Paul  Berton.  Cet 
exemplaire,  qui  paraît  unique,  peut  être  daté  approxi¬ 
mativement  des  années  1523  et  suivantes. 


DESPAUTERIUS  (JoannesJ. 

Lyon,  L.  Hylaire.  26  mars  1528. 


Ars  verfificatoria  Joan.  Defp.  ||  .Ars  verft- 
ficatoria  Jo--=||annis  Defpauterij  Niniuite  dili- 
gêter  recogni=||ta  :  adiectis  complufculis  :  <l 
quicquid  paru  fpe=||ciofum  videbatur  eli- 
minato.  Uelles  quedam  lajjtius  pbari  aut 
plura  excipi  :  expectato  paululd  :  |j  in 
Annotationibus  Defpauterius  fatiffaciet.  || 
Adnotamentis  que  ar||ti  verfificatorie  Joannis 
Defpauterij  nuperri||me  adiecta  funt  hanc 
notam  prepofitam  in=|juenies.  || 

C  Premifia  Ifagoge  Afcenfiana  :  aucta  <l 
re=||cognita.  Addita  eft  Defpauterij  recri- 
minatio  ||  in  aduerfarium.  [| 

Additus  inlup  eft  In=||dex  Alphabeticus 
demôftrans  per  numéros  ||  foliorum  in  quoto 
folio  vna  queq*  dictio  fit.  || 


In-40,  14  ff.  lim.,  107  ff.  ch.  et  1  f.  non  chiffr. 
Car.  goth.,  notes  marg.  Le  titre,  à  l’exception  de 
la  première  ligne,  dans  l’encadrement  au  bandeau  — 
marque  n°  ibis  de  L.  Hylaire,  reproduit  par  Baudrier, 
t.  II,  p.  73.  Au  bas  du  f.  cvij  v°  :  C  Excudebat  Lugduni 
Laurentius  Hilarius  ||  xxvj .  Martij .  M.  D.  xxviij.  || 
Copie  de  l’édition  de  Lyon,  L.  Hylaire,  1526. 


Cracovie  :  bibl.  univ.  (Gramm.  2814  V). 


DESPAUTERIUS  Q  oannes). 

Paris,  J.  Badius  Ascensius.  Nov.  1529. 

\^Verfifica/^A  ||toriaIoannis  Defpauterii 
denuo  recognita.  ||  Præmiffa  Ifagoge  Afcen- 
fiana  rurfus  audta.  ||  Eftqj  in  calce,  in  æmu- 
lum  Recriminatio.  ||  (Marque  de  Badius  n°  3). 

Aere  beat  Badium,  laude  authorë,  arte 
legêtem.  ||  Anno  .1529.  || 

In-40,  8  ff.  lim.,  159  ff.  chiffr.  et  1  f.  blanc. 
Car.  rom.  ;  notes  marginales. 

Copie  des  éditions  précédentes;  au  dernier  f.  ro, 
dont  le  v°  est  bl. ,  la  souscription  :  Ex  ojfidna  nojtra 
chalcographa,  menfe  Nouemb.  ||  Anno  M  .D  .XXIX.  || 
(novembre  1529.) 

Collation  empruntée  à  Ph.  Renouard,  Bibl.  de 
J.  Badius  Ascensius ,  tome  II,  p.  393,  n°  10. 


Reims  :  bibl.  ville. 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 

Lyon,  L.  Hylaire.  n  février  1530. 


Ars  verfificatoria  Ioâ.  Defpau.  ||  fl]  Ars 
verfificatoria  Ioânis  |  Defpauterij  Niniuite 
diligenter  recognita  :  |  adiectis  complufculis 
et  quicquid  para  fpeciojjfum  videbatur  eli- 
minato.  Velles  quedam  latius  ||  probari  aut 
plura  excipi  :  expectato  paululum  ||  in 
Annotationibus  Despauterij  fatiffaciet.  | 
Adnotamêtifque  arti  ||  verfificatorie  loannis 
Defpauterii  nuperrime  ||  adiecta  funt  hanc 
nota  *  prepofitam  inuenies.  ||  fl]  Premiffa 
Ifagoge  Afcenfiana  aucta  et  re||cognita. 
Addita  eft  Defpauterij  recriminatio  [|  in 
aduerfarium.  Ç  Additus  infuper  eft  ||  Index 


alphabeticus  demonftrans  per  nume-|Jros 
foliorum  in  quoto  folio  vnaqueq3  dictio.  || 
1530-  || 


In-40,  16  ff.  lim.  et  108  ff.  non  ch.;  car.  goth.  ; 
manchettes  ;  titre  imprimé  en  rouge  et  noir  orné  de 
l’encadrement  au  bandeau  n°  1  (Baudrier,  t.  II,  p.  72). 

Souscription  a  dernier  f.  v°  :  C  Iwpreffum  ejt  hoc 
opus  Lugduni  per  honejiü  virü  jj  Laurêtiü  Hylaire. 
Anno  dni  ,M  .ccccc  .%%%.  Die  .xi.  F  ebriianj .  ||  (11  févr. 
1530). 

Collation  empruntée  à  Baudrier,  Bibl.  lyonnaise , 
tome  II,  pp.  80-81. 


Lyon  :  coll.  Baudrier. 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 

Anvers,  Mich.  Hillenius.  Mars  1530. 

v  ersifi=||catoria  Ioannis  Despavterii  j| 
Denuo  recognita.  Praemissa  Isagoge  jj 
Ascensiana  rursus  aucta.  Estqj  in  |j  calce, 
in  aemulum  rècri=||minatio.  || 


^  ||  Excudebat  Antuerpiae  Michael  Hille¬ 
nius  ||  In  Rapo.  Anno.  M.  D.  XXX.  ||  Mense 
Martio.  || 


In-40,  7  ff.  lim.  non  ch.,  129  ff.  ch.  et  6  ff.  non  ch. 
Car.  rom.,  notes  marginales. 


Munich  :  bibl.  univ.  (40  Philol.  5791). 


J.  DESPAUTERIUS,  ars  versificatoria.  Mars  1530. 

Les  ff.  lim.  comprennent  le  titre;  les  vers  de 
J.  Papa  et  L.  Crucius;  Ylsagoge  ascensiana  et  un 
index  sommaire  du  contenu  des  cinq  livres  de  l’art 
versificatoire. 

Ff.  [1]  -  129  r°  :  corps  de  l’ouvrage. 

Le  v°  du  f.  129  et  les  ff.  non  chiffrés  de  la  fin 
contiennent  la  table  alphabétique  disposée  sur  quatre 
colonnes.  Le  vo  du  dernier  f.  est  blanc. 


DESPAUTERIUS  (joannes). 

Paris,  J.  Badius  Ascensius. 


Versifie  a  (jtoria  Io.  Defpauterii  a  b 

îpfo  plus  mille  annotatis  au-||<5ta.  Præmiffa 
Ifagoge  Afcenfiana,  |j  Eftcjj  in.  calce,  in 
æmulum  Recriminatio.  j|  ( Marque  typogr., 
voir  p.  suiv.). 

Aere  beat  Badium,  laude  authorë,  arte 
legentem.  ||'  Anno  M.D.XXXII.  || 

In-40,  8  ff.  lim.  non  ch.,  21 1  ff.  ch.  et  1  f.  qui 
manque  a  1  exemplaire  de  la  b i b  1 .  de  l’Université 
de  Gand.  Car.  rom.;  notes  marginales.  Les  ff.  66, 
90,  140,  147,  154,  179,  181,  204  sont  chiffrés  par 
erreur  65,  75,  141,  130,  144,  clxvxii  (sic),  179,  202. 

Édition,  augmentée,  de  Y  Ars  versificatoria.  La 
disposition  des  matières  est  la  même  que  dans  les 
éditions  ascensiennes  précédentes. 

Le  dernier  f.  qui  manque  à  l’exemplaire  décrit 
contenait  sans  doute  l’avis  de  Badius  au  lecteur 
et  la  souscription. 


Gand  :  bibl.  univ.  (G.  9204  incompl.). 
Sens  :  bibl.  ville. 


J.  DESPAUTERIUS,  ars  versificatoria.  1532 
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DESPAUTERIUS  (Joannes). 

S.  1.  s.  n.  1534.. 


Verfificatoria  Joannis  ||  Despauterij 
Niniuite  :  Ex  ||  mendis  quamplurimis  au ||  - 
thorum  in  ea  citatorü  ledtio||ne  :  diligentif- 
fime  vindicata  ||  Cui  premiffa  e  t  Jfagoge  || 
Afcenfiana  rurfus  aucta  :  et  II  ad  finem  totius 


operis  au- 


thoris  in  emulü  récriminai!  tio 


[[  Tertia  pars.  ||  |  M.D.xxxiiii. 


In-40,  8  ff.  lim.  et  138  ff.  chiffr.  Car.  goth.;  notes 
marginales.  Titre  dans  un  encadrement. 

«  L’indication  Tertia  pars,  la  signature  >$<.  i.  qui 
se  trouve  au  bas  du  titre  et  les  signatures  en  capitales 
semblent  indiquer  -qu’il  s’agit  d’un  fragment  d’une 
édition  des  différents  traités  de  Despautère  ». 
(Renouard,  Bibl.  de  J.  Badins  Ascensius,  tome  II, 
p.  394,  n°  13). 

Edition  conforme  à  celle  de  Lyon,  L.  Hylaire, 
1526. 


Chartres  :  bibl.  ville. 

Paris  :  bibl.  nat.  (X  2097). 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 

Lyon,  Th.  Pa  ganus.  1536. 

Ars  Versi||ficatoria  Ioannis  ||  Defpauterij 
Niniuitæ  diligenter  reco||gnita  :  adiedtis 
côplufculis  :  &  quicquid  ||  parum  fpeciofum 
uidebatur  eliminato,  ||  Velles  quædam  latius 
probari  aut  plu=||ra  excipi  :  expedlato  paulu- 
lum  in  Anno|)tationibus  Defpauterius  fatif- 
faciet.  Il  ^  Adnotamentis  ||  quæ  arti 
uerfificatoriæ  Ioannis  Defpau=|jterij  nuper- 
rime  adiecta  funt  hàc  nota  zfc  ||  præpofitam 
inuenies.  ||  Prçmiffa.  Ifagogæ  Afcenfiana  : 
au=|jéla  &recognita.  Addita  eft  Defpaute=||rij 
recriminatio  in  aduerfarium.  Il  ^  Additvs 
Insvper  ||  eft  Index  Alphabeticus  demon- 
ftrans  ||  per  numéros  foliorum  in  quoto  folio  || 
unaquæcp  dictio  fit.  || 

In-40,  14  ff.  lim.  non  ch.,  107  ff.  ch.  et  1  f.  blanc. 
Car.  goth.,  notes  marg.  Le  titre,  impr.  en  rom., 
dans  l’encadrement  avec  bandeau  aux  initiales  de 
Laurent  Hylaire,  reproduit  par  Baudrier,  Bibl.  lyon¬ 
naise,  t.  II,  p.  79. 

Les  ff.  7,  41  sont  chiffr.  par  erreur  8,  51. 

Copie  de  l’édition  de  Lyon,  L.  Hylaire,  oct.  1526. 

Au  bas  du  f.  107  v°,  la  souscription  :  C  Excîidebat 
Lugduni  Theobaldus  Paganus.  ||  Anno.  M.  D.  xxxvj.  || 

Gand  :  bibl.  univ.  (G  92042). 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 

Anvers,  Mich.  Hillenius.  1538. 

Versificato-JJria  Ioannis  Despavterii  J| 
Denvo  Recognita,  Praemissa  Isa-||goge 
Afcenfiana  rurfus  auéta.  Eftqj  in  ||  calce, 
in  æmulum  recri=||minatio.  || 


Gand  :  bibl.  univ.  (B.-L.  53661). 


J.  DESPAUTER1US,  ars  versificatoria.  1538. 


Excvdebat  Antverpiae  ||  Michael 
Hillenius,  In  Rapo.  Anno  Domini, 
M.D. XXXVIII.  || 

In-40,  7  ff.  lim.,  129  ff.  chiffr.  et  6  ff.  non  chiffr. 
Car.  rom.;  notes  marginales. 

Les  ff.  23,  40,  79,  108,  128  sont  chiffrés  par  erreur 
24,  70,  81,  118,  121. 

r 

Edition  conforme  à  celle  de  M.  Hillenius,  1530. 
Au  v°  du  dernier  f. ,  même  marque  typographique 
que  sur  le  titre  avec  la  devise  Tempvs. 


j  DESPAUTERIUS  (Joannes). 
I  Anvers,  Jean  Hillenius. 


Verfificatoria  Ioan=jjnis  Despavterii 
j  Denvo  ||  recognita,  prçmiffa  Ifagoge  Afcen- 
:  fiana  lurfus  J|  auéba.  Eftcp  in  calce  in  asniu- 
lum  re=||criminatio.  || 


Liège  :  bibl.  univ.  (XVI.  35.6). 


j.  DÉSPAUTERIUS,  ars  versificatoria.  1543. 


Antverpiæ.  ||  Apud  Ioannem  Hillenium, 
in  Rapo.  Anno  |J  Domini,  M.  D.  XLIII.  || 

In-40,  7  ff.  non  ch.,  129  ff.  ch.  et  6  ff.  non  chiffr. 
Car.  rom.;  notes  marginales. 

Les  ff.  79,  108,  128  sont  chiffrés  par  erreur  81, 
118,  121.  Au  f.  129  v°,  commence  l’index  alpha¬ 
bétique,  imprimé  sur  quatre  colonnes,  lequel  se 
continue  aux  6  ff.  non  chiffrés  de  la  fin.  Le  v°  du 
dernier  f.  est  blanc. 

Édition  conforme  à  celle  d’Anvers,  Mich.  Hillenius, 


1530- 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 


Anvers,  Jean  de  Laet.  1552. 


Ioannis  Defpauterii  Ni-||niuitæ,  Ars  verfi- 
iicatoria.  ||  lodoci  Badii  in  eandem  Intro- 
du-||ctio  compendiaria,  pueris  ||  ante  tradi- 


tionem  || 
authoris. 


prælegenda.  ||  Ex  recognitione 


Antverpiæ  ||  Ex  Officina  Ioannis  Latii  j| 

An.  M.  D.  LIE  || 

In-40,  7  ff.  lim.  non  ch.,  14 1  ff.  ch.  et  7  ff.  non  ch. 
Car.  rom.;  notes  marg. 


Oxford  :  bibl.  Brasenose  collège  (O  13). 


j1?- 


J.  DESPAUTERIUS,  ars  versificatoria.  1552. 


Les  ff.  lim.  comprennent  :  le  titre;  les  vers  de 
J.  Papa  et  L.  Crucius;  Ylsagoge  ascensiana  et  l’index 
sommaire. 

Fl.  [i]-i4i  :  corps  de  l’ouvrage  y  compris  la 
recriminatio ;  mais  l’épître  finale  de  Badius  au  lecteur 
a  été  omise.  Les  ff.  non  chiffr.  de  la  fin  contiennent 
l’index  alphabétique  disposé  sur  quatre  colonnes. 

L’exemplaire  d’Oxford,  Brasenose  collège  est 
incomplet  des  ff.  B1,  B2,  B4,  Y1'4,  Qq4. 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 

Anvers,  Jean  de  Laet.  *559- 

Ioan.  Despav=||terii  Ninivitae,  Ars  || 
Versificatoria.  J|  Jodoci  Badij  in  eandem 
Introdudtio  com-||pendiaria,  pueris  ante 
traditio-|jnem  prælegenda.  ||  Ex  recognitione 
Authoris.  j| 


Fribourg  en  Br.  :  bibl.  univ.  (D  4761). 
Oxford  :  bibl.  Ail.  S.  coll.  (f.  5.  12). 


J.  DESPAUTERIUS,  ars  versificatoria,  1559. 


Antverpiæ,  ||  Apud  Ioannem  Latium.  || 
An.  M.  D.  LIX.  || 

In-40,  7  ff.  lim.  non  ch.,  141  ff.  ch.  et  7  ff.  non  ch. 
Car.  rom.;  notes  marginales. 

Copie  de  l’édition  d’Anvers,  J.  de  Laet,  1552. 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 


Anvers,  Jean  de  Laet. 


1565- 


Ioan.  De=||spavterii  Nini-||uitæ,  ars  verfi- 
ficatoria.  ||  Iodoci  Badij  in  eandem  Intro- 
dudtio  compen- 1|  diaria,  pueris  ante  tradi- 
tionem  ||  prælegenda.  j|  Ex  recognitione 
Authoris.  Il 


Gand  :  bibl.  univ.  (Acc.  155172). 
Marseille  :  bibl.  ville. 


J.  DESPAUTERIUS,  ars  versificatoria.  1565. 


Antverpiæ.  ||  Excudebat  Ioannes  Latius.  || 
Anno  .1565.  || 

In-40,  7  ft.  lim.,  141  ff.  chiffr.  et  8  ff.  non  chiffr. 
Car.  rom.;  notes  marg.  Le  v°  du  dern.  f.  est  blanc. 
Copie  de  l’édition  d’Anvers,  J.  de  Lact,  1559. 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 

Paris,  J.  Badius  Ascensius.  7  mai  1519. 

Joannis  Defpauterij  Ni||niuitæ  de  Figuris 
Liber  :  ex  Quintiliano  :  Donato  :  ||  Dio- 
mede  :  Valla  Placëtino  :  Mancinello  :  Nigro  || 
pluribufcp  diligenter  concinnatus.  || 


Bruxelles  :  bibl.  roy.  (II.  28670). 
Montauban  :  bibl.  fac.  théol.  prot. 
Rouen  :  bibl.  ville. 


J.  DESPAtJTERItJS,  de  figuris.  7  mai  15x9. 


Vçnüdatur  ab  Iodoco  Badio  Afcenfio  fub 
gra||tia&Priuilegio  ad  calcem  explicandis.  || 

In-40,  23  ff.  chiffr.  et  1  f.  blanc.  Car.  rom.;  notes 
marginales. 

F.  1]  :  titre.  Au  v°,  deux  poèmes  :  Ioannis  Fonffo- 
mii  Melotenfis  ad  ||  ledorem  Tetrajîichon.  ||  /  —  Ioannis 
Frigidiualle  Pernenfis  ad  ||  ledorem  Hexafiichon.  || 

F.  11,  préface  de  Despautère  :  Ioannes  Defpauterius 
Niniuita  Ioanni  Moli-\\no  Canonico  Tornacenfi  clarif- 
finio  :  mufarü  ||  delitiis  :  &  N eruiorum  decori...  Datée  : 
E  mufeo  noftro  Cominienfi  quarto  nouas  F ebru\\arias 
Anno  Dhi  fefquimillefimo  decimonono.  || 

Ff.  iii-xxiii  :  corps  de  l’ouvrage.  Petit  traité  des 
figures  de  style,  écrit  sur  les'  conseils  de  J.  Badius 
Ascensius.  Les  premiers  vers  donnent  la  définition 
de  la  figure  et  la  division  de  tout  l’ouvrage  : 

Arte  nouata  aliqua  dicendi  forma  figura  efi. 

Sunt  eius  fpecies  Metaplafmus,  fchema  tropufqj. 

Quas  manifeftatis  vitiis  referabimus  ample. 

Après  avoir  défini  la  figure ,  l’auteur  examine  les 
trois  vices  ou  défauts  du  style.  Ce  sont  :  l’obscurité, 
la  mauvaise  ordonnance  ou  désordre  et  la  barbarie 
(barbarisme  et  solécisme),  parmi  lesquelles  il  établit 
un  certain  nombre  de  sous-divisions.  Il  étudie  ensuite 
les  figures  proprement  dites,  en  distinguant  les  sous- 
espèces  et  termine  par  l’examen  de  toutes  les  autres 
figures  de  style  dont  il  n’a  pas  encore  parlé. 


20. 


J.  DESPAUTERIUS)  de  figuris.  7  mai  1519. 


Au  vo  du  f.  xxiii,  privilège  pour  deux  ans  et 
souscription  :  Impreffum  ejl  autem  ad  Nonas  Maias  || 
Anno  Domini  .M  D  XIX.  j| 

Renouard,  Bibl.  de  Josse  Badins  Ascensius,  tome  II, 
p.  400,  n°  1. 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 


Gand,  Pierre  de  Keysere.  1520. 

Joannis  Defpauterij  Niniuite  de  Figuris 
Liber  :  ex  ||  Quintiliano  :  Donato  : 
Diomede  :  Valla  :  Pla=||centino  :  Man- 
cinello  :  Nigro  :  plurî- ||bufq?  diligenter 
concinnatL  || 


Londres  :  brit.  mus.  (827.  f.  28  [1]). 


J.  DESPAUTERIUS,  de  figuris.  1520. 


Venundantur  Gandaui  in  edibus  Pétri  || 
Cefaris  ante  Capitolium.  || 

A  gauche  de  la  marque,  bordure  avec 
fleurons  et  Vinscription  : 

Longos  Cefarea  candens  virtute  per  annos  || 

Ardua  Gandauum  toiles  fuper  aftra  cacumen  ||. 

A  droite,  bordure  avec  ornements,  grotes¬ 
ques,  etc.,  et  Vinscription  : 

Gandaua  exiguo  circum  Capitolia  nurnmo  || 

Hune  Petrus  Cefar  Bibliopola  dabit.  || 

Le  bas  du  titre  est  blanc. 

In-40,  16  ff.  n.  ch.,  sign.  [Ai]  Aii-Diii  [Diiii], 
Car.  goth.,  notes  marginales. 

Ff.  [A  i\  -  A  H  r°  :  titre;  dédicace  à  Jean  Molinus 
et  les  deux  pièces  de  vers  de  circonstance. 


J.  DESPAUTERIUS,  de  figuris.  1520. 


Fi.  AU  v°  -  [Diiii]  r°  :  corps  de  l’ouvrage.  Au  yo 
du  f.  [Dim],  la  marque  typographique  : 


21. 


J.  DESPAUTERIUS,  de  figuris.  1520. 


Sous  la  marque,  la  souscription  : 

C  Impreffum  Güdaui  au  Capitoliü  p  ||  Petrü  Cefarem 
Anno  dm.  M.  D.  XX.  || 

Nous  devons  cette  collation  à  l’obligeance  de 
Mr.  P. -S.  Allen,  d’Oxford. 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 

Lyon  (Jean  Hylaire).  18  ayril  1525. 


Ioannes  Despauterius  de  figuris.  ||  Ioannis 
Despauterii  Niniuite  ||  de  figuris  Liber  ex 
Quintiliano.  Donato.  ||  Diomede.  Valla. 
Placëtino.  Mancinello.  ||  Nigro  pluribusqg 
diligenter  concerna- 1|  tus  (sic).  Hune  de 


figuris  libellum  candi- 1|  de  lector  habes  casti- 


gatiorem 


red 


ditum  cum  adnotationibus 
nu-||perrime  adiectis  quibus  hanc  ||  gT* 
notam  prepositam  inue-llnies.  Restituta 


sunt  graeca  que  studio  ||  sissimus  quis  ||  qg 
optabat  ||  vt  faci-|j le  vi-||dere  ||  po- 1| te- 1| ris.  || 


In-40,  14  ff.  ch.  Car.  goth.  ;  notes  marginales.  . 

Le  titre  orné  de  l’encadrement  usuel  de  L.  Hylaire 
avec  le  bandeau  marque  no  ibis  reproduit  par 
Baudrier,  Bibliographie  lyonnaise ,  tome  II,  p.  73. 

Les  ff.  i-ij  ro  contiennent  les  pièces  liminaires. 
Les  ff.  ijv °-à  la  fin  renferment  le  corps  de  l’ouvrage. 
A  la  fin,  la  souscription  :  TsL?  C  Impressum  est  autem 
Lugduni  xviij .  Aprilis.  ||  Anno  dhi.  M.  CCCCC.  xxv.  || 

Edition  conforme  à  celle  de  Paris,  1519,  avec 
quelques  additions  ;  plusieurs  mots  grecs  sont 
imprimés  en  caractères  grecs. 

Collation  empruntée  à  Baudrier,  Bibl.  lyonnaise, 
tome  II,  p.  71.  —  Pellechet,  Catalogue  Cl.  Guilliaud, 
p.  59,  n°  120. 

Autun  :  bibl.  Grand-Sémin. 

Lyon  :  coll.  Baudrier. 

Paris  :  bibl.  univ.  (R  XVI.  829). 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 

Limoges,  Paul  Berton.  20  mai  1525. 


Joannis  Despauterii  Ninivitæ  de  figuris 

liber.  .  .  . 

Ex.  incomplet  du  traité  des  figures.  Le  titre  [f.  i.) 
manque.  14  ff.  ch.  Car.  goth.  ;  notes  marginales. 
A  la  fin,  la  souscription  :  <j  JmpreJfum  e/l  autem 
Lemouicen.  xx.  Maij.  ||  Anno  dhi  M.  CCCCC.  xxv.  ||. 
Édition  conforme  à  celle  de  1519,  seulement  la 
dédicacé  est  datee  :  E  inujeo  nojtvo  Cominienfi  quarto 
nouas  j|  Maias.  Anno  domin i  fejquiinillejlmo  vigefmo.  |j 
Joint  aux  autres  traites  de  Despautère  imprimés 
à  Limoges  par  Paul  Berton. 


Fribourg  en  Br.  :  bibl.  univ.  (D  4131  i). 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 

Lyon,  L.  Hylaire.  30  juill.  1526. 

Joannes  Defpauterius  de  figuris.  ||  Joannis 
Defpauterij  Niniuite  ||  de  figuris  Liber  ex 
Quintiliano.  Donato.  Dio||mede.  Valla.  Pla- 
centino.  Mancinello.  Nigro.  ||  pluribufq? 
diligenter  concinnatus.  Hune  de  fL||guris 
libellum  candide  lector  habes  cafti=J|gatiorem 
redditug  cum  adnotationij|bus  nuperrime 
adiectis  quib9  ||  hanc  sfc  notam  preposita3  || 
inuenies.  Reftituta  ||  funt  greca  que  ||  ftudio- 
fiiïi||mus  ||  quifq3  optabat  vt  facile  videre 
poteris.  || 

In-40,  14  ff.  ch.  Car.  goth.;  notes  marginales. 
Titre  dans  l’encadrement  employé  d’habitude  par 
L.  Hylaire  pour  les  autres  traités  de  Despautère 
avec  bandeau  marque  n°  ibis  (encadrement  et  ban¬ 
deau  reproduits  par  Baudrier,  Bibl.  lyonn.,  t.  II, 
p.  73).  Edition  conforme  à  celle  de  Lyon,  1525. 

A  la  fin,  la  souscription  :  C  Jmpreffum  eji  autem 
Lugduni,  xxx.  Julij.  ||  Anno  domifU.  (sic)  M.  CCCCC. 
xxvj.  || 

La  bibl.  de  l’Université  de  Cracovie  possède  une 
édition  du  même  ouvrage,  Lyon,  Laur.  Hylaire, 
1528,  in-40. 


Gand  :  bibl.  (G  91996). 

Paris  :  bibl.  nat.  (Rés.  X.  1595). 


324. 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 


Paris,  j.  Badius  Ascensius.  Août  1528. 

Ioannis  De||fpauterii  Niniuitç  de 
Figuris  Liber  vnicus  :  ex  Quintiliano,  j| 
Donato,  Diomede,  Valla  Placëtino,  Mâci- 
nello,  Nigro  pluri || bufq?  diligenter  concin- 
natus  :  et  vltima  lima  (diem  enim  ||  obiit)  ab 
ipso,  repofitus.  ||  ( Marque  typographique  voir 
p.  suiv.). 

{[  Vænundatur  ab  Iodoco  Badio  Afcenfio. 
Cuius  opéra  integritati  re-||ftitutus  ell  : 
Augufto.  M.  D.  XXVIII.  || 

In-40,  20  ff.  ch.  Car.  rom. 

Souscription  au  bas  du  dernier  f.  r°,  qui  est  blanc 
au  v°  :  C  Sub  prelo  afcenpano  :  Menfe  Augufto. 

M.  D.  XXVIII.  || 

Collation  empruntée  à  Renouard,  Bibl.  de  jfosse 
Badius  Ascensius,  tome  II,  pp.  400-401,  lequel 
mentionne  également  une  édition  ascensienne  de 
1529  (bibl.  de  Besançon). 


Reims  :  bibl.  ville. 
Troyes  :  bibl.  ville. 


I  DESPAUTERIUS  (Joannes). 

I  Lyon  (Laur.  Hylaire).  7  avril  1530. 

Ioannes  Despaute.  cle  figuris.  ||  Ioannis 
Despauterij  ||  Niniuite  de  figuris  Liber  ex 
Quintiliano.  Do-||nato.  Diomede.  Valla. 
Placentino.  Manci-|Jnello  Nigro.  pluribus(p 
diligenter  concinnatus  jj  Hune  de  figuris 
libellum  candide  lector  |j  habes  castigatiore3 
redditü  eu  ad  ||  notationibus  nuperrime 
adie- 1| ctis  quibus  hanc  notam  ||  prepositâ 
inuenies.  ||  Restituta  sunt  ||  greca  que  stu  || 
diosissi-||mus  ||  quisq3  optabat  vt  facile  videre 
poteris.  || 

In-40,  14  ff.  ch.  Car.  goth.,  notes  marg.  Titre 
encadré  comme  dans  les  éditions  précédentes  de 

L.  Hylaire. 

A  la  fin  :  re )oî.  ||  Impressum  est  autem  Lugduni. 
vij.  Aprilis.  Anno  domini.  M.  CCCCC.  xxx. 

Collation  empruntée  à  M.  Pellechet,  Catal.  Cl. 
Guilliaud,  p.  59,  n°  121.  —  Baudrier,  Bibl.  Lyonn., 
tome  II,  p.  81. 


Autun  :  bibl.  Grand-Sém. 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 

Louvain,  Barth.  Gravius.  1550. 

Ioannis  Defpau=||terij  Niniuitæ  de  figuris 
li- 1| ber,  ex  Quintiliano  Donato,  Diomede,  || 
Valla,  Placentino,  Mancinello,  ||  Nigro, 
pluribusque  diligenter  ||  concinnatus.  || 


Gand  :  bibl.  univ.  (Acc.  120144). 


J.  DESPAUTERIUS,  de  figuris.  1550. 


In-80,  34  ff.  n.  ch.,  sign.  [A.]  A.  ij.  -  E  [Eij]. 
Le  v°  du  dern.  f.  est  blanc.  Car.  rom.  et  ital. 

F.  [A.]  :  titre  et  dédicace  à  Jean  Molinus,  datée 
quarto  nonas  Febr.  Anno  Domini,  M.  D.  XIX.  ||. 

Ff.  A.  ij.  -  à  la  fin  :  corps  de  l’ouvrage. 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 

Anvers,  Jean  de  Laet.  1552. 

Ioannis  Defpauterii  Nini-||uitæ  deFiguris, 
liber  ex  Quintiliano  Donato,  ||  Diomede, 
Valla,  Placentino,  Mancinello,  ||  Nigro, 
pluribusque  diligen- 1| ter  concinnatus.  [| 

Ioannis  Fonsomii  Melotensis  ||  ad  Leélo- 
rem  Tetraflichon.  || 

Qui  Latios  tentare  lacus,  variamq3  Poefim, 
Sedatamq'3  facro  vis  Helicone  fitim, 

Perlege  quas  dodtus  tibi  dat  Niniuita  figuras, 
Tramite  fie  facili  nota  Poefis  erit. 

Iohannis  Frigidi  Vallae  Per=||nenfis  ad 
Feélorem  Hexaftichon.  || 

Hæc  Defpauterij  voluantur  feripta,  probatis 
Quæ  de  caudicibus  fedula  carpfit  apes. 

Hinc  fibi  multimodâ  poterit  vir  cogéré  frugem, 
Quem  bonus  artidoeæ  Palladis  vrit  amor. 

Candide  zoileos  igitur  depone  latratus, 

Nec  capera  frontem  Leétor  amice  tuam. 

(Marque  typogr.  voir  p.  suiv.). 


Louvain  :  bibl.  univ.  (Litt.  656/a). 


J.  DESPAUTERIUS,  de  figuris.  1552. 


Antverpiæ,  ||  Ex  Officina  Ioannis  Latij.  || 
An.  M.  D.  LIE  || 

In-8°,  27  ff.  n.  ch.,  sign.  [A]  A2-D3,  et  1  f.  blanc. 
Au  yo  du  f.  D3,  la  souscription  :  Antverpiæ,  ||  Excu- 
debat  Ioannes  Latius.  ||  Anno,  M.  D.  LU.  ||  Copie  des 
éditions  précédentes. 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 

Anvers,  Jean  Verwithagen  ou  Withagius. 

_ _ _ 1558. 

Ioannis  Delpauterij  Ni=||nivitæ  De  Figvris, 
Liber  ||  ex  Quintiliano,  Donato,  Diomede, 
Valla,  Placentino,  ||  Mancinello,  Nigro, 
pluribufque  diligen=  Jj  ter  concinnatus.  jj 

K  utua  dcfctijio  tutifîimdo 


gij.  ||  Anno  M.  D.  LVIII.  || 

In-8°,  27  ff.  n.  ch.,  sign.  [A]  A  2  -  D  3. 
Copie  des  éditions  précédentes. 


Gand  :  bibl.  univ.  (BL  7781). 
Louvain  :  bibl.  univ. 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 

Wittenberg,  G.  Rhau.  1558. 


Ioannis  ||  Despavterii  De  ||  Figvris  Gram- 
maticali=||bvs  Liber,  ex  Quintiliano,  Do=|| 
nato,  Diomede,  Valla,  Pla=||centino,  Man- 
cinello,  Ni=||gro,  pluribufcp  alijs  ||  diligenter 
col=||le<5bus.  ||  Anno  M.  D.  LVIII.  || 

In-8°,  48  ff.  ch.,  et  4  ff.  n.  ch.;  car.  rom.,  notes 
marginales. 

F.  [1]  :  titre,  bl.  au  yo. 

Ff.  2-48  :  corps  de  l’ouvrage. 

Les  ff.  n.  ch.  de  la  fin  comprennent  l’index  à  la  fin 
duquel  se  lit  la  souscription  :  Impressvm  Witebergae  || 
in  officina  hœredum  Georgij  Rhau,  1558.  ||  Impenfis 
Nicolai  Ford,  Ciuis  &  ||  Bibliopolœ  Haff-\\nienfis,  ||. 
Au  v°,  estampe  représentant  la  Vierge.  Le  dernier  f. 
n.  ch.  est  blanc. 

Joint  aux  autres  traités  de  Despautère  imprimés  à 
Wittenberg  pour  N.  Fœrd  de  Copenhague, 


Upsal  :  bibl.  univ.  (61.585). 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 

Louvain,  Barth.  De  Grave.  1559. 


Ioannis  Defpau- 1| terii  Niniuitæ  de  figuris 
li- 1| ber,  ex  Quintiliano  Donato,  Diomede,  || 
Valla,  Placentino,  Mancinello,  ||  Nigro, 
pluribüfq;  diligen- 1| ter  concinnatus.  || 

In  foie  pofuit  tabernaculum  fuum.  || 


Lovanii,  ||  Apud  Bartholomæum  Gra- 
uium,  ||  Anno  M.  D.  LIX.  ||  Cum  Gratia 
&  Priuiiegio.  || 


Bruxelles  :  bibl.  roy.  (V.  H.  10426). 
Gancl  :  bibl.  univ.  (BL  7971  incompl.). 


J.  DESPAUTERIUS,  de  figuris.  1559. 


In-80,  67  pages  ch.  et  5  pp.  non  ch.  Car.  rom. 
et  italiques. 

Pp.  [1-2J  :  titre  et  epitre  dédicatoire  datée  :  quarto 
noms  Feb.  An.  D.  1519.  || 

Pp.  3-67  :  corps  de  l’ouvrage.  Les  pp.  n.  ch.  de 
la  fin  contiennent  un  index  alphabétique  des  figures 
et  des  tropes;  la  dernière  page  est  blanche. 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 

Cologne,  P.  Horst.  1560. 

Ioannis  ||  Despavterii  ||  Ninivitae  De 
Figvris  ||  Liber  ex  Qvintiliano,  Do-||nato, 
Diomede,  Valla,  Placentino,  ||  Mancinello, 
Nigro,  pluri-  ||busq  ;  diligenter  con=||cin- 
natus.  ||  (Marque  typographique). 

Coloniae  ||  Excudebat  Petrus  Horft,  || 
Anno  1560. 

In-8°,  36  ff.  n.  ch.  dont  le  dernier  est  blanc; 
sign.  [Ai]  A 2  —  E3  [E4].  Car.  rom.,  notes  marg. 

Les  deux  premiers  ff.  comprennent  le  titre,  les 
pièces  de  circonstance  et  la  dédicace.  Le  reste 
contient  le  corps  de  l’ouvrage. 

Joint  aux  autres  traités  de  Despautère,  revus  par 
Séb.  Duisburgensis  et  imprimés  à  Cologne  en  1560 
par  P.  Horst. 


Upsal  :  bibl.  univ.  (643  R). 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 

Anvers,  Jean  de  Laet.  1564. 


Ioannis  Defpauterij  Ni-||niuitæ  de  Figuris 
liber,  ex  Quintiliano,  Donato,  Diome-||de, 
Valla,  Placentino,  Mancinello,  Nigro,  plu- 1| 
ribusque  diligenter  con- ||cinnatus.  || 

Ioannis  Fonsomii  Melotensis  ||  ad  Fedlo- 
rem  Tetraftichon.  || 

Qui  Latios  tentare  lacus,  variamq;  Poëfim, 
Sedatamq;  facro  vis  Helicone  fitim  : 

Perlege  quas  doétus  tibi  dat  Niniuita  figuras, 
Tramite  fie  facili  nota  Poëfis  erit. 


Ioannis  Frigidi  Vallae  Per-lnenfis  ad 


Feélorem,  Hexaftichon. 


Hæc  Defpauterij  voluantur  feripta,  probatis 
Quæ  de  caudicibus  fedula  carpfit  apes. 

Hinc  fibi  multimodâ  poterit  vir  cogéré  frugem, 
Quem  bonus  artidoeæ  Palladis  vrit  amor, 
Candide  zoileos  igitur  depone  latratus, 

Nec  capera  frontem  Leétor  amice  tuam. 


(. Marque  typogr.  voir  page  suiv.). 


Gand  :  bibl.  univ.  (BL  970). 


J.  DESPAUTERIUS,  de  figuris.  15G4. 


Antverpiæ,  ||  Ex  Officina  Ioannis  Latij.  || 
An.  M.  D.  LXIIII.  || 

In-8°,  28  ff.  n.  ch.,  sign.  [A]  A  2  -  D  3.  Car.  rom., 
notes  marginales.  Le  dernier  f.  est  blanc. 

Copie  des  éditions  précédentes.  A  la  fin,  au  v°  du 
f.  Z)  3,  la  souscription  :  Antverpiæ ,  ||  Excudebat 
Ioannis  (sic)  Latins.  ||  An.  M.  D.  LXIIII.  || 


DESPAUTERIUS  (j  oannes). 

Anvers,  Veuve  Jean  de  Laet.  1568. 

• 

Ioannis  Defpauterij  Ni-||niuitae  de  Figu- 
ris,  liber  ex  Quintiliano,  Donato,  Dio- 
111e- 1| de,  Valla,  Placentino,  Mancinello, 
Nigro,  plu-||ribusque  diligenter  con-||cin- 
natus  || 

Ioannis  Fonsomii  Melotensis  ||  ad  Leélo- 
rem  Tetraflichon.  || 

Qui  Latios  tentare  lacus,  variamque  Poëfim,  || 
Et  fedare  facro  vis  Helicone  fitim,  |j 

Perlege,  quas  doctus  tibi  dat  Niniuita  figuras,  || 
Tramite  fie  facili  nota  Poëfis  erit.  || 

Ioannis  Frigidi  Vallae  Per-||nenfis  ad 
Lectorem,  Hexaflichon.  || 

Haec  Defpauterii  voluantur  feripta,  probatis  || 
Quae  de  caudicibus  fedula  carpfit  apes.  | 

Hinc  fibi  multimodam  poterit  vir  cogéré  frugë,  || 
Quem  bonus  Aufoniae  Palladis  vrit  amor,  || 

Candide  Zoileos  igitur  depone  latratus,  || 

Nec  capera  frontem  Lector  amice  tuam.  || 

(. Marque  typographique). 

Antverpiae  ||  Apud  Viduam  Ioan.  Latii, 
fub  interfignio  ||  Agricolae.  An.  1568.  || 

In-80,  28  ff.  n.  ch.,  sign.  [A]  A  2  -  D  3  [D4].  Car. 
rom.,  notes  marg.  Le  dernier  f.  est  blanc. 

Reproduction  de  l’édition  d’Anvers,  1564. 

Oxford  :  bibl.  St-Johns  coll.  (Sa.  8.  5). 


■ 


■ 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 

Cologne,  P.  Horst.  1569. 

Ioannis  ||  Despavterii  ||  Ninivitae  De 
Figvris  ||  Liber  Ex  Qvintiliano,  Do-||nato, 
Diomede,  Valla,  Placentino,  ||  Mancinello, 
Nigro,  plari=||busq;  diligenter  concinnatus.  || 
(Marque  typographiqiie). 

Coloniae  ||  Excudebat  Petrus  Horft  || 
Anno  1569  || . 

In-80,  36  ff.  n.  ch.,  sign.  [Ai],  A2-E3  [E 4] . 
Car.  rom.,  notes  marginales. 

Copie  de  l’édition  de  Cologne,  P.  Horst,  1560. 


Londres  :  brit.  mus.  (827  a.  33  [3]). 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 

Anvers,  Jean  Bellère.  1576. 


Ioan.  Despavterii  Ninivitæ  ||  De  Figvris 
Liber,  |j  A  Plvrimis  Mendis  ||  Repvrgatvs.  || 
Ioannis  Fonsomii  Melotensis  |j  ad  Leélo- 
rem  tetraftichon.  || 

Qui  Latios  tentare  lacus,  variâmque  poëfin, 
Sedatamque  facro  vis  Helicone  fitim. 
Perlege,  quas  doétus  tibi  dat  Niniuita  figuras. 
Tramite  fie  facili  nota  poëfis  erit. 

Ioannis  Frigidi  Vallae  Per-|jnenfis  ad 
Leélorem  hexaflichon.  || 

Hæc  Defpauterij  voluantur  feripta,  probatis 
Quæ  de  caudicibus  fedula  carpfit  apes. 

Hinc  fibi  multimodam  poterit  vir  cogéré  frugem. 

Quem  bonus  artidoeæ  Palladis  vrit  amor. 
Candide  Zoileos  igitur  depone  latratus, 

Nec  capera  frontem  Ledtor  amice  tuam. 

(Marque  typogr.  voir  page  suiv.). 


Louvain  :  bibl.  univ.  (L.  554,  4). 


J.  DESPAUTERIUS,  de  figuris.  1576. 


Antverpiae  ||  Apucl  Ioannem  Bellerum, 
fub  Aquila  ||  aurea.  ||  cio.  Id.  lxxvi.  ||  Cum 
priuilegio  ad  fexennium.  || 

In-8°,  54  pp.  ch.  et  1  f.  n.  ch.  Car.  rom.  et  ital. , 
notes  marginales. 

Copie  des  éditions  précédentes.  Le  f.  n.  ch.  de 
la  fin  contient  l’index  et  le  privilège,  daté  de  Bruxelles 
le  2  janvier  1574,  au  profit  d’Ant.  Tilenius. 


DESPAÜTERIUS  (Joannes). 


Paris,  J.  Badius  Ascensius.  24  juin  1513. 


Ars  Epiftolica  Joannis  ||  Defpauterii  Nini- 
uitç  ex  Dato  :  Sulpitio  :  Nigro  :  ||  Herafmo  : 
Badio  :  Bebelio  et  ipfo  Cicerone  :  cæ-|| 
terifq?  vere  latinis  diligenter  excerpta  multo 
co||piofius  q  poft  Syntaxin  habeatur.  || 
( Marque  typogr.  de  Badins  Ascensius  n°  i°.)  || 
Venundantur  ab  Afcenfio  ||  eius  imprefiore.  || 
In-40,  18  £f.  non  chiffr.,  sign.  [a]  aij-c.iiij.  [c.vj.]; 
car.  rom.,  notes  marginales.  Au  r°  du  f.  [c.vj.],  la 
souscription  :  r z\orJ%  ||  Ex  cedibus  Afcenpanis  ad. 
VIII.  Kalendas  ||  Iulias.  MDXIII.  ||.  Le  v°  est 
blanc. 

F.  [tf]  :  titre;  au  v°,  épître  dédicatoire  à  Jacques 
Sauvage,  de  Werwicq  :  Ioannes  Dejpauterius  Nini- 
nita  Iacobo  fauuagio  ||  veruiacenfi  politioris  literaturœ 
ajfiduo  cultori  iu-\\rifqj  pontificii  baccalaureo  perdoûo. 
S.  P.  D.  ||.  Datée  :  Ber  gis.  vii.  idus  ||  iunias  Anno 
fefquimillefmio  tertiodecimo.  || 

Ff.  aij  -  à  la  fin  :  corps  de  l’ouvrage.  Despautère 
avait  publié  en  1509,  à  la  suite  de  sa  Syntaxe,  un  Art 
épistolaire,  tiré  en  grande  partie  d’Érasme.  Il  publie 
ici  le  même  traité  séparément,  après  l’avoir  revu  et 
considérablement  augmenté. 

Le  traité  est  clair  et  méthodique;  mais,  il  ne  se 


Bruxelles  :  bibl.  roy.  (Inc.  2354). 
Fribourg  en  Br.  :  bibl.  univ. 
Gand  :  bibl.  univ.  (Class.  10121). 
Milan  :  bibl.  braid. 

Soleure  :  bibl.  ville. 


J.  DESPAUTERIUS,  ars  epiftolica.  1513. 


distingue  en  rien  des  manuels  similaires  de  l’époque. 
Il  ne  contient  aucun  détail  sur  la  vie,  l’entourage  ou 
les  études  de  l’auteur. 

Renouard,  Bibl.  de  J.  Badins  Ascensius,  t.  II, 
p.  382,  no  1. 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 

Paris,  J.  Badius  Ascensius.  ier  juillet  1515. 

Ars  Epiftolica  Joannis  ||  Defpauterii  Nini- 
uitæ  ex  Dato  :  Sulpitio  :  Nigro  :  Herafmo  || 
Badio  :  Bebelio  :  &  ipfo  Cicerone  :  cæterifqj 
vere  latinis  dili||genter  excerpta  multo 
copiofius  q  poft  Syntaxin  habea-||tur.  || 
Ifagoge  orthographiæ  caftigata  ab  eodem.  || 
(Marque  typogr.  de  Badius  Ascensius  n°  1.)  || 
Venundatur  ab  Afcenfio  ||  eius  impreffore.  || 

ln-40,  24  ff.  non  chiffra  sign.  a-c  par  8  ;  car.  rom.  ; 
manchettes. 

Au  v°  du  titre,  préface  de  Despautère  ;  au  17e  f.  y° 
est  une  première  souscription  : 

Ex  œdibus  Afcenpanis  rurfus  ad  kalendas  ||  Iulias 
.MDXV.  ||  (1er  juillet  1515.) 

Au  f.  suivant  commence  Ylsagoge  orthographia 7 
précédée  de  la  dédicace  de  Despautère  ...Barptole- 1| 
mœo  Nicolao  bybliographo  Iprenfi.  ||  et  terminée,  au 
dernier  f.  r°,  dont  le  v°  est  blanc,  par  cette  nouvelle 
souscription  : 

Impreffa  autem  funt  Rurfum  Parrhifiis  in  œdibus 
AJcenfianis  ||  ad  Calen.  Iulias.  MDXI.  ||  (1er  juillet 

Cette  date  de  1511  est  évidemment  mal  écrite 
pour  1515. 


Chartres  :  bibl.  ville. 


J.  DESPAUTERIUS,  ars  epiftolica.  1515. 


La  collation  et  toutes  les  lignes  qui  précèdent  sont 
empruntées  à  Renouard,  Bibliographie  de  J .  Badins 
Ascensius,  tome  II,  p.  383,  n°  2. 

Despautère  annexe  ici,  pour  la  première  fois, 
à  son  Art  épistolaire  le  court  traité  d’Orthographe 
latine  qu’il  a  dédié  à  Barthélemy  Nicolas.  Il  s’agit 
bien  d’un  traité  d’orthographe,  reâe  fcribendi  peritia, 
au  sens  où  nous  entendons  actuellement  le  mot  et 
non  d’un  résumé  de  la  grammaire. 

L’auteur  ne  se  départit  pas  ici  de  règles  et  de 
formules  particulièrement  concises,  et  renvoie,  pour 
le  surplus,  aux  auteurs  qui  ont  publié  des  traités 
approfondis,  tel,  par  exemple,  Ange  Politien. 

Dans  un  grand  nombre  d’éditions,  Ylsagoge  est 
datée  par  l’auteur  :  E  cubiculo  nostro ,  undecimo 
calendas  octobres.  Anno  a  natali  christiano  millesimo 
quingentesimo  sexto.  Ex  cedibus  fratrum  tertii  ordinis 
seraphici  Francisci.  Nous  ignorons  si  ce  traité  a  paru 
séparément  dès  1506  et  nous  n’en  avons  rencontré 
aucune  édition  antérieure  à  1511  ( sic  pour  1515). 


DESPAUTERIUS  (j  oannes). 

Paris,  J.  Badius  Ascensius.  5  nov.  1516. 

Ars  Epiftolica  Joannis  ||  Defpauterii  Nini- 
uitæ  ex  Datho  :  Sulpitio  :  Nigro  :  ||  Herafmo  : 
Badio  :  Bebelio  :  &  ipfo  Cicerone  :  cæte-|| 
rifq*  vere  latinis  diligenter  excerpta  multo 
copio-ljlïus  q  pofl  Syntaxin  habeatur.  Reco¬ 
gnita  &  cafti-||gata  a  Defpauterio  Cui 
anneéli  poteft.  ||  Ifagoge  orthographiæ  casti- 
gata  ab  eodem.  |j  ( Marque  typogr.  de  Badius 
Ascensius  n°  1.)  ||  Vçnundatur  ab  Afcenfio  ||  a 
quo  impreffa  eft.  || . 

In-40,  14  ff.  non  chiffr.,  sign.  [A]  Aij  -  Biiij  [ B  v j ] ; 
car.  rom.,  notes  marginales. 

Copie  des  éditions  précédentes.  Au  bas  du  dernier 
f.  v°,  la  souscription  :  C  Finis  per  Badium  Nonis 
Nouemb.  M.  D.  XVI.  ||. 

Vient  ensuite  : 

Orthographiæ  præcepta  Io.  Defpauterii  Niniuitæ.||. 
In-40,  6  ff.,  sign.  AA-AAiiij  [AAvi].  Au  bas  du 
dernier  f.  :  Impreffa  autem  funt  hœc  &  recognita 
Rurfum  Parrhifis  in  œdibus  ||  A fcenfanis  ad.  XI. 
Cal.  Oclob.  M.  D.  XVI.  || 

L’ Orthographia  ne  se  trouve  pas  dans  l’ex.  de  la 
hihl.  du  Mans.  —  Renouard,  Bibliogr.  de  J.  Badius 
Ascensius,  t.  II,  p.  383,  n°  3. 


Leipzig  :  hibl.  univ.  [Gramm.  lat.  rec.  52]. 
Le  Mans  :  bibl.  ville. 

Weimar  :  hibl.  gr.-duc. 
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DESPAUTERIUS  (Joannes). 

Paris,  Pierre  Viart.  1516. 

Ars  epiftolica  ioannis  ||  Despauterij  Nini- 
uitæ  ex  Datho  :  Sulpitio  :  Nigro  :  ||  Herafmo  : 
Badio  :  Bebelio  :  &  ipio  Cicerone  :  cæterifq3 1| 
vere  latinis  diligenter  excerpta  multo  copio- 
fius  q  ||  poft  SyntaxI  habeatur.  Recognita  & 
caüigata  a  De||fpauterio  Cui  annedti  poteft.  || 
Ifagoge  orthographias  caftigata  ab  eodem.  || 
(Marque  typograph.  de  Pierre  Viart.)  ||. 

In-40,  14  ff.  non  chiffr.,  sign.  [A]  Aij  -  Biiij  [Bvj]; 
car.  rom.;  notes  marginales. 

Copie  de  l’édition  précédente,  dont  on  a  reproduit 
intégralement  la  souscription,  dit  M.  Renouard,  bien 
qu’elle  ne  sorte  pas  de  l’atelier  de  Badius  : 

<J  F  mis  per  Badium  Nonis  Nouemb.  M  .D.XVI .  |j. 
La  souscription  est  donc  fausse. 

Ulsagoge  orthographiée  manque.  —  Renouard, 
Bibl.  de  J.  Badius  Ascensius,  t.  II,  p.  384,  n°  4. 


Gand  :  bibl.  univ.  (G.  9177). 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 

Paris,  Nie.  des  Prés  pour  P.  Gaudoul  et 
Gui  11.  Le  Bret.  6  février  1517. 

C  Ars  Epiftolica  Joannis  ||  Defpauterij 
Niniuitç  ex  Datho  :  Sulpitio  :  Nigro  :  || 
Herafmo  :  Badio  :  Bebelio  :  &  ipfo  Cicerone  : 
cçterifq  ||  vere  latinis  diligenter  excerpta 
multo  copiofius  q  |j  pofl  Syntaxin  habeatur. 
Recognita  &  caftigata  a  ||  Defpauterio  Cui 
annecti  poteft  ||  Ifagoge  orthographiæ  cafti¬ 
gata  ab  eodem.  ||  ( Marque  typographique  de 
Guillaume  Le  Bret.)  ||  Vænundatur  Parrhifius 
in  Claufo  brunelli  fub  in=||terfignio  Ro  æ 
rubeç.  ||. 

In-40,  20  ff.  non  chiffr.,  sign.  [A]  Aij  -  AA  iiij 
[AAvj];  car.  rom.;  notes  marginales. 

Au  bas  du  dernier  f.  v°,  la  souscription  : 

C  Finis  quarto  menjis  Februarij .  ||  M.D.XVII .  || 

Contient  l’Art  épistol.  et  l’Orthographe.  Copie  des 
éditions  précédentes. 

Renouard,  Bibl.  de  J.  Badins  Ascensius,  tome  II, 
p.  384,  no  6. 


Paris  :  bibl.  Arsenal  (383,  4°). 


DESPAUTERIUS  (j  oannes). 

Paris,  J.  Badius  Ascensius.  12  oct.  1517. 

Orthographiée  Præcepta  Io.  Defpauterii 
Niniuitæ.  || 

In-40,  6  ff.  non  chiffr.,  sign.  AA,  car.  rom.,  notes 
marginales.  Au  bas  du  dernier  f.  v°,  la  souscription  : 
Impreffa  autem  Junt  hec  &  recognita  Rurfum  Parrhifijs 
in  œdibus  ||  AJcenfmnis .  III I.  Idus  Oflob.  M .D.XVII ,\\ 

Nous  ne  connaissons  pas  d’ex,  de  l’Art  épistolaire 
imprimé  par  Badius  Ascensius  à  cette  date.  L’cx.  de 
l’Orthographe  de  la  B i b  1 .  de  Weimar  lait  suite  à 
l’édition  de  l’Art  épistol.  du  5  nov.  1516. 

Celui  de  la  Bibl.  Ste-Gcneviève  est  joint  à  l’édition 
de  l’Art  épistol.  du  20  février  1518. 


Paris  :  bibl.  Ste-Geneviève  (Y  1593). 
Weimar  :  bibl.  gr.-duc. 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 

Paris,  J.  Badius  Ascensius.  20  février  1518. 

Ars  Epiftolica  Joannis  ||  Defpauterii 
Niniuitæ  ex  Datho  :  Sulpitio  :  Ni-||gro  : 
Herafmo  :  Baclio  :  Bebelio  :  &  ipfo 
Cicerone  :  ||  cæterifq  vere  latinis  diligëter 
excerpta  multo  co||piofius  q  poil;  Syntaxin 
habeatur.  Recognita  &  ||  caftigata  a  Defpau- 
terio.  Cui  anneéfi  poteft  ||  Ifagoge  Ortho- 
graphiæ  caftigata  ab  eodem.  ||  ( Marque 
typogr.  de  J.  Badius  Ascensius  n°  1.)  || 
Vænundatur  ab  Afcenfio  ||  a  quo  impreffa 
eft.  || 

In-40,  14  ff.  non  chiffr.,  sign.  [A]  A  ij  -  Biiij  [Bv); 
car.  rom.;  notes  marginales. 

A  la  fin,  la  souscription  : 

C  Finis  per  Badium  .XII.  Calen.  Martias 
An.  M.D. XVIII.  ||. 

Joint,  dans  un  ex.  de  la  Bibl.  Ste-Geneviève,  à 
l’Orthographe  d’octobre  1517;  dans  l’autre,  à  celle  du 
15  mars  1519.  Ces  exemplaires  contiennent  avec 
l’Orth.  20  pages. 

L’Orthographe  manque  à  l’exemplaire  de  la  Biblio¬ 
thèque  nationale. 

Copie  des  éditions  précédentes. 


Paris  :  bibl.  nat.  (P  x  291). 

Paris  :  bibl.  Ste-Geneviève  (2  ex.). 


DESPAUTERIUS  (j  oannes). 

Paris,  J.  Badius  Ascensius.  15  mars  1519. 

Orthographiæ  Præcepta  Io.  Defpauterii 
Niniuitæ  j|. 

In-40,  6  ff.  non  chiffr.,  sign.  AA,  car.  rom.,  notes 
marginales.  Au  bas  du  dernier  f.  v°,  la  souscription  : 
Impreffa  ciutem  Junt  hec  &  recognita  Rurfum  Parrhifijs 
in  œdibus  ||  A fcen fianis  ad  id.  Martias.  M.D.XIX.  || 
Reproduction  des  éditions  précédentes. 

Joint  à  l’Art  épistolaire  du  20  lévrier  1518. 


Paris  :  bibl.  Ste-Geneviève. 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 

Paris,  s.  n.  ier  octobre  1519. 

Orthographiæ  præcepta.  Io.  Despauterij 
Niniuitæ.  || 

In-40,  6  ff.  non  chiffr.,  sign.  AA.  Au  bas  du  dernier 
f. ,  la  souscription  :  Impreffum  Parrhijius.  Anno 
domini  .M.D.  ||  XIX.  Kalen.  Octobris.  || 

Reprod.  des  éditions  précédentes.  Renouard,  Bibl. 
de  J.  Badins  Ascensius,  t.  II,  p.  385,  n°  8. 


Gand  :  bibl.  univ.  (Acc.  13284). 


DESPAUTERIUS  (j  oannes). 

Paris,  J.  Badius  Ascensius.  20  oct.  1519. 


Ars  epiftolica  Joannis  ||  Defpauterii  Nini- 
uitç  ex  Datho  :  Sulpitio  :  Nigro  ||  Herafmo  : 
Badio  :  Bebelio  &  ipfo  Cicerone  :  cçterif  ||qj 
vere  latinis  diligëter  excerpta  multo  copio- 
fius  ||  q  poft  Syntaxin  habeatur.  Recognita 
&  caftiga- 1| ta  a  Defpauterio.  Cui  anneéti 
poteft  ||  Ifagoge  Orthographiç  caftigata  ab 
eodem.  ||  ( Marque  typogr.  de  Badius  Ascensius 
n°  1.)  ||  Vçnundatur  ab  Afcenfio  ||  a  quo 
imprefla  eft.  ||. 

In-40,  20  ff.  non  chiffr.  sign.  A  par  8,  B,  AA  par  6; 
car.  rom.;  manchettes. 

Copie  des  éditions  précédentes;  souscription  au 
bas  du  dernier  f.  v°  du  cahier  B  : 

C  Finis  per  Badium  .XIII.  Calen.  Nouèb,  An. 
M.D.XIX.  || 

Collation  empruntée  à  Renouard,  Bibliographie  de 
J:  Badius  Ascensius,  tome  II,  p.  385,  n°  9. 


Paris  :  bibl.  nat.  (Rés.  p.  x,  291). 


■> 


DESPAUTERIU S  Q  oannes). 

Paris,  Nie.  de  la  Barre.  ier  mai  1520. 

Orthographiée  pcepta  Io  Defpauterii 
Niniuitç.  || 

In-40,  6  ff.  non  chiffr.,  sign.  AAi  -  AAiiii  [AAvi]; 
car.  rom.,  notes  marginales.  Souscription  :  Impreffum 
Parrhifms.  Anno  domini  M.  D.  ||  AA.  Kahn.  Maias. 
Reproduction  des  éditions  précédentes. 


Oxford  :  bibl.  bodl. 

Paris  :  bibl.  mazarine  (n°  11113). 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 


Paris,  Nie.  des  Prés  pour  Pierre  Gaudoul. 

Mai  1520. 


Ars  epiftolica  Joanis  De||fpauterij  Nini- 
uitæ  ex  Datho  Sulpitio  :  Nigro  :  Herafmo  :  || 
Badio  :  Bebelio  :  &  ipfo  Cicerone  :  cæterifq? 
vere  latinis  dili=||genter  excerpta  multo 
copiofius  q  poft  Syntaxin  habea=||tur. 
Recognita  &  caftigata  a  Defpauterio.  Cui 
anneéti  ||  poteft.  I| 

Ifagoge  Orthographias  caftigata  ab 
eodem.  ||  ( Marque  typogr.  de  Pierre  Gaudoul). 

In-40,  14  ff.  non  chiffr.,  sign.  [A]  Aij  -  Biiij  [B vj ] ; 
car.  rom.,  notes  marginales. 

A  la  fin,  la  souscription  :  C  Finis  per  Nicolaum  de 
pratis.  IIII.  Calen.  Iunij .  An.  M.  D.  XX.  || 

L’Orthographe  manque  à  l’exemplaire  décrit. 


Bruxelles  :  bibl.  roy.  (S.  11.  7443). 
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DESPAUTERIUS  (j  oannes). 

Paris,  Nie.  des  Prés  pour  Bern.  Aubry. 

Juillet  1521. 


Ars  epiftolica  Joannis  ||  Defpauterii  Nini- 
uitæ  ex  Datho  :  Sulpitio  :  Nigro  :  Heraf-||mo  : 
Badio  :  Bebelio  :  &  ipfo  Cicerone  :  cçterifqj 
vere  latinis  ||  diligenter  excerpta  multo 
copiofius  q  poft  Syntaxin  ha-||beatur. 
Recognita  &  caftigata  a  Defpauterio.  Cui 
anne=||6ti  poteft.  ||  Ifagoge  Orthographiç 
caftigata  ab  eodera.  ||  ( Marque  typographique 
de  Bernard  Aubry).  ||  Vçnundantur 

Parrhiftjs  in  vico  fandti  Iacobi  lub  ftgno  || 
diui  Martini  ^  II- 

In-8°,  14  ff.  non  chiffr.,  sign.  A  par  8,  B  par  6; 
car.  rom.;  manchettes. 

Copie  des  éditions  précédentes;  souscription  au 
bas  du  dernier  f.  v°  : 

C  Finis  per  Nicolaum  de  pratis.  An.  dhi  ,M .D.XXI . 
M  en  fis  Iulij .  || 

Collation  empruntée  à  Renouard,  Bibliographie  de 
J.  Badins  Ascensins,  tome  III,  pp.  468-469,  n°  12. 

Ulsagoge  Orthographia  manque  à  l’ex.  décrit. 

Panzer,  Ann.  typ.,  t.  VIII,  1237,70,  et  Maittaire, 
Ann.,  II,  p.  619,  citent  une  édition  des  Orthographia 
prœcepta,  Paris  iis,  in  adibus  ascensianis,  1521, 
V .  Nonas  Maii,  in-40. 

Dijon  :  bibl.  ville. 
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DESPAUTERIUS  (Joannes). 

Anvers,  Michel  Hillenius.  ier  sept.  1538. 

Y*  Ortho-||graphiae  Praecepta,  ||  Ioannis 
Defpauterij  ||  Niniuitae.  ||  ( Titre  dans  un 
encadrement  ;  au  centre,  un  ange  terrassant 
le  dragon). 

In-40,  8  ff.  non  chiffr.,  sign.  (A]  Aii-Biii  [Biv]; 
car.  rom.;  notes  marginales. 

Au  r°  du  f.  [Biv],  la  souscription  :  C  Impreffa  ante 
funt  haec  &  Recognita  Tertio  Antuer-\\piae  in  aedibus 
Michaelis  Hillenij  ||  Ad  Calendas  Septembres.  || 
M.D.XXI.  || 

Le  v°  est  blanc. 


Londres  :  brit.  mus.  (827,  f.  30  [2]). 
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DESPAUTERIUS  (J  oannes). 

Poitiers,  Jacques  Bouchet.  17  déc.  1522. 

Ars  epiftolica  Joânis  Defpauterij  || 
Niniuite  ex  Datho  Sulpitio  Nigro  Herafmo 
Badio  ||  Bebelio  :  et  ipfo  Cicerone  :  ceterifq? 
vere  latinis  diligen=||ter  excerpta  multo 
copiofius  :  qj  post  Syntaxin  habeatur.  || 
Recognita  <i  caftigata  a  Defpauterio.  Cui 
annecti  poteft.  ||  Jfagoge  Orthographie 
caftigata  ab  eodem.  |)  ( Marque  typogr.  de 
Jacques  Bouchet.)  j|  Uenalis  proftat  Pictauis 
a  la  Celle  et  iuxta  Palatium  ||  e  regione 
cordigerorum  per  honeftum  virum  Jacobum  || 
Bouchet.  || 

In-40,  12  ff.  non  chiffr.,  sign.  A  par  8,  B  par  4; 
car.  goth.;  manchettes. 

Copie  des  éditions  précédentes;  souscription  au 
bas  du  dernier  f.  r°,  dont  le  v°  est  Manc  : 

C  Jmpreffum  Pictauis  per  Jacobum  Bouchet.  Die  vero 
.xvij.  ||  menps  Decembris.  Anna  dpi  .M  .ccccc  .xxij.  || 

L ’lsagoge  forme  une  partie  séparée  :  C  Ortho¬ 
graphie  Precepta  ||  Joannis  Defpaute--||rij  Niniuite.  || 
. •.  ||  (Marque  de  Guillaume  Bouchet.)  ||  C  Uenundat 
pictauis  per  Jacobü  Bou--\\chet  A  la  Celle  Et  in  vico 
cordigerorum  ||  prope  Palatium.  ||  6  ff.  non  chiffr., 


Niort  :  bibl.  ville. 


J.  DESPAUTERIUS,  ars  epiftolica.  17  déc.  1522. 


sign.  A;  souscription  au  bas  du  dernier  f.  r°  dont 
le  v°  est  blanc  :  C  Jmpreffa  autë  funt  hec  Z  recognita 
rurfum  Pictauis  in  edibus  Jacobi  Boucheti  ||  commoran 
prope  Janctum  Hilarium  de  la  celle.  || 

Collation  empruntée  à  Renouard,  Bibliographie  de 
J.  Badins  Ascensius,  tome  II,  p.  386,  no  13. 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 

Paris,  J.  Badius  Ascensius.  ier  avril  1523. 

Orthographiée  Præcepta  Io.  Defpauterij 
Niniuitæ.  || 

In-40,  6  ff.  non  chiffr.,  sign.  [A]  Ai  -  AAiiij  [AAvi]; 
car.  rom.,  notes  marginales.  Au  v°  du  dernier  f.  : 

E  cubiculo  nojlro  vndecimo  ||  Calendas  odobres  anno 
a  natali  Chrijliano  millejîmo  quingentefimo  ||  fexto. 
Ex  œdibus  fratrum  tertii  ordinis  Jeraphici  Francifci.  || 
Impreffum  Parrhifms.  Anno  domini.M .  D.  ||  XXIII. 
Kalen.  Aprilis.  || 


Gand  :  bibl.  univ.  (G  9197). 


DESPAUTERIUS  (j  oannes). 


Paris,  J.  Badius  Ascensius.  2500t.  1524. 

Ars  Episto- 1|  lica  Ioannis  Defpauterii 
Niniuitç  ex  Datho  Sul- 1|  pitio,  Nigro, 
Herafmo,  Badio,  Bebelio,  &  ipfo  Ci=||cerone, 
ceterifqj  vere  latinis  diligenter  excerpta  || 
multo  copiofi9  q  poft  Syntaxim  habeat. 
Recogni||ta  &  caftigata  a  Defpauterio.  Cui 
anneéti  poteft  ||  Ifagoge  Orthographiç  Cafti¬ 
gata  ab  eodem.  \\  {Marque  typographique  de 
J.  Badius  Ascensius  n°  i.)  ||  Venundatur  ab 
Afcenfto  ||  a  quo  impreffa  eft.  || 

In-40,  14  ff.  non  chiffr.  sign.  A  par  8,  B  par  6; 
car.  rom.;  manchettes. 

Copie  des  éditions  précédentes;  souscription  : 

C  Finis  per  Badium  .VIII.  Calend.  Nouemb.  || 
An.  M.D.XXIIII.  || 

L’exemplaire  décrit  n’est  pas  accompagné  de 
VIsagoge  correspondant  comme  date. 

Collation  empruntée  à  Renouard,  Bibliographie  de 
J.  Badius  Ascensius,  tome  II,  pages  386-387,  n°  15. 


Troyes  :  bibl.  ville. 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 

Limoges,  Paul  Berton.  1525. 

Ars  epiftolica  Joânis  Defpau||terii  Nini- 
uite  ex  Datho.  Sulpi=||tio.  Nigro  Herafmo. 
Badio.  Be=||belio.  <l  ipfo  Cicerone.  ceterifqi 
ve=||re  latinis  cliligëter  excerpta  multo  || 
copiofius  qpoft  Syntaxin  habea||tur  recognita 
t  caftigata  a  De=||fpauterio.  Cui  annecti 
poteft  Ifa=||goge  Orthographie  caftigata  ab  || 
eodë.  Adnotatiôibus  his  que  nup=||rime 
adiecte  funt  hanc  notam  ^  ||  prepofitam 
inuenies.  ||  M.  ccccc.  ( estampe )  xxv.  j| 

{[  Venalis  habetur  Lemouicis  ||  in  domo 
Pauli  berton.  || 

In-qo,  10  ff’.  chiffr . ,  car.  goth.,  notes  marginales. 
Titre  dans  un  encadrement. 

F.  [2]  :  titre;  au  v°,  dédicace  à  Jacques  Sauvage 
et  table  alphabétique  disposée  sur  quatre  colonnes. 

Ff.  ii  -  à  la  fin  :  corps  de  l’ouvrage. 

A  la  fin,  la  souscription  :  C  Ars  epiflolica  Joânis 
De-\\fpauterij  Niniuite finit fe=\\liciter .  Anno  Chrijli .  || 
M.  CCCCC.  ||  XXV.  || 

Vient  ensuite  avec  titre  spécial  : 

|  Orthographie  precepta  Joan=||nis 
Defpauterij  Niniuite  ex  ||  varijs  authoribus 

Fribourg  en  B.  :  bibl.  univ.  (D  4131  i). 


J.  DESPAUTERIUS,  ars  epiftolica.  1525. 


Collecta  ||  Adnotamentis  que  priori  ||  bus 
nuperrime  acceffe=||runt  hàc  notam  ^  |j  Pre- 
pofitam  in=||uenies.  ^  j|  M.  ccccc.  (estampe) 

XXV.  || 

Venalis  habetur  Lemouicis  ||  in  domo 
Pauli  Berton.  || 

In-40,  6  ff.  chiffr.,  car.  goth.,  notes  marginales. 
Titre  dans  un  encadrement. 

F.  [ i ]  :  titre;  au  v°,  la  dédicace  à  Barth.  Nicolaus 
et  la  table  alphabétique,  disposée  sur  trois  colonnes. 

F.  i  (sic  pour  iî)  -  vj  r°  :  corps  de  l’ouvrage. 
A  la  fin,  la  souscription  :  C  Imfireffa  autem  funt  liée  Z 
recognita  rurjum  ||  chriJU  .M.  CCCCC.  xxv.  ||.  Le  v° 
du  dernier  f.  est  blanc. 


DESPAUTERIUS  (J  oannes). 

Lyon,  L.  Hylaire.  1525. 

Ars  Epiftolica  Joannis  Defpauterii.  || 

Ars  Epiftolica  Joannis  De||fpauterij  Nini- 
uite  ex  Datho.  Sulpitio.  Nigro.  ||  Herafmo. 
Badio.  Bebelio.  ipfo  Cicerone.  ce=||terif<p 
vere  latinis  diligenter  excerpta  multo  co=|| 
pioftus  q  poft  Syntaxin  habeatur  :  recognita 
<t  ||  caftigata  a  Defpauterio.  Cui  annecti  pot 
Jfa=||goge  Orthographie  caftigata  ab  eodê. 
Adnota||tionibus  his  que  nuprime  adiecte 
funt  hanc  noj|tam  prepofttam  inuenies.  || 
(. Marque  de  Laurent  Hylaire.)  || 

ln-40,  10  ff.  chiffr.  Car.  goth.;  manchettes;  titre 
encadré. 

Copie  des  éditions  précédentes;  souscription  : 

C  Ars  epifiolica  Ioannis  Dejpauterij  Niniuite  finit 
féliciter.  ||  Anno  Christi  .M  .ccccc  xxv.  || 

H Isagoge  forme  une  partie  à  part  de  6  ff.  chiffr. 
avec  titre  spécial  dans  le  même  encadrement  :  Ortho¬ 
graphia  ioânis  defpauterij  ||  Ortographie  prece-||pta 
Ioannis  Defpauterij  Niniuite  ex  varijs  ||  authoribus 
collecta  Adnotamentis  que  prio||ribus  nuperrime 


Autun  :  bibl.  Gr.-Sém. 

Lyon  :  coll.  Baudrier. 

Paris  :  bibl.  univ.  (R.  xvi,  829). 
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j.  DËSPAUTERIUS,  ars  epiftolica.  1525. 


âccefferunt  hanc  notam  ||  Prepofitam  inuenies.  || 
[Marque.)  ||  Souscription  : 

C  Impreffa  autemfunt  hec  1  recognita  rurfum  Anno  || 
ChrijH  M  .ccccc  .xxv,.  || 

Collation  empruntée  à  M.  Baudrier  (II,  p.  72-74), 
qui  reproduit  le  titre  en  fac-similé  (Renouard,  Bibl. 
de  J.  Badins  Ascensius,  tome  II,  p.  387,  n°  16). 
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DESPAUTERIUS  (Joannes). 

Lyon,  L.  Hylaire.  1526. 

Ars  epiftolica  Joannis  Defpaute.  ||  Ars 
epiftolica  Joânis  Defpau||terij  niniuite  ex 
Datho.  Sulpitio.  Nigro.  Eraf||mo.  Badio. 
Bebelio.  ipfo  Cicerone  :  ceterif=  ||  q?  vere 
latinis  diligenter  excerpta  multo  copio||fius 
q  poft  Syntaxim  habeat  :  recognita  ~c 
ca=||ftigata  a  Defpauterio.  Cui  annecti  pot 
Jfago-||  ge  Orthographie  caftigata  ab  eodem. 
Adnota||tionibus  his  que  nuperrime  adiecte 
funt  hanc  ||  notam  *  prepofitam  videbis  || 
(Marque  de  Laurent  Hylaire). 

In-40,  10  ff.  chiffr.;  car.  goth.;  notes  marginales; 
titre  dans  un  encadrement  avec  bandeau. 

Copie  des  éditions  précédentes;  souscription  : 

C  Ars  epistolica  Joannis  Defpauterij  Niniuite  finit 
féliciter.  ||  Anno  Chrifii.  MCCCCC  .xxvj .  || 

Vient  ensuite,  avec  titre  spécial  et  même  en¬ 
cadrement  : 

Orthographia  Joânis  defpauterij  ||  C  Ortho¬ 
graphie  precepta  Jo=||annis  Defpauterij 
Niniuite  ex  varijs  authori=||bus  collecta 
Adnotamentis  que  prioribus  nu=||perrime 

Gand  :  bibl.  univ.  (G  91993). 

Paris  :  bibl.  nat.  (Rés.  X  1 592)* 


J.  DESPAUTERIUS,  ars  epiftolica.  1526. 


accefferunt  hanc  notam  *  Prepofitam  || 
inuenies.  || 

In-40,  6  ff.  cbiffr.;  car.  goth.;  au  dernier  f.  r°, 
dont  le  vo  est  blanc,  la  souscription  : 

41  Jmpreffa  autem  funt  liée  %  recognita  rurjum 
Anno  ||  chriJH  M.CCCCC.xxvj.  ||  (1526). 

Renouard,  Bibl.  de  J.  Badins  Ascensius,  tome  II, 
p.  388,  no  jj. 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 


Px\ris,  J.  Badius  Ascensius.  20  juill.  1526. 

Orthographiç  prçcepta  Ioânis  Defpauterij 
Niniuitæ.  || 

In-40,  4  ff.  sign.  AA;  souscription  : 

ImpreJJa  autem  funt  &  recognita  Rurjuin  Parrhifis 
in  ædib 9  II  Afcenfianis.  XIII.  Calend.  Augu/U. 
An.  M.D.XXVI.  || 

Collation  empruntée  à  Renouard,  Bibliographie  de 
J.  Badius  Ascensius,  tome  II,  p.  388,  n°  18. 


Troyes  :  bibl.  ville. 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 

Lyon,  L.  Hylaire.  1528. 

Ars  epiftolica  Joânis  Defpaute.  ||  Ars 
epiftolica  Joannis  ||  Defpauterij  niniuite  ex 
Datho  /  Sulpitio  /  Nigro  /  Erafmo  /  Badio  / 
Bebellio  /  iplo  Cicerôe  :  ceterif=||q}  vere 
latinis  diligenter  excerpta  multo  copiofb  ||  q 
poft  Syntaxim  habeatur  :  recognita  cafti- 
gata  ||  a  Defpauterio.  Cui  annecti  poteft 
Ifagoge  Or- ||thographie  caftigata  ab  eodem. 
Adnotationibus  ||  his  que  nuper=||rime  adiecte 
funt  hanc  notam  *  pre||pofitam  videbis.  || 
(Marque  typographique  :  Saint  Pierre  et  Saint 
Paul  tenant  l’effigie  du  Christ). 

In-40,  10  ff.  chiffr.,  car.  goth.,  notes  marg.  Titre, 
à  part  la  première  ligne,  dans  un  encadrement  aux 
initiales  de  L.  Hylaire.  Au  f.  x.  v°,  la  souscription  : 
C  Ars  epijlolica  Joannis  Defpauterij  Niniuite  finit 
féliciter.  Anno  Chrifii.  M.  CCCCC.  xxviij.  || 

Copie  de  l’édition  de  L.  Hylaire,  1526. 

Vient  ensuite  avec  titre  spécial  : 

Orthographia  Joan.  Defpau.  ||  Ortho¬ 
graphie  pcepta  ||  Joânis  Defpauterij  Niniuite 


Cracovie  :  bibl.  univ.  (Gram.  2814,  m). 


J.  DESPAUTERIUS,  ars  epiftolica.  1528. 


ex  varijs  autho||ribus  collecta,  ||  {[  Adnota- 
mëtis  que  prioribus  nuperrime  ac  ||  cefferunt 
hanc  notam  *  prepofitam  inuenies.  ||  ( Marque 
typographique  :  Saint  Pierre  et  Saint  Paul 
te?iant  l’effigie  du  Christ). 

In-40,  6  fl.  chiffr.,  car.  goth.,  notes  marginales. 
Titre,  à  part  la  première  ligne,  dans  un  encadrement 
de  L.  Hylaire. 

Au  bas  du  f.  vj.  r°,  la  souscription  :  C  Impreffa 
autem  funt  hec  Z  recognita  rurfum  Anno  j|  chriJU 
M .  CCCCC.  xxviij.  |j.  Le  v°  est  blanc. 

Copie  de  l’édition  de  L.  Hylaire,  1526. 


DESPAUTERIUS  (j  oannes). 

Louvain,  Barth.  De  Grave.  1550. 

Ars  Epi=||stolica  Io-||annis  Despavterii 
Ninivi-||tæ,  ex  Aug.  datho,  Sulpitio,  Nigro, 
Erafmo,  Badio  ||  Bebelio,  &  ipfo  Cicerone, 
cçterifq;  verè  latinis  dili  ||  genter  excerpta 
multo  copiofius  quàm  poft  Syn-||taxim 
habeatur,  recognita,  &  caftigata  à  De||fpau- 
terio.  ||  Eifdem  Orthographiam  adiunétimus 
(sic,  faute  d'impression  corrigée  à  la  plume  sur 
presque  tous  les  exemplaires). 

(Marque  typographique  n°  i). 

Louanij  ||  Ex  officina  Bartholomei  Grauij  || 

1550- 11 

In-8°,  47  ff.  nonchiffr.,  sign.  [A]  Aij  -  Fv  [F viij] ; 
car.  rom.;  notes  marginales. 

F.  [A]  :  titre;  au  verso,  privilège  daté  :  ftrid. 
octob.  1546. 

Ff.  Aij  -  Dvij  r°  :  Ars  epistolica. 

Ff.  Dvij  v°  -  F vij  ro  ;  Orthographia. 

Le  v°  est  blanc. 


Bruxelles  :  bibl.  roy.  (VH  10426). 
Gand  :  bibl.  univ.  (3  exempl.). 
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DESPAUTERIUS  (j  oannes). 

Anvers,  J.  Loaeus.  1551. 

Orthographias  j|  præcepta.  ||  Avtore 
Ioanne  ||  Defpauterio  Niniuita.  |j  ( Marque 
typographique). 

Antuerpiæ  apud  Ioannem  Loëum  ||  An 
no  (sic)  M.  D.  LL  || 

In-8°,  16  ff.  non  chiffr.,  sign.  A2-B4  [B  8]. 
Car.  ital.,  notes  marginales. 

Édition  conforme  aux  précédentes.  L’épître  de 
Despautère  à  B.  Nicolas  au  v°  du  titre. 


Paris  :  bibl.  nat.  (Rés.  X  1814). 


D  361. 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 


Anvers,  J.  Grapheus,  pour  Franç.  Birck- 
mann,  de  Cologne.  Déc.  1529. 

Orthogra=||phia,  multo  abfolutiffimi 
Grammatici  ||  Ioannis  Despavterii  ||  Nini- 
uitæ,  nunc  primum  cura  Leuini  j|  Crucij,  ac 
Typis  Ioannis  ||  Graphei  in  lucem  ||  ædita.  || 
Cum  Cæfareo  Priuilegio  ad  Triennium.  || 
Additis  cæteris  omnibus  grammaticarum 
inftitu=||tionù  eiufdem  Despavterii  ||  operi- 
bus,  haélenus  vbilibet  ||  impreffis,  nempe  : 

1  Orthographiæ  compendio.  || 

2  Puerorum  rudimentis,  || 

3  Prima  grammatices  parte,  || 

4  Syntaxi,  || 

5  Verfificatoria,  || 

6  Libello  de  figuris,  || 

7  Arte  epiftolica.  || 


Impenûs  Francifci  Birckmanni  ciuis 
Colo=||nien.  Anno.  M.  D.  XXIX.  ||  menfe 
DecembrE  |( 

In-4°,  251  ff.  chiffr.;  et  14  ff.  non  ch.,  renfermant 
l’index  disposé  sur  trois  colonnes;  le  verso  du  12e  t. 


Bonn:  b.  un.(D  f203). 
Breslau  :  bibl.  univ. 
Cracovie  :  bibl.  univ. 
Gand  :  bibl.  un.  (Acc. 
12810). 


Gottingue  :  bibl.  univ. 
Londres  :  Brit.  Mus. 
Munich  :  bibl.  univ. 
Strasbourg  :  bibl.  univ. 
Tubingue  :  bibl.  univ. 
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J.  DESPAUTERIUS,  orthographia.  Déc.  1529. 


est  blanc.,  le  r°  du  13e  f.  est  blanc,  le  v°  du  13e  f. 
renferme  la  marque  typographique  : 


Le  f°  14  est  blanc.  Car.  rom.;  notes  marginales. 


J.  DESPAUTERIUS,  orthographia.  Déc.  1529. 


Ainsi  que  le  titre  l’indique,  ce  volume  renferme, 
indépendamment  du  texte  de  tous  les  traités  gram¬ 
maticaux  de  Despautère,  le  texte  d’un  traité  assez 
complet  d’orthographe  demeuré  inédit  et  retrouvé 
par  Levinus  Crucius,  maître  d’école  à  Boeschepe. 

F.  ]/]  :  titre,  blanc  au  v°. 

F.  [//]  :  épître  dédicatoire  :  Leuinus  Crucius 
Studiofis  bonarum  literarum  ||  adulefcentibus.  S.  ||. 
Datée  :  Ex  mu\\fœo  noflro  ]|  grœcolatino  Bofcepen 
ipfjs  ||  Nicolai  ferijs.  Anno  ||  1528.  ||.  Suivi  d’un  court 
poème  du  même  à  la  jeunesse. 

Cette  épître  contient  quelques  détails  intéressants  : 
Ecce  igitur  q  annis  fuperioribus  primas  ego,  &  folus 
quidc  propitia  ve=\\ natus  Juin  Délia,  fœliciterqi  captaui 
prœdam  :  Orthographiant  videlicet  dodiffi-\\mi  abfolutif- 
fimiq?  Grâmatici  Ioannis  Defpauterij ,  arteni  quidê  a 
paucis  tra data  ||  paucioribus  cognitâ,  pauciffimis  obfer- 
uatâ,  vobis  fitïbundis  bonarïi  literadj  adule-\\fcentibus, 
quibus  vel  jolis  hic  Defpauterij  labor  defudauit  in 
apricû  profero. . . 

Doleo  fane  vehementer  multü  no  potuisse  me  multo 
prius  ta  frugiferïi  ||  fub  luce  libellant  emittere  per 
occupation  es  pajloralis  ac  fcholaris  prouinciœ,  qui\\bus 
contundor  affidue  plurimas,  perqj  dodi  ac  fidelis  A 
mannefis  (sic)  inopiam,  qui  ad  ||  vnguent  re  omnê 
potuiffet  exfer ibere.  EJ]  aüt,  vt  quod  res  efi,  ingenue 
fateamur\\hœc  Defpauterij  orthographia  manca,  imper- 
feda ,  &  indubie  craffiori  Minerua,  ||  q  decreuerat 
Ninivita  côfcripta,  cceteÇ  hoc  haudquaq  fraudi  debebit 
effe  authori  ||  Quandoquidê  eam  ad  liniam  reuocare, 
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J.  DESP AUTERIUS,  orthographia.  Déc.  1529. 


addere  multa,  nonnulla  detrahere,  mutare  ||  quadrata 
rotundis,  vt  Flaccus  ait ,  deniqs  venuftiffime  concinnar  e 
cunfia  ( quod  Je\\pe  mihi  inter  côfabulandum  recepit) 
dejUnauit  animo,  fimulq;  cü  Nafone  poeta  :  ||  .... 

Ff.  III-XXIIII  :  le  traité  d’orthographe  nouvel¬ 
lement  mis  au  jour.  La  première  partie  clu  traité, 
telle  qu’elle  a  été  publiée  autrefois,  commence  au 
f.  XXIIII.  Elle  est  suivie  de  tous  les  traités  de 
Despautère  avec  les  épîtres  dédicatoires. 

Premier  recueil  des  traités  originaux  de  Despautère. 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 

Paris,  Robert  Estienne.  1537-1538. 

Iohannis  Despav||terii  Niniuitæ  Com- 
mentarii  ||  Grammatici.  ||  Eorvm,  quæ  in 
Commentariis  fparfim  annotata  funt,  index  || 
ampliffimus.  ||  Parisiis.  ||  {Marque  typogr .  de 
Robert  Retienne). 

Ex  Officina  Robeyti  Stephani.  ||  M.  D. 
XXXVII.  Il 

In-folio,  692  pp.  chiffr.  et  31  ff.  non  chiffr., 
renfermant  V Index  disposé  sur  cinq  colonnes  et  les 
erratas.  Car.  rom.,  notes  marginales.  A  la  fin, 
la  souscription  :  Excvdehat  Robertvs  Stephanvs  || 
Parisiis,  Ann.  M.  D.  XXXVIII.  ||  XIIII.  Cal. 
April.  || 

Pp.  [1  et  2]  :  titre;  au  v°  :  Svmma  &  fériés 
librorum.  || 

Recueil  complet  des  œuvres  grammaticales  de 
Despautère,  avec  toutes  les  épîtres  dédicatoires 
originales.  Les  différents  traités  sont  placés  dans 
l’ordre  suivant  :  Rudiments,  Première  partie,  Syn¬ 
taxe,  Art  versificatoire,  De  accentibus,  De  carminum 
generibus,  De  figuris,  Art  épistolaire,  Orthographe. 

L’Orthographe,  datée  de  1506  et  dédiée  à  Barth. 
Nicolas,  occupe  les  pages  648-656. 


Presque  toutes  les  bibliothèques. 


362. 


J.  DESPAUTERIUS,  commentarii.  1537-1538. 


A  partir  de  la  page  657,  il  y  a  V Orthographies 
altéra  pars.  C’est  le  traité  publié  par  L.  Crucius 
en  1529.  Il  se  termine  à  la  page  691  par  l’épître 
de  Lævinus  Crucius  à  la  jeunesse,  datée  :  Ex  mujœo 
nojîro  Grœcclatino  Bocepen.  ipfis  Nicolaiferijs.  ||  Anno 
M.  D.  XXVIII.  || .  Vient  ensuite  la  courte  pièce 
de  vers  du  même. 

Magnifique  édition,  admirablement  imprimée. 

Cotée  25  sols  dans  le  catalogue  officinal  de 
Rob.  Estienne  en  1546  (Louvain  :  bibl.univ.,  L4123). 
Les  Rudiments  sont  côtés  6  deniers  dans  le  même 
catalogue;  la  Syntaxis  est  cotée  5  sols. 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 


Lyon,  Jacques  Faurus  pour  Séb.  Honorât 

ou  les  héritiers  de  Jacques  Junta.  1563* 

Iohannis  ||  Despavterii  j|  Ninivitæ  Com- 1| 
mentarii  Gram- ||matici.  ||  Eorum,  quæ  in 
Commentariis  fparlim  annotata  ||  iunt,  Index 
ampliffimus.  ||  ( Marque  typographique). 

Lvgdvni,  ||  Apud  Sebaftianum  Honora - 
tum.  ||  M.  D.  LXIII.  || 

L’exemplaire  de  Louvain  porte  :  Lvgdvni,  ||  Apud 
hœredes  Iacobi  Iuntce.  ||  M.  D.  LXIII.  ||. 

In-40,  794  pp*  chiffr.  et  48  ff.  non  chiffr.,  contenant 
l’index  disposé  sur  4  colonnes.  Le  f.  47  r°  porte  : 
Lvgdvni,  ||  Excvdebat  Iucobus  Eciurus .  ||.  Le  reste 
est  blanc.  Car.  rom. 

Pp.  [1  et  2]  titre  ;  au  v°,  Summa  &  fériés  librorum.  || 

Édition  conforme  à  celle  de  Paris,  i537-I53^* 


Augsbourg  :  b.  publ. 
Darmstadt:  b.  gr.-duc. 
Louvain  :  b.  un.  (Litt. 

353)- 

Milan  :  bibl.  braid. 


Munich  :  bibl.  univ. 
Paris  :  b.  École  norm.  sup 
Saint-Mihiel  :  bibl.  ville 
Upsal  :  bibl.  univ. 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 

Lyon,  Th.  Ancelin  pour  Ch.  Pesnot,  Barth. 
Honorât,  J.  Junta,  Ant.  de  Harsy, 
S.  Béraud.  1582. 

Iohannis  ||  Despavterii  ||  Ninivitæ  Com-|| 
mentarii  Gram- ||matici.  ||  Eorum,  quæ  in 
Commentarijs  fparfim  annotata  ||  funt,  Index 
ampliffimus.  ||  ( Marque  typographique ). 

Lvgdvni,  ||  Apvd  Carolvm  Pesnot.  ||  ou 
Apud  Ioannum  Iacobi  Iuntæ  F.  ||  etc. 
M.  D.  LXXXII.  || 

In-40,  793  (794)  pp-  chiffr.  et  47  ff.  non  chiffr.  pour 
l’Index. 

Édition  conforme  à  celle  de  Lyon,  1563. 

Au  r°  du  dernier  f.  :  Lvgdvni,  |j  Excudebcit 
Theobaldus  Ancelin.  ||  Le  v°  est  blanc. 

Baudrier,  Bibl.  lyonnaise ,  tome  V,  page  62. 


Dresde  :  bibl.  roy.  (A. 
de  Harsy). 

Milan  :  bibl.  braid.  (S. 
Béraud). 

Munich  :  b.  univ.  (B. 
Honorât). 

Paris  :b.  nat.(X45Ô9  : 
J.  Junta). 

Paris  :  b.  un.  (LP  1  55  : 
C.  Pesnot). 


Sens  :  b.  ville  (J. Béraud). 
Strasbourg  :  b.  univ.  (A. 
de  Harsy). 

Toulouse  :  bibl.  ville  (B. 
Honorât). 

Troyes  :  bibl.  ville  (J. 
Junta). 

Venise  :  bibl.  St-Marc  (J. 
Junta). 

Vesoul  :  bibl.  ville. 


DESPAUTERIUS  (J  oannes). 

Cologne,  P.  Horst.  i568. 

Rvdimen  ||  torvm  Ioannis  ||  Despavterii 
Aeditio  ||  tertia,  multô  quàm  antehac  ema=  |j 
culatius  excufa.  || 

(M arque  typographique) . 

Coloniæ  ||  Excudebat  Petrus  Horft.  Anno  jj 
M.  D.  LXVIII.  || 

In-8°,  28  ff.  n.  ch.,  sign.  [A]  A  2  —  D  3  [D  4].  Car. 
rom . 

Au  v°  du  titre,  la  dédicace  de  Despautère.  Contient 
les  trois  parties  des  Rudiments  Reproduction  de 
l’édition  ascensienne  de  1517. 

Le  v°  du  dern.  f.  est  bl. 


i 

1 

* 

! 

i 

j 


Upsal  :  b.  un.  (643  R). 
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DESPAUTERIUS  (Joannes). 

Wittenberg,  G.  Rhau .  1 533 - 

Libellvs  ||  Ex  Arte  Ver=  ||  sificatoria 
Ioan=  ||  nis  Despavterii,  j|  in  gratiam  Stu- 
diofæ  ||  iuuentutis  di-  j|  ligenter  ||  collectus.|| 
Vitebergæ  ||  M.  D.  XXXIII.  || 

(Titre  dans  un  encadrement) . 

Pet.  in-8  56  ff  ,  sign.  Aij  —  Giij  [Gviij]  Car.  ital . ; 
les  rubriques  en  car.  rom 

F.  [Ai\  :  titre;  au  v-\  préface  ...tanta  est  utilitas  artis 
Carminum. . .  et  Ad  Lectorem,  distique  ( Rumpe  moras). 

Ff .Aij  —  |  Eviij]  r°  :  corps  de  l’ouvrage  :  excerpta 
de  toute  VArs  versificatoria  de  Despautère. 

F.  (  Eviij]  v»  :  titre  spécial  :  Protrepticvs  Poetan-  l| 
tivm  Ioannis  Mvrmellii  ||  Rvremvndensis.  ||  Colonien- 
sis  Academiae  ||  In  Philosophia  Magistri.  || 

Ff.  F  [G  v  r°]  :  le  Protrepticvs  de  Murmellius  avec 
dédicace  de  l’auteur  à  ses  auditeurs,  datée  d’Alcmaar, 
nonis  Martijs ,  Anno  i5iy.  Dans  le  texte,  notation  mu¬ 
sicale  Sur  les  différentes  éditions  du  Protrepticus  de 
Murmellius,  voir  Bibl.  Belgica,  ire  série,  s.  v.  Murmel¬ 
lius,  fiches  M  118  et  suiv. 

Le  volume  se  termine,  aux  ff  \  Gv\  v«  —  [G  viij],  par 
P.  Ovidii  Na-  ||  sonis  Epistola  Prima-  ||  et  par  un 
court  avis  :  avantages  d’écrire  en  vers. 

A  la  fin:  Vitebergae  Apvd  Geor-  ||  givm  Rkav.  || 


Dresde  :  bibl.  roy. 

Londres  ;  brit.  inus. 

Munich  :  b.  un.  (8°  Plat.  554) 

Paris  :  bibl.  de  l'Université,  (R  XVI.  1273J. 
Strasbourg  ;  b.  univ.  (Ce  1  V  gratnm.). 


DESPAUTERIUS  (Joannes'. 

Caen,  Mich.  Angier.  S  a. 

CJ  Contextus  Gram  ||  matice  Artis  Joannis  || 
Defpauterij  Niniui=  ||  te  in  quo  hec  con  j| 
tinentur.  iq  De  generibus  nominum.  Liber 
primus.  |]  CjJ  De  recta  nominum  declinatione. 
Liber,  ii.  iq  De  nominum  heterocli  fi  Liber, 
iii.  ||  <J  De  nominum  comparationibus  Liber, 
iiii.  «  q  De  verborum  preteritis  :  &  [upinis. 
Liber,  v.  iq  De  verbis  defectiuis  :  &  anoma- 
lis.  Liber,  vi  n  <i  De  quatuor  verborum  for- 
mis.  Liber,  vii.  «  q  De  concordantia  :  et 
regimine.  Liber,  viii.  ||  Qui  et  Syntaxis 
delpauteriana  infcribitur.  ||  C]J  De  ordine 
declarationis  grammatice  :  &  de  Syn  ||  taxi 
reciprocorum.  Liber  nonus.  ||  fjj  Hij  nudi 
textus  :  fimilelqs  alij  vel  ||  glolis  enucleati  cum 
arte  eiufdem  verfificatoria.  In  edibus  Mi- 
chae=  ||  lis  angier  Cadomi  venundantur  0p=  || 
xime  fratrum  minorum  conuentum  ||  moran- 
tis.  || 

Pet.  in-8°,  20  ff.  chiffr. 

Comprend  titre;  au  v«  :  fl  Grammatice  definitio  :  et  || 
eius  excellentia.  ||  Puis,  toutes  les  règles,  sans  plus,  des 
neuf  livres  de  Despautère  ;  à  savoir  :  les  sept  livres  de 
la  Prima  pars  et  les  deux  livres  de  la  syntaxe. 


J.  DESPAÙTER1ÜS.  contenus.  S.  d. 


Les  2  dern  ff.,  imprimés  sur  2  colonnes,  com¬ 
prennent  :  fl  Varia  conftructio  ordine  alpha  ||  betico  || 

fl  Finis  || 

Voir  :  L.  Delisle,  Essai  sur  l’impr.  à  Caen.  Caen. 
1891,  p.  38 
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DESPAUTERIUS  (j  oannes 

Paris,  Sim.  de  Colines.  i536. 

^  C  ontextvs  Pri  =  (|  mæ  partis  Defpaute- 
rianæ  gram  ||  matices,  multis  ad  rem  facien- 
ti  =  |j  bus  verficulis,  gloffematum  vi  =  ||  ce, 
locupletatus .  || 

( Marque  typographique  :  Tempvs). 

Parisiis  ||  Apud  Simonem  Colinæum.  || 

i536  || 

In-8°,  44  ff  ch  au  rn;  le  f.  3i  est  marqué  par  erreur 
32-  Car.  it.al.  et  rom.  Notes  marg.  F.  1 1]  :  titre  ;  au  v°, 
épître  au  lecteur.- 

Contient  les  sept  livres  de  la  Prima  pars ,  sans  les 
gloses  Quelques  préceptes  nouveaux. 

A  la  fin,  De  bello  pace  Octoftichon. 

Maittaire,  Annales .  II,  p.  858.  —  Ph.  Renouard, 
Bibl.  de  Simon  de  Colines,  p.  261. 


Palis  ;  b.  nat.  (X  8.347). 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 
Ed.  J.  Pellisson  de  Conchieu. 


Paris,  N.  du  Chemin.  1549. 

Contextvs  [|  Vniversae  Gram-  |[  matices 
Despav-  ||  terianæ.  ||  *  ||  Primæ  partis  Syn- 
taxeos,  Artis  verfificatoriæ,  &  Figurarum  :  Il 
cumluorum  commentarioi  um  epitome,quàm 
fieri  potuit  ||  breuifsimè  concinnata,per  Ioan- 
nem  Pelliffo-  |l  nem  Condrienfem.  |j  *  || 

( Marque  typographique  :  le  griffon). 

Parisiis,  ||  Apud  Nicolaum  du  Chemin,  in 
uico  D.  Io.  Lateranenfis,  ||  fub  figno  Gry- 
phonis  argentei,  ||  1549  || 

In-8°,  ex.  incomplet,  à  partir  de  la  p.  234.  Car.  ital. 
et  rom. 

Pp.  [1-2]:  titre  ;  bl.  au  v\ 

P.  3:  épître  de  J  Pellisson  à  Rudolphus  Dorlenus, 
apud  Rhomonum  Gymnasiarcha,  de  Paris,  du  collège 
de  Coqueret,  pridie  Cal.  Febr.  Anno  M  D  XXIX 
Cette  date  doit  se  rapporter  à  une  édition  antérieure 
dont  noos  n’avons  trouvé  nulle  trace. 

L’auteur  a  réuni  en  un  volume  les  traités  de  Des- 
pautère,  ce  que  celui-ci  n’a  pu  faire,  étant  mort  trop  tôt. 
Éloge  de  Despautère.  L'exemplaire  décrit  contient  la 
Prima  Pars,  la  syntaxe,  l’art  versificatoire. 

Joint  aux  Rudiment  a  prima  latinae  grammatices , 
ouvrage  indépendant  des  rudiments  de  Despautère 
quoiqu’inspiré  par  eux,  que  J.  Pellisson  de  Conchieu 


Paris  :  b.  S.  Geneviève  (8°  X  193). 


J.  DESPAUTERlUS.  contextus.  1549. 


fît  paraître  à  Paris,  chez  Nicolas  du  Chemin  en  1549, 
in-8°,  de  144  pages,  et  qui  fut  fréquemment  reproduit. 

Nous  avons  eu  entre  les  mains  les  éditions  suivantes  : 
Paris,  Ch.  Estienne,  1 557  ;  Lyon,  Fr.  Gaillard,  i56o; 
Paris,  Ch.  Estienne,  i56o;  Venise,  Fr.  de  Portonariis. 
1 565  ;  Paris,  G  Buon,  1074;  Paris,  Rob.  Estienne.  i586. 
Nous  les  citons  ici,  parce  que  les  Rudiments  de  Pellis- 
son  ont  souvent  été  confondus  avec  ceux  de  Despautère. 


DESPAUTERIUS  (Joannes) 

Ed  J.  Pellisson  de  Conchieu. 

Lyon,  Seb.  Gryphius.  1 553 . 

Contextvs  ||  Vniversae  Gram=  ||  matices 
Despav  j|  terianae.  ||  ^  ||  Primæ  partis,  Syn- 
taxeos,  Artis  uerfificatoriæ,  &  ||  Figurarum  : 
cum  fuorum  commentariorum  ||  epitome, 
quàm  fieri  potuit  breuif-  ||  fimè  concinnata,  || 
per  ||  Ioannem  Pellissonem  Condrienfem.  || 

(. Marque  typographique  avec  la  devise  :  Virtvte 
Dvce  Comité  Fortvnab 

Apvd  Seb.  Gryphivm  ||  Lvgdvni,  ||  1 533 .  Il 

In-8°,  239  pages  ch.  Sur  la  dern.  page  (240)  :  le 
griffon.  Car.  rom.  et  ital. 

Pp  [1-2]  :  titre  ;  bl,  au  vo 

Pp.  3-23g:  corps  de  l’ouvrage  :  épître  de  J  Pellisson 
à  Rod.  Dorlenus  ;  vers  (2.  e  parasceue )  du  même;  sui¬ 
vent  :  la  grammaire,  la  syntaxe,  le  traité  de  la  quantité, 
le  traité  des  figures,  répartis  en  onze  livres. 

Au  bas  de  la  p  23g  : 

Lvgdvni  Apvd  Se-  ||  bastianvm  ||  Gryphivm,  Anno  || 
M.  D  LUI  ||  . 

Au  v°,  le  griffon. 


Paris  ;  b.  nat.  (Rés.  X  t8o8) 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 

Venise,  s  n.  d’impr.  i554. 


Contextvs  ||  Vniversæ  Gram  ||  matices  Des- 
pav  ||  terianæ.  ||  Primæ  Partis,  Synta-  ||  xeos, 
Artis  verfificatoriæ,  ||  &  Figurarum.  || 

{Marque  typographique  Allégorie  illustrant  la 
devise  :  Beatus  uir  ciiius  eft  Dominus  fpes 
eius  &  non  refpexit  in  uanitates  &  infanias 
falfas). 

Venetiis  In  Vico  Sanctaeii  Marias  Formofæ.' 
Ad  fignum  Spei.  ||  M  D  LIIII.  || 

In-8°,  3o  ff.  ch.  et  2  ff.  bl.  Car.  ital.  et  rom  ;  notes 
marg. 

F.  [1]  :  titre  ;  bl.  au  v°. 

F.  [2]  •'  l’épître  de  J  Badius  au  magistrat  et  aux  habi¬ 
tants  de  Bergues,  du  1  décembre  i5i3  {Gratulor  uobis); 
au  v°,  les  vers  (de  Martin  Dorpius)  sur  la  grammaire 
de  Despautère  :  Heus  tu  Bibliopola. . 

Ff.  3-3o  :  corps  de  l’ouvrage.  Contient,  sans  les  gloses, 
les  règles  versifiées  de  la  Prima  pars  de  la  Syntaxe, 
du  premier  livre  de  l’Art  versificatoire  et  du  traité  des 
Figures;  le  tout  réparti  sur  onze  livres.  On  y  trouve 
également,  sans  noms  d’auteurs,  les  pièces  suivantes  : 

F  16  v°,  avant  la  Syntaxe  :  Scire  Palœmonias  (par 
J.  Laetus). 

F.  22  v°,  avant  l 'Ars  vers  :  Si  iuuet. 


Gand  :  b.  un.  (Acc.  124361). 


_ _ I _ mm _ ■ _ ■ 


J.  DESPAUTERIUS.  contextvs.  1554. 

F.  28  v°.  avant  le  De  Figvris  :  Qui  Latios  (par 
J.  Fonssomius). 

F.  3o  v°,  à  la  fin  de  l'ouvrage  :  Gloria  docte  tibi  (par 
Jacobus  Papa) 


DESPAUTERIUS  (Joannes'i. 
Ed.  J.  Pellisson  de  Conchieu. 


Paris,  Ve  Maur.  de  la  Porte.  iSSy. 

Compendivm  j|  Ioannis  Defpauterij  de 
Sylla-  ||  barvm  Qvantitati  —  ||  bus,  authore 
Ioanne  Pelliffone  ||  Gui  acce(3it  eiul’dem 
appendix  de  Accentibus.  ||  [Marque  typo¬ 
graphique) 

Parisiis,  ||  Apud  viduam  Mauricij  à  Porta, 
in  claufo  j|  Brunello,  fub  figno  D  Claudij.  || 
1 554  || 

In-40,  12  ff.  n.  ch  ,  sign  [A|  Aij  —  Ci i j  [Civ],  Car. 
ital.  et  rom. 

Le  dern.  f.  est  pour  V Appendix. 


Munich  :  b.  un.  (40  Aut,  lat.  84). 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 

Ed.  J.  Pellisson  de  Conchieu. 

Lyon,  Franç.  Gaillard.  i56o. 

Contextvs  |j  VniversæGram  |j  maticesDes- 
pav-  ||  terianæ  || 

¥ 

Primas  partis,  Syntaxeos,  Artis  verfifica- 
toriæ,  ||  &  Figurarum  :  cum  fiiorum  com- 
mentario-  [|  rum  Epitome,  quàm  fier i  potuit 
breuifsimè  f|  concimiata,  per  ||  Ioan.  Pellis¬ 
son  e  m  j|  Condriensem.  ||  ( Marque  typographi¬ 
que  :  le  griffon). 

Lvgdvni,  ||  i56o.  j| 

In-8°,  238  pp.  ch.  et  i  f.  n.  ch.,  bl.  au  verso,  au  r° 
duquel  se  lit  :  Lugdnni,  ||  Excudebai  Francifcus  |j 
Gaillardus.  |j  Car.  ital.,  vers  en  rom.,  notes  marg. 

Copie  de  l'édition  de  Lyon,  i553. 


Fribourg  en  Br.  :  b.  un.  (D  4132). 


=.-.— 


DESPAUTERIUS  i  Joannes). 

Ed  J.  Pellisson  de  Conchieu. 

Venise,  Franç.  de  Portonariis.  i565. 

Contextvs  ||  Vniversae  ||  Grammatices  jj 
Despavterianae.  ||  Primae  Partis,  Synta- 
xeos,  |J  Artis  verfificatoriæ,  &  Figurarum  : 
cüfuorum  ||  commentariorum  epitome,quàm 
iieri  ||  potuit  breuisfimè  concinnata,  per  || 
Io.  Pellissonem  [|  Condriensem  :  ||  Nunc 
etiam  vulgari  Italico  fermone  multis  in  || 
locis  explicata  &  aucta.  ||  (Fleuron  et  marque 
typographique.) 

Venetiis,  Apvd  Franciscvm  Jj  De  Porto- 
nariis.  |j  M.  D  LXV.  [| 

In-8°.  128  ff.  ch  ;  car.  rom.-,  vers  en  italiques. 

Copie  de  1  édition  de  Lyon,  i553.  Certaines  expres¬ 
sions  sont  trad uites  en  italien.  L’ouvrage  se  termine  au 
r°  du  f.  128  par  le  mot  Finis  et  la  marque  typogra¬ 
phique  ;  le  v°  est  bl. 


Fribourg  en  Br.  :  b.  un.  (D  4132  g). 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 

Ed.  J.  Pellisson  de  Conchieu. 

Olmütz,  hérit.  J.  Gunther.  1569. 

Artis  Ver  j|  sificatoriæ  Iohan=  ||  nis  Des- 
pavterii  Ninivi-  ||  tæ  compendium  :  quicquid 
ad  carmi=  ||  nis  fréquentions  ftructuram,  & 
fyllabariæ  ||  quanti tatis  cognitionem  condu- 
cere  ||  vifum  eft,  diligenter  excerptum  j|  per 
Iohannem  Pelliffo=  ||  nem.  ||  (Estampe  :  aigle 
impériale).  Anno  :  M.  D.  LXIX.  || 

In-8°,  40  ff  ,  n.  chiffr  ,  sign.  [A]  Ai)  —  Ev  [ E viij]  ;  le 
dern  f.  est  bl  Le  corps  de  l’ouvr.  en  caractères  ital. ,  les 
règles  en  romains 

F.  [A]  :  titre;  au  v°,  estampe  représentant  l’empereur 
d’Allemagne  Au  bas,  les  initiales  H  M  dans  l’angle  de 
droite. 

Au  v°  du  f  [Evij]  :  armoiries  épiscopales  avec  la 
date  i568.  Au-dessous,  la  souscription:  Imprejfum 
Olomucij,  impenfis  Reue=  ||  ren  :  Principis  ac  Domini, 
D  Gnilielmi  |j  Epifcopi  Olomucen  :  per  hæredes  || 
Iohan  :  Guntheri  ||  . 

Ce  volume  contient  aux  ff.  Ai j  —  D,  le  livre  De 
qvantit.  Syllab.;  aux  ff'.  D  ij-Evij  r°,le  livre  De  Figvris. 


Breslau:  b.  vilie  (K  2366). 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 

Ed.  J.  Pellisson  de  Conchieu. 

Paris,  D.  a  Prato.  1670. 

Compendivm  ||  Ioannis  Des  |j  pauterij  de 
Syllabarum  ||  Quantitate.  per  Ioannem  Pel- 
lif-  |j  fonem  excerptum.  ||  Appendix  Eivs- 
dem  1  Pelliffonis  de  Accentibus.  ||  (Marque 
typographique). 

Parisis,  ||  Ex  Typographia  Dionyfij  à 
Prato,  via  Amygdalina,  ||  ad  Veritatis  in- 
figne.  ||  1570.  || 

In-40  12  ff.  ch.  Car.  ital.  et  rom. 

F  [/]  :  titre  ;  bl.  au  v°. 

Ff.  2-1 1  r°  :  corps  de  l’ouvrage.  Règles  et  explica¬ 
tions  très  concises 

Ff.  ix  v»  -  à  la  fin  :  Appendix  ||  Ioannis  Pelijfonis 
Con  ||  drien fis  ad  quantitates  fylla- \\  barum,  de 
accentibus  ex  loanne  De/pau-  ||  teno  accurati [finie 
excerpta  || 


Paris:  bibl.  mazarine  (io  402). 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 

Ed.  j.  Pellisson  de  Conchieu 

Paris,  Rob.  Estienne.  i586. 

Contéxtus  vni-  ||  vérsæ  Grammâ-  |j  tices 
Defpauteriânæ,  ||  Primæ  partis,  S)'7ntâxeos, 
Artis  verfificatô-  j|  riæ,  &  Figurârum  :  Cum 
fuôrum  com-  j|  mentariôrum  epitome  quàm 
fier i  pôtuit  ||  breuiffimè  concinnâta,  per 
Ioânnem  ||  Pelliflonem  Condriénfem.  |j  Cum 
accéntibus  in  adolefcentulôrum  cômmodumJl 
[Marque  typographique,  variante  de  la  marque 
reproduite  dans  Silvestre,  n°  iz3^) 

Lvtetiæ,  ||  Ex  officina  Robérti  Stéphani 
Typôgraphi  Régij  [j  M.  D.  LXXXVI  jj 

In-8°.  216  pages  ch.  Car.  ital.  et  rom. 

P.  [1]  :  titre,  b) .  au  v°. 

Pp.  2-3:  lettre  à  R.  Dorlernus,  datée  du  Collège 
de  Coqueret,  prid  cal  feb  i529- 

Edition  conforme  aux  éditions  précédentes. 


Paiis  :  b.  univ.  (LU  p.  297). 
—  b.  nat.  (X  24054). 


DESPAUTERIUS  (Joannes) 
Ed.  J.  Pellisson  de  Conchieu. 


Rouen,  Richard  Allemanus  1604. 

Syntagma  ||  Vniversæ  Gramma-  ||  tices 
Despavterianæ  ||  Primas  partis,  Sintâxeos, 
Artis  verfificatôriæ  &  Figurârum  :  Cum  II 
fuôrum  commentariôrum  epîtome,  quàm 
fieri  pôtuit  breuifhmè  ||  concinnâta,  per 
Ioânnem  Pelli(3ônem  Condriénfem  j|  Adie- 
cimus  denub  annotationes  in  margine,  qua¬ 
rum  auxi-  f|  lio,  facilè  poterit  vnufquifque 
régulas  generales,  exce  ||  ptiones,  &  appen¬ 
dices  dignofcere.  ||  Omnia  multô  quàm  antea, 
&  emendatiora  &  lucidiora.  ||  ( Monogramme 
du  Christ ) 

Rothomagi,  ||  Apud  Richardvm  x\llema- 
nvm,  in  porticu  ||  Bi bliopolarum,  &  è  regione 
Collegij.  I  M.  DC.  IV.  || 

In  80,  2i5  pp.  ehiff.  et  1  p.  bl 

Les  pp.  [i]-6  contiennent  :  le  titre,  bl.  au  v°  ;  l’épître 
à  Rod.  Dorlenus  non  datée;  les  vers  de].  Pellisson 
Ne  quid  in  hoc  habeat,  lector-.  ;  la  manière  de 
distinguer  les  genres.  Les  pp.  7-112  comprennent  la 
première  partie;  les  pp.  ii3-i66  la  syntaxe;  les  pp. 
167194  la  prosodie  ;  les  pp  iq5  à  la  fin.  le  traité  des 
accents  par  Pellisson  et  celui  des  figures  par  Despautère. 


Troyes  :  b.  ville  (D  37 1), 


_ 


DESPAUTERIUS  .  Joannes) 

Ed.  J.  Pellisson  de  Conchieu. 

Paris,  Jean  Libert.  1617. 

Ioannis  ||  Despavterii  j|  Ninivitæ  De  Figv- 
ris,  ||  breuibus  annotationibus  Io.  Pel-  j|  liffo- 
nis  illuflratis,  lib.xj.  ||  ( Marque  typographique  : 
l’ange). 

Parisiis,  Ex  Typographia  Ioan  Libert, 
via  ||  Diui  Ioan.  Lateranenfis,  è  regione  || 
Auditorij  Regij  :  ||  M  DC.  XVII.  |j 

In-4°.  23  pages  ch.,  le  v°  de  la  dern.  est  bl 
Car  ital.  et  rom.;  notes  marg 
P  [1]  :  titre  ;  bl.  au  v°. 

Pp  3  23  :  corps  de  l’ouvrage 


Paris;  b.  nat.  (X  2112). 


DESPAUTERIUS  (Joannesï. 

Ed.  Seb.  Novimola  Duisburgensis. 

Cologne,  J.  Gymnicus.  i532. 


Ioan-  fl  nis  Despavterii  Ni=  ||  niuitæ  Gram 
maticæ  inftitutionis  libri  ||  feptem,  unà  cum 
eiusdem  carminum  ||  fuccinbta  enucleatione, 
et  dicdio  ||  nam  compendiaria  in=  |j  terpre- 
tatione  ||  ||  Coloniæ  Ioannes  G}^  ||  mni- 

cus  excudebat  Anno  ||  M.  D.  XXXII.  || 

ln-8°.  68  ff.  n. chiff ,  sigrn  A  2-1  3  [I  4].  Notes  margin. 
Le  dern.  f. est  bl.  au  verso.  Le  titre  est  dans  un  enca¬ 
drement  gravé  sur  bois  ;  on  y  voit:  la  justice,  1  orgueil, 
l’avarice,  la  prudence,  l’espérance,  la  fortune,  l’envie 
et  la  défiance 

Au  verso  du  titre,  un  avis  de  l’imprimeur  au  lecteur. 
Contient  les  sept  livres  de  la  Prima  pars.  Les  gloses 
sont  fréquemment  abrégées. 

L’auteur  de  cette  édition  est  Sebastianus  Novimola 
Duisburgensis. 


Utrecht  ;  b.  un.  (MisceU.  litt.  8°.  11"  90). 


despauterius  (Joannes). 

Ed.  Seb.  Novimola  Duisburg. 


Cologne,  J.  Gymnicus.  i533. 

Syntaxis  |j  Ioannis  Despavterii,  |)  à  Sebaf- 
tiano  Duisburgenfi  in  abfolu  jj  tiffimam 
methodum  redadta  ||  Item  libellus  de  reci- 
procis,  ac  ordine  in  de  |j  claratione  gramma- 
tica  feruando.  ||  Adiedtus  eft  per  eundem  de 
Syncategore-  ||  matis,de  proprietate  graduum 
compa  jj  rationis,  &  de  fpeciebus  numeri  li-  Il 
bellus  utililfimus.  ||  ( Marque  typographiqïie  de 
Gymnicus ) . 

Ioannes  Gymnicvs  Ex-  ||  cudebat  Coloniæ 
Anno  M.  D.  XXXIII.  || 

In-8,  80  ff.  n,  ch  ,  sign.  A  ij-K  v  [K  viij]  ;  le  dern.  f., 
bl.  au  ro,  porte  au  vo  une  des  marques  typogr  de 
Gymnicus.  F.  i  :  titre,  bl.  au  v». 

Ft  ij  et  iij  :  épître  dédicatoire  de  Seb.  Novimola  au 
jeune  Henri  van  Ryswyck  ( Riswichius),  datée  de 
Cologne,  ex  Gymnafio  Mont  an o,  le  14  des  cal.  d’avril 
1  .Tout  en  reconnaissant  aux  œuvres  de  Despautère 
les  plus  grands  mérites,  l'auteur  y  a  trouvé  de  nom¬ 
breux  défauts  et  quelques  erreurs.  A  la  demande  de 
Michel  Hillenius,  il  a  entrepris  d’abréger,  de  corriger, 
d’améliorer  la  Syntaxe.  Il  y  a  ajouté  quelques  notes  et 
quelques  explications.  L’auteur  donne  quelques  details 
sur  le  plan  qu’il  a  adopté  et  sur  ce  qu’il  a  voulu 


Breslau  :  b.  univ,  (App.  phil.  I  v ,  Oct.  139). 
Utrecht  :  b.  univ.  (Miscell.  lit t.  8°,  n°  90). 


J.  DESPAUTER1US,  syntaxis.  1533- 


F.  A  iiij  :  Q  nid  sit  ||  Grammatica  Et  Vn-  ||  de 

dicatur  ||  Définitions  et  divisions 

Ff.  A  v-[H  vij J  •  liber  octauus  ou  syntaxe. 

Ff.  [H  viij]- Iij  r°  :  liber  nonus  de  ordine  in  declara- 
tione  grammatica  et  de  Syntaxi  reciprocorum. 

Remaniement  des  deux  livres  de  la  Syntaxe;  Fauteur 
a  fort  bien  exécuté  ce  qu'il  annonçait  dans  son  épître 
dédicatoire 

Ff  1  ij  v°-K  v  :  petit  traité  en  prose  par  Seb.  Novimola 
de  signis,  de  graduum  comparationis  proprietate,  de 
numeris  L’auteur  résume  clairement  l’enseignement  de 
Despautère 

Au  v°du  f.  K  v:  Des  Erasmi  Ro  ||  terodami  De  ratione 
J'tudij ,  ad  Chri-  ||  ftianum  Lubecenfem  epiftola  || 
parænetica.  || 


DESPAU  I  ER1  U  S  (Joannes). 
Ed.  Seb  Novimola  Duisburg 


Cologne,  J.  Gymnicus.  1534. 

Ù4P  Ioannis  De  |j  spavterii  Ninivitae  || 
Grammaticæ  inftitutionis  libri  |J  feptem,  unà 
cum  carmin um  e=  |j  iufdem  succindta  enu- 
cleatione,  ||  &  didtionum  compëdiaria  i n=  || 
terpretatione  per  Sebaftianum  j|  Duifburgen- 
fem  in  com-  ||  pendium  redacti  j|  • .  *  || 

Coloniae  Ioannes  Gy  ||  mnicus  excudebat 
Anno  M.  ||  D.  XXXII II.  || 

In-8°,  i5g  pages  ch.  et  1  p.  bl  Car.  rom  ;  notes  marg. 
Titre  dans  un  encadrement  gravé  comme  dans  l’édition 
de  Cologne,  i532.  Edition  conforme  à  celle  de  i532. 


Strasbourg  :  b.  univ.  (Ce  IV  granuu.). 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 

Ed.  Seb.  Novimola  Duisburg. 

Cologne,  J.  Gymnicus.  i535. 

Syntaxis  ||  Ioannis  Despavterii,  ||  à  Sebaf 
tiano  Nouimola  Duisbur=  ||  genfi  in  abfolutif- 
fimam  metho  ||  dum  redaéta.  ||  Item  Libellus 
de  reciprocis,  ac  ordine  in  j|  declaratione 
grammatica  feruando.  ||  Adiedtus  eft  per 
eundem,  de  fyncategorematis,  de  ||  proprie- 
tate  gradnum  comparationis,  8?  de  ||  fpecie- 
bus  numeri  Libellus  utiliffimus.  !j  Accefsit 
&  Erafmi  Roterodami  de  ra=  ||  tione  ftudij 
parænefis.  ||  ( Marque  typographique  de  J .  Gym¬ 
nicus). 

Coloniae  Apvd  Ioan.  Gymnicum.  An 
M.  D.  XXXV.  i| 

In-81',  80  ff  n  ch.,  sign  [^4 ]  A ij  —  K  v  [viij].  Car. 
rom  Le  dern.  f.,  bl.  au  r°,  porte  au  v°  la  marque  de 
J.  Gymnicus. 

Copie  de  l’édition  de  Cologne,  i533. 


Stiasbourg  :  b,  univ.  (Le  IV;  I)). 


DESPAUTERIUS  (  Joannes) . 

Ed.  Seb  Novimola  Duisburg. 

Paris,  Sim.  de  Colines.  1543. 

$4?  Syntaxis  Io.  Defpaute=  ||  rii,  A  Sebas- 
tiano  Dvis  ||  burgenfi  in  abfolutiffimâ  me 
thodü  redaéta.  jj  Item  libellus  de  reci- 
procis,  ac  ordine  in  decla=  ||  ratione  gram- 
matica  feruando  || 

Adiectus  eft  per  eundem,  de  fyncate 
gorema=  ||  tis,  de  proprietate  graduum  com- 
parationis,  &  de  fpeciebus  numeri  libellus 
v t i  1  i  fl  1  m  u s  ||  (  M arque  typographique ) . 

Parisiis  ||  Apvd  Simonem  Colinævm.  || 

1543. 1 

In-8°.  80  ff.  n.  ch.,  sign.  A.ij  —  K.iiij.  :  titre  ;  vers  de 
H  ub  Sussanaeus  à  Phil.  Rivallius,  de  Grenoble;  épître 
de  Seb.  Novimola  à  Henri  Riswichius,  datée  de 
Cologne,  ex  gvrnasio  montano ,  i533,  14  cal.  april. 

Ff  A  iiij  —  I.ij  r  -  ;  corps  de  l’ouvrage. 

Ff.  I  ij  vl>  —  à  la  f.  :  De  signis  etc.,  avec  courte 
préface  de  Seb.  Novimola  au  lecteur 

Le  livre  se  termine  par  ;  rfK  Des.  Erasmi  Roteroda 
||  mi  De  ratione  J'tudij ,  ad  Chri/tia-  ||  mon  Lubecen- 
fem  epiftola  ||  parcenetica.  || 

Le  dern.  f.  est  bl. 


Pans  :  b.  Maz.  (’oi_|3). 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 

Ed.  Seb.  Novimola  Duisburg. 

Louvain,  B.  Gravius.  154g. 

Syntaxis  lo-  ||  annis  Despavterii,  ||  à  Se- 
baftiano  Nouimola  Duisburgenfi  ||  in  abi’o- 
lutifsimâ  methodum  redadla.  (| 

Item  Libellus  de  Reciprocis.  ac  ordine  in 
déclara-  ||  tione  grammaticæ  feruando  || 

Adiedlus  eft  per  eundem,  de  lyncategore- 
matis,  de  ||  proprietate  graduum  compara- 
tionis.  &  de  fpe-  j|  ciebus  numeri  Libellus 
vtilifsimus.  j| 

Accefsit  &  Erafmi  Roterodami  de  ratione  I 
ftudij  parænefis.  I| 

Confultô  etiam  mutatis,  adiedlis.  remo- 
tisq?  il  pro  puerorum  vtilitate  quibufdam.  Il 
(May que  typographique  et  adresse  Louanij  Ex 
officina  Bartholomei  Grauij  comme  dans  l’ex. 
des  rudiments  décrit  fiche  D  236).  1  549.  || 

In-8°,  64  ff.  n.  ch.  sign.,  A.  ij -H.  v.  [H.  viij],  car. 
rom.  Le  v"  du  dern.  f  est  bl 

F.  [A.]:  titre;  au  v»,  privilège  signé  P.  de  Lens, 
An  1546 pri.  Octob. 

Ff  A  ij-A.  iij,  ro;  épitre  dédicatoire de  Seb.  Novimola. 

Ff  A.  iij  v°  -  [H.  vij]  r°  :  corps  de  l’ouvrage  Ed. 
conforme  aux  précédentes  sauf  quelques  corrections. 


Gand  ;  b.  univ.  (Acc  120142). 


J.  DESPAUTERIUS,  syntaxis.  1549. 


Ff.  [H  vij  ]  vo  -  [H.  viij."j  r°  :  avis  de  l’imprimeur  au 
lecteur  et  six  vers  du  même  au  même;  Gravius  a 
demandé  à  ses  amis  d’améliorer  l’abrégé  de  Seb. 
Novimola . 


55. 


DESPAUTERI  US  (Joannes). 

Ed.  Seb.  Novimola  Duisburg. 

Louvain.  Barth  Gravius.  x 5 5 x 


Ioannis  ||  Despavterii  ||  Ninivitae  Gram 
maticae  In-  ||  ftitutionis  Libri  Septem,  vnà 
cum  carminum  eiuf-  |j  dë  fuccindta  enuclea- 
tione,  &  didtionum  compen  jj  diaria  interpre- 
tatione,  per  Sebaftianü  Duisburgen  j|  fem  in 
compendium  redadti  :  nunc  recens  limati,  || 
atque  diligenter  emendati.  [J 

Accefsit  Index  fingularum  vocùm,  ad 
maiorem  ||  iuuentutis  commoditatem .  per 
ordinem  ||  Alphabeti,  notasq;  Arithmeticas  II 

( Marque  typographique  reproduite  ci-après). 

In-8%  160pp.  ch.  et  12  ff.  n.  ch.  contenant  l'index; 
le  v°  du  dern.  f.  est  bl. 

Pp  [1  et  2):  titre;  privilège  signé  P.  de  Lens,  du 
1  oct  1546. 

P.  3  :  épître  dédicatoire  à  Henri  Riswichius.  datée 
Coloniæ.  Anno  M  D.  XXX II II.  ||  octauo  Calend. 
Octob  ||  .  Seb.  Novimola  va  simplifier,  corriger, 

améliorer  la  Prima  pars  comme  il  l’a  fait  en  i533  pour 
la  Syntaxe  Un  inconnu  a  voulu  faire  la  même  besogne, 
il  y  a  quelques  années  :  il  a  mutilé  Despautère  plutôt 
qu’d  ne  l’a  abrégé. 

Pp  4  -  160  :  corps  de  l’ouvragé. 


Qanci  :  b.  univ.  (Acc.  I20I41)- 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 

Ed.  Seb.  Novimola  Duisburg 

Anvers,  G.  Coppens  de  Diest.  i55i. 

Syntaxis  jf  Ioannis  Despavte  ||  rij,àSebaf 
tiano  Nouimola  Duif-  jj  burgenfi  in  abfolutiffi- 
mam  ||  methodum  redaéta.  ||  Item  Libellvs 
De  Re-  ||  ciprocis,ac  ordine  in  declaratione|| 
grammatica  feruando.  ||  Adiectvs  Est  Per 
Evn-  ||  dem,  de  fyncategorematis,  de  pro¬ 
prie-  ||  tate  graduum  comparationis,  ||  &  de 
fpeciebus  numeri,  ||  libellus  vtiliff  ||  Accessit 
Et  Erasmi  ||  Roterodami  de  ratione  ftu- | 
dij  parænelis  j|  ^ 

In-8o,  72  ff.  n.  ch  ,  sign.  A  [A  2|  I  4  [I  8],  Titre  en 
ital.,car  rom.;  vers  en  ital  ;  notes  marg  Au  bas  du 
dern  f.  r°.  la  souscription  :  Antuerpiae  tvp .  Æg.  D 
A  n.  i55i  ||  ;  le  v«  est  bl. 

h  .  [ A-  ]  :  bl  au  vo  Ff.A2-A3  :  épître  dédie  .  impr  en 
rom . 

Ed.  conforme  aux  précédentes. 


Louvain:  b.  univ.  (Litt.  056/a). 


7. 


t 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 

Ed.  Seb.  Novimola  Duisburg 

Anvers,  sumpt.  }.  Gymnicus.  i55i. 

Ioannis  Defpauterij  ||  Ninivitæ,  Gram  [j 
maticæ  inftitutionis  libri  feptem,  ||  vnà  cum 
Carminum eiufdem  j|  fuccindta  enucleatione, 
&  ||  Didtionum  compen-  |j  diaria  interpre-  || 
tatione,  ||  Per  Sebastianvm  ||  Duisburgenfem 
in  com-  ||  pendi  um  redadti .  ||  % 

In-8°,  80  ff  n.  cbiffr..  sign.  A  [ A 2 J  K4  [K8].  Titre 
et  ép.  dédie,  en  ital  ;  car.  rom  ;  vers  en  ital.  ;  notes 
marg  A  la  fin,  la  souscription  :  Antuerp.  fumptu  Io. 
Gymnici.  j| 

F.  [A|  :  titre  et  ép.  dédie. 

Ed.  conforme  aux  précédentes. 

Joint  à  la  Syntaxe,  Anvers,  i55i 


Louvain  :  b.  univ.  (Lut.  056/a). 
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DESPAUTERIUS  (Joannes). 

Ed.  Seb.  Novimola  Duisburg. 

Venise,  s.  n  d’impr.  i5 53. 

Syntaxis  Ioannis  ||  Despavterii,  A  Se- 
bastia  ||  no  Nouimola  Duisburgëfi  in  abfo- 
lutif-  ||  fimam  methodum  redaéta.  || 

Item  Libellas  de  Reciprocis,  ac  ordine  in 
declaratio-  ||  ne  grammaticæ  feruando .  j| 
Adiebtus  eft  per  eundem,  de  fyncategore- 
matis,  de  proprie-  |j  tate  graduum  com- 
parationis,  &  de  fpeciebus  ||  numeri  Libellus 
utiiifsimus . 

Accefsit  &  Erafmi  Roterodami  de  ratione  || 
ftudij  parænefis.  J  Confultô  etiam  mutatis, 
adiedtis,  remotisq  ;  ||  pro  puerorum  utili - 
tate  quibufdam  .  ||  (Marque  typographique  avec 
la  devise  :  Beatus  vir  cuius  est  dominas  J'pes  eius, 
non  refpexit  in  vanitates  &>  infanias  f alfas). 
Venetiis  In  VTico  ||  fan-  ||  ctæ  Mariæ 
Formofæ,  Ad  fignum  ||  fpei.  MDLIII.  || 

In-8  •,  64  ff  ch.  Le  f.  24  est  ch  32  par  erreur.  Car. 
ital.  et  rom 

Le  f.  [/]  contenant  le  titre  est  bl.  au  v°. 

Copie  de  l’édition  de  Louvain,  B.  Gravius,  1649,  y 
compris  l’avis  au  lecteur  daté  :  Louanij  e  nostra 
officina. 


Gand  :  b.  un.  (Acc.  i  24302). 


DESPAUTERIUS  (Joannes). 

Ed.  Seb.  Novimola  Duisburg 

Louvain,  Barth.  Gravius.  1 5 5 5 . 

Syntaxis  Io-  ||  annis  Despavterii,  ||  à 
Sebaftiano  Nouimola  Duisburgenfi  j|  in  ab- 
folutifsimâ  methodum  redacda.  || 

Item  Libellus  de  Reciprocis,  ac  ordine  in 
declarati-  ||  one  Grammaticæ  feruando.  || 

Adiedtus  eft  per  eundem,  de  fyncategore- 
matis,  de  ||  proprietate  graduum  compa- 
rationis,  &  de  fpe-  ||  ciebus  numeri  Libellus 
vtilifsimus.  [j  Acceffit  &  Erafmi  Roterodami 
de  ratione  ||  ftudij  parænefis.  || 

Confultô  etiam  mutatis,  adieclis,  remo- 
tiscp  j|  pro  puerorum  vtilitate  quibufdam.  Il 
(Marque  typographique  avec  l’adresse  gravée 
Louanij  ||  Ex  officina  Bartholomei  Grauij  || 
comme  dans  Vex.  des  rudiments  décrit  fiche 
D  236). 

Anno  1 555  .  ]| 

ln-8°,  64  ff.  n.  ch.,sign.  Aij-  Hiiij  [H  viij].  Car. 
ital.  et  rom.  Le  dern.  f.  manque  à  l’ex.  de  l’Université 
de  Gand 

Reproduction  avec  quelques  légères  modif  de  l’éd. 
de  Louvain,  1049  L'épître  ,  dédicatoire  a  été  sup¬ 
primée. 


Bruxelles  :  b.  roy.  (VH  10426), 
Qand  ;  b.  univ.  (BL  79/a). 


D  ES  P  AU  T  E  R I U  S  (  Joannesl. 

Ed.  Seb  Novimola  Duisburg. 

Ingolstadt.  A.  et  S  Weissenhorn.  1  5 57. 

Ioannis  j|  Despavterii  Ni-  ||  niuitæ,  Gram- 
maticæ  inftitutionis  libri  [|  feptem,  unâ  cum 
carminum  eiufdem  ||  fucc india  enucleatione, 
&  di-  j|  dlionum  compendiaria  ||  interpreta- 
tione.  jj  Per  Sebastianvm  Dvi=  ||  fburgenfem 
in  compen-  [)  dium  redadli  || 

Ingolstadii  Excv-  ||  débat  Alexander  & 
Samuel  ||  Vueiffenhornij .  ||  M.  D.  LVII.  || 

In-8°,  120  ff  n.  ch  ,  sig.  [A]  A2-P5  [P8]  Car  ital. 
et  rom.;  notes  marg  ;  titre  impr.  en  rouge  et  noir.  Le 
vo  du  dern.  f.  est  bl. 

Edition  conforme  aux  précédentes. 


Munich  :  b.  un.  (80  Philol,  552). 


*  m  a  ^7  .  -  1  \£à 
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DESPAUTERIUS  (Joannes). 
Ed.  Seb.  Novimola  Duisburg. 


Ingolstadt  A.  et  S.  Weissenhorn.  [ 1 55^] . 

Syntaxis  |j  Ioannis  Defpaute=  fj  rii  A 
Sebasti=  |J  ano  Nouimola  Duisbergenfi  (sic) 
in  ||  abfolutifsimam  methodum  redacta.  Il 
Item,  Libellus  de  reciprocis,  ac  ordine  II 
in  declaratione  Grammatica  feruando.  || 
Adiectus  eft  per  eundem,  De  fyncategorema- 
tis,  De  ||  proprietate  graduum  comparationis, 
&  j|  De  fpeciebus  numeri  libellus  ||  utilifsi- 
mus.  ||  Acceffit  &  Erafmi  Roterodami  Dell 
ratione  ftudij  parænefis.  |  Ingolstadii.  |j 

In-8°,  92  ff.  n.  ch.,  sign.  [A]  A2-  M3  [M4].  Car 
ital.  et  rom.,  notes  marg.  Le  v°  du  dern.  f.  est  bl. 

Joint  à  la  Grammatica  institutio,  éd.  de  Sébast. 
Novimola,  imprimée  à  Ingolstadt,  en  id5j,  par  Alex, 
et  Sam  Weissenhorn. 

Edition  conforme  aux  précédentes. 


Munich  ;  b.  univ.  (8°  Philol.  552). 


\ 


DESPAUTERIUS  (Joannesï. 

Ed..  Seb.  Novimola  Duisburg. 

Wittenberg,  hérit  G.  Rhau.  i558 

Syntaxis  il  Ioannis  Despavte-  ||  rii,  A 
Sebastiano  Novi  ||  mola  Duisburgenfi  in 
abfol utifsi=  j|  mam  methodum  re=  ||  dadta.il 
Item,  Libellus  de  reciprocis,  ac  ||  ordine  in 
declaratione  ||  Grammatica  fer-  [)  uando.  Il 
AdiecAus  eft  per  eundem,  De  fyn=  |!  ca^go- 
rematis,  De  proprietate  ||  graduum  compa- 
rationis,  ||  &,  De  fpeciebus  nume=  ||  ri  Libel¬ 
lus  utilif=  ||  fimus.  lj  Anno  M.D.LVIII.  || 

In  8°,  80  ff  n.  chiffr.,  sign  A  [A.  2]  -  K.  5  [K  8]  Car. 
rom 

F.  [A  ]  ;  titre,  bl.  au  v°. 

Ff.  A  2  -  K  8  r°  :  corps  de  l’ouvrage. 

Edition  conforme  aux  précédentes.  Au  v°  du  f. 
[K  8]  :  estampe  représentant  un  château  fort  avec 
l’initale  H. 

Au  bas:  Impressvm  Witebergae  ||  in  officina  hœredum 
Georgij  Rhau.  1SS8 .  ||  Impenfis  Nicolai  Ford  Ciuis  &  M 
Bibliopolce  Haff-  ||  nienfis.  || 

Fait  partie  d’un  recueil  factice  portant  le  titre  sui¬ 
vant  :  Gramma =  ||  tica  Latina  In  V—  ||  fum  Damce 
Ivventv—  ||  tis  uniformitatis  caufa.  ||  Hermanni  Tor- 
ren—  ||  fini  Commentaria  In  Pri=  j|  mam  partem 
A  lexandri.  ||  I  oh  an  ni  s  Defpauterij  Syntaxis.  ||  Eiuf- 
dem  Defpauterij  de  Figuris  ||  Grammaticalibus  Libel¬ 
lus.  H  Anthonij  Mancinelli  Profodia,  ||  Addita  eft 


Upsal:  b,  univ.  (61.585). 


J.  DESPAUTERIUS,  syntaxis.  1558. 


Prœfatio  Doctoris  ||  Pétri  Palladij .  ||  Extat  Venalis 
apud  Nicolaum  Foerd  ||  Cinem  6-  Bibliopolam  || 
HaffnienJ'em  ||  AnnoM.  D  LVI  ||  Dans  ce  recueil, 
chaque  traité  a  été  imprimé  séparément  avec  pagination 
spéciale. 

Les  trois  derniers  ont  été  imprimés  à  Wittenberg. 
chez  les  héritiers  G.  Rhau  en  i558;  le  premier  porte  au 
dern.  f.  r°  la  souscription  :  ImpreJJ'um  Magdeburgce 
apud  ||  Michaelem  Lottherum  ||  Anno  M.  D.  LVI.  Il 
Impenfis  Nicolai  Foerd  Ci  ||  ais  &  Bibliàpola  (sic) 
Haff=  ||  nienfis .  || 


DESPAUTERIUS  'Joannes). 

Ed.  Seb.  Novimola  Duisburg. 

Cologne,  P.  Horst.  i56o. 

Ioan.  Despav-  ||  terii  Ninivitae  Gram- Il 
maticae  Institvtionis  Libri  ||  feptem,  unâ 
cum  carminum  eiufdem  fuccin-  j|  d ta 
enucleatione,  &  dictionum  com=  ||  pendiaria 
interpretatione,  per  ||  Sebaftianü  Duifbur- 
genfem  ||  in  côpendium  redadti.  |t  Accefsit 
Index  fingularum  vocum,  ad  maiorem  || 
iuuentutis  commoditatem ,  per  ordinem  !| 
Alphabeti,  notasq3  Arithmeticas.  || 

(Marque  typographique) . 

Coloniae  ||  Excudebat  Petrus  H  orft. Anno  || 
i56o.  || 

In-8°,  173  pp.  chiffr.  et  19  pp.  non  chiffr.  A  la  p. 
173  commence  l'index,  imprimé  sur  deux  colonnes, 
lequel  se  continue  jusqu’à  la  page  non  chiffrée  16  ;  les 
pp  n  ch.  17-19  sont  blanches 

P.  [1]  :  titre  P.  [2]  :  dédicace  de  Séb.  Novimola  à 
Henri  van  Ryswyck. 

Pp.  3-173  :  corps  de  l'ouvrage. 

Edition  conforme  aux  précédentes. 


Upsal  ;  b.  un.  (643). 


DESPAUTERIUS  (Joannes) 
Ed.  Seb.  Novimola  Duisburg 


Louvain,  Barth.  Gravius,  i  56o. 

Ioannis  ||  Despavterii  ||  N  nivitae  Gram- 
maticae  ||  inftitutionis  Libri  Septem,  vnà 
cum  carmi-  ||  num  eiufdem  fuccindta  enu- 
cleatione  per  Sebastianum  Duysburgen-  || 
fem  in  compendium  j|  redadti.  ||  CJ  Accefsit 
ad  fuperiores  æditiones  fingularum  didtio-  li 
num  Gallica  &  Teutonica  interpretatio,  fuo 
quæque  ||  loco  in  gratiam  iuuentutis  inferta  || 

In  foie  pofuit  tabernaculum  fuum  ||  (Mar¬ 
que  typographique  de  Barth.  Gravius ,  de  Louvain , 
n°  r). 

Lovanii,  ||  Apud  Barthnlomæum  Gra- 
uium,  !  M.D.LX  ||  Cvm  Gratia  Et  Privi 
legio.  || 

In-8°,  188  pp.  ch.;  2  f.  ch.  à  la  fin 

Pp.  [1-2]:  titre;  au  v°,  privilège  daté:  1S46,  pri 
Octob. 

Pp  3-i88  :  corps  de  l’ouvrage.  Les  règles  en  ital  ; 
les  explications  en  romains;  notes  marginales.  Le 
dern.  f  est  bl. 

L’avant-dernier  f.  non  chiffr,  contient  une  note  de 
l'imprimeur  datée  de  Louvain,  le  1  5  des  cal  de  sep¬ 
tembre  i56o,  et  adressée  à  la  jeunesse  studieuse 
L’éditeur  a  fait  rentrer  dans  le  texte  la  traduction 


Bruxelles:  b  roy.  (VH  10420). 
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J.  DKSPAUTKRIUS,  gran.m.  inst.  1500. 


française  et  flamande  des  exemples,  au  lieu  de  la 
donner  séparément  dans  un  lexique  spécial 

Pp  [1]  :  titre  et  corps  de  l’ouvrage.  La  p.  [2]  porte 
simplement:  Cum  Gratta  &  Privilégie»  Cæfareae  || 
Maieftatis  <~c  in  ||  decennium.  ||  Edition  conforme 
aux  éditions  précédentes 

Joint  à  la  Syntaxe  publiée  par  les  Jésuites  de  Vienne 
en  i562 


DES  HAYONS  (Thomas). 

Sedan,  Jean  Jannon.  1627. 

Ode  ||  A  ||  Tres-Havt  Et  ||  Tres-Pvissant 
Prince  ||  Monseignevr,  ||  Monseignevr  Fride- 
rie  ||  Mavrice  De  Ea  Tovr,  Dvc  De  ||  Boüillon, 
Prince  Souuerain  de  ||  Sedan  &  de  Raucourt, 
Vi-  ||  comte  de  Tnrene,  & c.  ||  Par  ||  Th.  Des 
Hayons  Sedanois.  (Fleuron  :  les  armes  du 
prince,  supportées  par  deux  lions). 

A  Sedan,  ||  Par  Iean  Iannon  Imprimeur  de 
l’Academie.  ||  M.DC.XXVII.  || 

In-40,  10  pp.  chiff.,  sign.  Aij-Aiij-B  ;  car.  ital. 

P.  [1]  :  titre  ;  blanc  au  v°.  —  Pp.  3-10  :  Ode  ||  A 
Monseignevr  ||  Le  Dvc  De  Bovillon.  ||  22  dizains,  signés,.. 
Des  Hayons . 

Voici  le  dernier  : 

Ainfi  donc  pour  voir  efgaller 
Ton  nom  aux  limites  du  monde, 

Mon  Prince,  vueille  rappeler 
Ma  panure  Mufe  vagabonde  ; 

Car  dés  l’Orient  de  tes  iours 
Elle  n’a  fouhaitê  tou f iours 
Que  d’eftre  à  ta.  gloire  occupée, 

Et  le  ciel  s’empefeha  dés  lors 
A  faire  les  heureux  accors 
De  ma  plume  &  de  ton  efpee. 

On  ne  sait  rien  de  précis  sur  la  vie  de  Thomas  Des 
Hayons.  De  nom  de  sa  famille  semble  venir  du  ha- 

Paris  :  bibl.  nat,  (Ye.  20.  104). 


Th  DES  HAYONS,  Ode  à  Frideric  Mavrice  de  la  Tovr,  1627, 


meau  Des  Hayons,  près  de  Bouillon.  D'après  les 
biographes,  le  poète  serait  né  à  Sedan,  ou  dans  le 
duché  de  Bouillon,  en  1612.  Des  deux  premiers  des 
ouvrages  ici  décrits  portent  comme  nom  d'auteur  : 
Th.  Des  Hayons  Sedanois  ;  sur  les  autres  titres,  le 
nom  de  l’auteur  n’est  suivi  d’aucune  indication  d’ori¬ 
gine.  Da  date  de  1627,  qui  est  celle  de  l'Ode  à  Frédéric- 
Maurice  de  la  Tour,  nous  porte  soit  à  reculer  au-delà 
de  1612  la  naissance  du  poète,  soit  à  attribuer  cette 
poésie  à  son  père,  régent  au  collège  académique  de 
Sedan.  Des  Larmes  de  Sion,  imprimées  à  Genève  en 
1636,  accusent  une  tendance  protestante,  tandis  que 
les  écrits  postérieurs  sont  franchement  catholiques. 
Thomas  a-t-il  été  élevé  dans  la  fci  calviniste  et  s’est-il 
converti  dans  la  suite,  ou  bien  encore  ce  2e  ouvrage 
est-il  l’œuvre  de  son  père?  Boulliot  croit  pouvoir  iden¬ 
tifier  le  Des  Hayons  catholique  et  le  Des  Hayons  cal¬ 
viniste.  De  3e  opuscule  fut  imprimé  à  Utrecht.  A 
partir  de  1657,  les  œuvres  de  Des  Hayons  s’impriment 
à  Diége.  De  poète  semble  n’avoir  pas  eu  d’emploi  bien 
déterminé  ;  le  genre  de  ses  écrits  laisse  supposer  qu’il 
vécut  de  sa  plume.  Il  connaissait  le  latin,  le  grec, 
l’espagnol,  et  fut  hagiographe  et  traducteur  en  même 
temps  que  poète,  de  Villenfagne  {Mélanges,  1810, 
p.  174)  a  loué  la  correction  de  son  style.  E)n 
voici  quelques  échantillons. 

Da  phrase  de  notre  auteur  repose  souvent 
sur  des  contrastes.  Contre  le  vœu  de  ses  parents, 
qui  espéraient  pour  elle  un  grand  mariage, 
sainte  Dandrade  a  décidé  de  rester  vierge  et  de  se 
consacrer  à  Dieu.  Des  Hayons  écrit  {La  princesse  soli¬ 
taire,  1665,  pp.  18-19)  :  «La  douceur  des  ||  delices  qu’elle 
goûte  en  cette  ||  nouvelle  pojjeffion  luy  fait  ||  connoître 


Th.  DÈS  HAYONS,  Ode  à  Frideric  Mavrice  de  la  Tovr,  1627. 

l’amertume  de  cel -  ||  le,  qu’elle  abandonne,  les  en-  || 
tretiens  de  la  Cour  luy  font  ||  ennuyeux,  depuis  qu’elle 
eft  ||  de  converf ation  avec  les  An-  ||  ges,  Réduite  dans 
V étroit  en-  ||  clos  d’un  cabinet  dédié-  à  la  ||  Contempla¬ 
tion  ;  Elle  fe  pro-  ||  meine  à  plaifir  dans  la-  vafte  || 
étendue  du  Palais  de  la  Gloi-  ||  re,  Ceinte  d’un  ci-lice, 
elle  n’y  ||  treuve  point  de  rude/fe,  ni  ||  les  pointes,  que  la 
pourpre  &  ||  la  foye  luy  avoient  fait  reffen-  ||  tir.  Le 
pain  &  l’eau,  qui  font\\fes  feftins,  luy  donnent  vn  || 
dégoût  des  apprêts  délicats,  ||  que  l’on  fervoit  à  fa  table, 

&  ||  couchée  J  ur  la  dure  pendant  ||  même  les  ardeurs 
d’une  fie-  ||  vre,  elle  fe  repofe  à  fon  aife  ||  dans  le  fein 
de  fon  bien— A  y—  ||  mé.  » 

Plusieurs  phrases  sont  longues  et  lourdes.  «  La,  Ville 
fituée  fur  vne  ||  montagne  ne  fe  peut  cacher,  ||  ainfi  fa 
haute  fainteté  parut  ||  bien  tôt  aux  yeux  de  tous  \\  ceux 
de  fon  pays,  la  bonne  ||  odeur  de  fa  vie,  &  l'aggreable  || 
fenteur  de  fes  dévotions  é-  ||  pondirent  comme  vne  caffo- 
||  lette  vn  parfum,  qui  ne  fut  ||  pas  feulement  communi¬ 
qué  ||  aux  plus  voifins,  mais  les  plus  ||  éloignés  ref- 
J'entirent  aufsi  les  ||  effets  de  cête  douce  exhalai-  ||  fon, 
la  crainte  qu’il  eut,  que  ||  les  plus  dévots  du  peuple, 
qui  ||  fe  laijfent  aifement  aller  à  la  ||  fuperftition,  ne  luy 
vinffent  à  ||  rendre  des  honneurs,  pour  ||  qui  fon  humilité 
a, voit  de  la  ||  répugnance  ;  Il  porta  fes  vœux  ||  au  Ciel, 
à  ce  qu’il-  pleut  à  Dieu  ||  luy  montrer  vn  lieu,  où  il  pût  || 
fans  être  connu  achever  le  ||  bon  œuvre  qu’il  a-voit  com—  || 
mencé  :  »  (IL Amour  illuminé,  à  la  suite  de  La  princesse 
solitaire,  pp.  15-16). 

Parmi  les  pièces  de  vers  de  Des  Hayons,  les  stances 
adressées  au  Père  Douis  de  Saint-Pierre  rappellent  le 
rythme  de  Ronsard.  On  les  trouve  au  f.  [12  ]  des  Mélan¬ 
ges  poétiques  de  Douis  de  Saint-Pierre,Diége,i66o,in-8°. 


Th.  t>ËS  HAYONS,  Ode  à  t'riderïc  Mavricc  de  la  Tovr,  J627. 

C’E/t  fur  le  Mont-Carmel  &  non  pas  fur  le  Pinde 
Que  Loüis  a  tait  choix  de  tant  de  rares  fleurs, 

L’Amante  de  Cephale  aux  bords  même  de  l’Inde 
Ne  fit  jamais  d’émail  de  fi  riches  couleurs. 

La  Tulype,  l’Oeillet,  la  Roze,  l’Anemone, 

Prés  de  ces  traits  charmons  perdent  tous  leurs  appas. 

Et  la  Fleur  dont  la  pompe  éclate  fur  le  thrône 
Dans  fa  vive  frécheur  ne  les  è galle  pas. 

Immortelle,  Soucy,  Perce-neige,  Amarante, 

Cedez  leur  les  honneurs  de  l’ Immortalité , 

Vôtre  teint  nous  fait  voir  à  fa  couleur  mourante 
Qu’en  vain  vous  afpirez  à.  cette  qualité. 

On  ne  peut  comparer  ces  brillantes  merveilles 
Qu’à  ces  fleurs  à  fonds  d’or  qui  naiffent  dans  le  Ciel, 

Puis  que  les  beaux  Esprits  transformez  en  abeilles 
Façonnent  de  leur  fuc  &  la  manne,  &  le  miel. 

Illuftre  Furstenberg,  que  la  Gloire  environne, 

Et  qui  rends  à  l’Etat  tant  de  foins  importons, 

Loüis  vient  de  ces  Fleurs  te  faire  une  Couronne 
Qu’on  verra  triompher  de  l'Empire  du  Temps. 

Sur  Th.  Des  Hayons,  voir  :  Paquot,  Mémoires ,  éd. 
in-fol.,  t.  III,  pp.  608-609  ;  de  Villenfagne,  Mélanges, 
Diége,  1810,  pp.  169  et  174-189  ;  Boulliot,  Biogr. 
ardennaise,  Paris,  1830,  t.  II,  pp.  24-31  ;  de  Becde- 
lièvre,  Biogr.  liégeoise,  Piège,  1837,  t.  II,  pp.  225-235  ; 

r 

N.  Peetermans,  dans  Annuaire  de  la  Soc.  libre  d’ Emu¬ 
lation  de  Liège,  1860,  pp.  113-121  ;  de  Theux  de 
Montjardin,  Bibliogr.  liégeoise,  Brnges,  1885;  Biogra. 
phie  nationale,  t.  VIII,  col.  811-813  (Ch.  Rahlenbeek). 


DES  HAYONS  (Thomas). 

- - - - - - - - - - — 

Genève,  Jean  de  la  Planche.  1636. 


Les  Larmes  ||  De  Sion  :  j|  Ov  ||  Plaintes 
Svr  ||  L’Affliction  ||  de  l’Eglife.  ||  Par  j|  Th. 
Des  Hayons  Sedanois.||  (Vignette  typographi¬ 
que  ) . 

A  Geneve,  |j  Chez  Iean  De  La  Planche.  || 
M. DG. XXX VI.  H 

In-i6°,  55  pp.  cliiff.,  sign.  A-C 8-D4  ;  car.  rom., 
init.  grav. 

P.  [1]  :  titre.  —  P.  [2]  :  blanche.  —  Pp.  3-8  : 
épître  dédicatoire  :  A  ||  Tres-Havte  ||  Et  Très  Illvstre 
||  Princesse  Mada -  ||  moiselle  Ivlienne  De  La  ||  Tour . 
||  A  la  fin  Des  Hayons. 

P.  9  :  bandeau  typogr.  :  Sizains  Svr  L’Ana-  || 
gramme  De  Ma-  ||  damoiselle  ||  Iuliene  de  la  Tour.  || 
De  là  vient  le  iour~  || 

Ces  vers  en  despit  de  l’enuie 
Auront  vne  eternelle  vie, 

E/tans  à  l’abry  de  la  Tour  : 

Car  quelle  nuict  est  assez  noire, 

Pour  en  pouvoir  ternir  la  gloire, 

Voyant  que  de  la  vient  le  iovr. 

Des  Hayons. 

Sous  un  autre  bandeair  typogr.  :  Av  Sievr  Des 
Hayons  Svr  Ses  ||  Larmes  De  Sion.  ||  Pièce  de  8  qua¬ 
trains,  qui  finit  à  la  p.  10. 


Paris;  bibl.  Arsenal  (Bl  8095). 


Th.  DÈS  HAYONS,  les  larmes  de  Sion  1636. 


Des  hayons  n’eft-ce  pas  affez 
Que  Sion  voye  en  /es  allarmes 
Ses  enfans  morts  ou  dechajfez, 

Sans  que  tu  la  noyés  de  larmes  ? 

...  Combien  fera  grand  f on  Transport 
Quand  le  Dieu  de  fon  efperance, 

La  f  ai fant  furgir  a  bon  port 
Tu  chanteras  fa  deliurance ? 

D.  F.  S. 

Pp.  11-12  :  Av  Mesme.  ||  Stances.  ||  8  sizains,  signés 
Charpentier. 

Sur~ Helicon,  lorsque  tu  veux 
Dépeindre  d’un  style  nerveux 
Quelques  effects  du  Dieu  de  Thrace, 

Ou  T’efgayer  à  des  chanfons, 

Tu  nous  fais  entendre  des  fons 
Relevez  d’emphafe  &  de  grâce... 

A  la  suite,  un  quatrain  latin  du  même  Charpentier. 
Pp.  13-29  :  texte.  Pp.  13-16  :  Plainte  I,  du  ps. 

PXXIV  : 

lusqu'à  quand  Dieu  de  paix  nous  feras  tu  la  guerre ? 
Pourquoy  tombe  du  ciel  fur  des  v  ai  f  féaux  de  terre 
La  force  de  tes  coups ? 

Et  comment  croist  ainfi  V ardeur  de  ta  furie, 

Que  tu  vueilles  laiff'er  ta  faincte  bergerie 
A  la  mercy  des  loups  ? 

Pp.  16-18  :  Plainte  II,  d’Isaïe,  eh.  PXIV.  — 
Pp.  18-20  :  Plainte  III,  du  ps.  LXXIV.  Pp.  21-22  . 
Plainte  IV,  deslament.  de  Jérémie,  c.  v.  —  Pp.  22-24  : 
Plainte  V,  du  ps.  pXXX.  Pp-  24-27  :  Plainte  VI, 
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de  Daniel,  ch.  IX.  v.  4.  —  Pp.  27-29  :  Plainte  VII, 
du  ps.  CXXXVII. 

Pp.  30-47  :  Avtres  Poésies  |]  Sacrées  Du  Mesme  || 
Des  Hayons.  ||  .  — •  Pp.  30-32  :  prière  en  maladie, 
11  sizains.  —  Pp.  32-34  :  cantique  d’actions  de  grâces 
pour  la  convalescence,  8  sizains.  - —  Pp.  34-36  :  autre 
cantique  sur  le  même  sujet,  10  sizains.  —  Pp.  36-39  : 
prière  du  matin,  10  dizains.  —  Pp.  39-41  :  prière  du 
soir,  7  sizains.  — Pp.  41-42  :  paraphrase  du  ps.  CXXV, 
4  sizains.  —  Pp.  42-43  :  version  du  ps.  CXXX, 
8  quatrains.  —  Pp.  43-44  :  sonnet  sur  le  mystère 
de  l’Incarnation  de  N.  S.  —  P.  44  :  sonnet  sur  la 
Passion  de  N.  S.  ;  à  la  suite  :  Loué  soit  Dieu.  ■ — 
Pp.  45-47  :  méditation  sur  l’affliction  de  l’Église,  en 
prose. 

Pp.  48-55  :  Ode  ckrestienne  de  Madamoiselle  Anne 
De  Rohan,  Dediee  a  Tres-haute  &  Tres-Illustre  Prin¬ 
cesse,  Madame  de  la  Tremoille  Douairière. 

Nous  devons  cette  description  à  la  grande  obli¬ 
geance  de  Mr  M.-D.  Polain.  —  Voir  :  de  Beedelièvre, 
Biogr.  liégeoise,  Biége,  1837,  t.  II,  pp.  226-227. 


DES  HAYONS  (Thomas). 


UteECHT,  Jean  Waesberghe.  1649. 

Epig  ratâmes,  ||  Confacrez  à  la  vertu  de  !| 
Madamoiselle,  ||  Madamoiselle  jj  Anne  Marie 
||  De  ||  Schurman.  ||  Par  ||  Ee  Sieur  des  Hay¬ 
ons.  Il  (Marque  typographique  :  un  arbre, 
avec  les  mots  Et  Flore  Et  Fructu). 

A  Vtrecht,  ||  Chez  Jean  Waesbergue,  || 
MDCXLIX.  || 

In-4°,  16  pp.  chiff.,  sign.  A2-B2  ;  réel.,  car.  rom  et 
ital . 

P.  [1]  :  titre.  — P.  [2]  blanche.  —  Pp.  3-4  :  épître 
dédicatoire  à  Mlle  de  Schurman.  1/ auteur  se  dit  «  du 
plus  bas  ordre  des  Esprits  de  ce  siècle  ». 

Pp.  4-13  :  13  épigrammes,  de  10  vers  chacune,  et 
1  «  anagramme  »  de  10  vers.  Anne  n’y  est  rien  moins 
que  1a.  Vertu  même,  l’unique  merveille  du  monde. 

Pp.  14-15  :  Sur  La  Bien  Venue  Et  La  ||  Demeure  \ 
De  La  Tres-Noble  &  Vertueufe  Dame,  ||  Madame  || 
Utricia  Ogle,  ||  dite  Svvaen.  ||  A  Utrecht,  au  Mois  de 
Novembre  ||  l’An  cio  Ioc  XLVII  ||  ,  28  alexandrins, 
signés  Anne  Marie  de  Schurman.  Ea  p.  [16]  est 
blanche. 


Leyde:  bibl.  Thysius  (1436). 
Zurich  :  bibl.  centrale. 


DHS  HAYONS  (Thomas). 

Liège,  Baudouin  Bronckart.  1657. 

Les  Visions  ||  De  Melinte  ||  Ov  ||  Les  Tri¬ 
omphes  |!  De  La  Valevr,  Et  De  La  Pieté  || 
Dreffez  en  l’honneur  des  très  glorieux  vSaincts 
ü  Conrard  ||  Comte  de  Friburg  &  de  Furftem- 
berg,  Cardinal.  ||  Menrard  ||  Comte  de  Hohen- 
zolleren  &Buffen.  jj  Gobert.  |j  Comte  d’Afpre- 
mont  &  de  Dun.  j|  Ovillavme  ||  Duc  d’Aqui¬ 
taine  &  Comte  de  Poitiers.  || 


A  Liege,  De  l’Imprimerie  de  Bauduin 
Bronckart,  ||  à  l’enfeigne  de  S.  François 
Xauier,  1657.  || 

In-4°,  5  ff.  non  chiff.,  sign.  *2  ;  90  pp.  chiff.,  sign. 
A-M  ;  5  ff.  non  chiff.,  sign.  §-§2  ;  car.  rom.,  les  piè¬ 
ces  lim.  en  ital.,  réel.,  notes  marg.,  fleurons. 

F.  [1]  :  titre  ;  blanc  au  v°. 

Ff.  [2]- [3]  r°  :  A  Son  Excellence  ||  Monseigneur .  || 
Monseigneur  Le  Comte  ||  Egon  De  Fvrstemberg,  || 
Hayligenberg,  Landgraff  De  Bar,  dtc.  ||  Grand  Doyen 
De  L’Eglise  ||  Electorale,  dû  Grand  Maiftre  de  la  Cour  || 
de  S.  A.  E.  de  Cologne.  ||  (M)onseigneur,  ||  Ayant 
dédié  mon  trauail  à  tirer  du  tombeau  de  V oubly ...  Des 
Hayons.  ||  Dédicace. 

F.  [3]  v°  :  Ad  Eundem  Illustrissimvm  ||  Comitem..  || 

4  distiques  latins. 

Liège  :  bibl.  univ.  (XVIII.  zo.  21), 

Paiis  :  bibl.  Arsenal. 
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F.  [4  ]  r°  :  A  Monsieur  ||  Des  Hayons.  ||  Epigramme. 

||  Sizain,  signé  Des  Fontaines.  Blanc  au  v°. 

F'.  [5]  :  portrait  de  saint  Conrard,  avec  la  devise  : 
S.  Conrard  Comte  De  Fribvrg  Et  De  Fvrstemberg  || 
Cardinal  D’Ostie  Chanoine  De  S.  Lambert.  ||  Dédié  à 
Son  Ex.ce  Monseig1 .  le  Comte  de  Furstenberg.  Land- 
graff  ||  de  Bar,  Grand  Doyen  de  Cologne.  Grav.  sur 
cuivre. 

Pp.  1—90  :  corps  de  l’ouvrage  :  poésie,  répartie  en 
sept  visions,  précédées  chacune  d’un  argument.  Fa 
poésie  est  coupée  par  les  pièces  indiquées  ci-après  : 

P.  22  :  Chronicon.  || 

N VnC  pIVs  eXpLeVIt  ConrarDVs  LVbrICa\\VItæ. 

A XIs  In  eXCeLsI  régna  reCeptVs  oVat. 

[Les  pp.  23-26  manquent  dans  l’exemplaire  que 
nous  avons  vu.] 

P.  42  :  Chronicon.  || 

Barbare,  qVIs  fVror  hIC  ?  si  IVstI  ftrenVa 
VIr—  ||  tVs, 

qVICqVID  atroCIs  agas,  poft  sVa  fata  VI-\\ret. 

Pp.  43-44  :  A  Tres-Havt  Et  Tres-Pvissant  || 
Seigneur.  ||  Messire  Ferdinand,  ||  Libre  Comte  Impé¬ 
rial  ||  D’ A spremorJ  De  Lynden  ||  Et  De  Reickem,... 
le  me  fens  fi  parfaitement  obligé  à  Voftre  Excellence,... 
Des  Hayons.  Dédicace. 

Entre  les  pp.  78  et  79,  se  trouve  un  f.  non  chiffré, 
portant  au  r°  :  Infcription  grauee  fur  une  lame  d  ar¬ 
gent  à  côté  du  ||  Tombeau  en  marbre  de  S.  Gobert... 

Pp.  79-80  :  A  Monsieur,  ||  Monsieur  Le  Comte  || 
François  Gobert  ||  D’Aspremont  ||  Lynden  De  Reickem. 
||  {Monsieur  :  ||  Dans  les  grands  foins  que  l’on  prend 
de  former  vos  jeunes  ||  ans  à  la  vertu...  Des  Hayons. 
Dédicace. 
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L’ouvrage  est  suivi  de  deux  lettres  de  Bernard 
Heymbach,  professeur  de  l’Université  de  Louvain, 
l’une  au  comte  Ferdinand  d’Aspremont-Lynden, 
Louvain,  5  juin  16.57,  accompagnant  une  poésie  latine 
du  même  ;  l’autre,  même  date,  suivie  d’une  épigram- 
me  latine,  adressée  à  Des  Hayons  :  celui-ci  y  est 
appelé  le  «  Ronsard  de  son  siècle  ».  Au  r°  du  dernier  f .  : 
Nous  agréons  que  ce  Liure  foït  imprimé.  ||  Liege  le  19. 
Avril  1657.  ||  Jean  Ernest  de  Svrlet  ||  Chanoine  & 
Vicaire  Gene—  ||  rai  de  Liege. 

Vies,  en  vers,  assez  fantaisistes,  des  bienheureux 
Conrard,  fondateur  du  Val-Benoît,  Menrard,  premier 
ermite  d’Einsiedeln,  Gobert,  abbé  de  Villiers,  et  Guil¬ 
laume,  dernier  duc  de  Guyenne.  Elles  sont  réunies  par 
une  vision  fictive,  et  dédiées  à  quatre  de  leurs  des¬ 
cendants. 

de  Theux,  Bibl.  liégeoise,  2e  éd.,  1885,  col.  215, 
signale  la  présence  d’une  gravure,  autre  que  le  por¬ 
trait  que  nous  avons  relevé.  Les  Visions  de  Melinte 
sont  l’œuvre  principale  du  poète  Des  Hayons.  Elles 
ont  fait  l’objet  d’une  notice  de  N.  Peetermans,  dans 
Y  Annuaire  de  la  Soc.  libre  d’ Emulation  de  Liège,  1860, 
pp.  113-121  ;  nous  lui  empruntons  l’appréciation 
suivante  :  «  Avec  ce  poète,  l’on  rentre  dans  le  carac¬ 
tère  religieux  et  courtisanesque  que  semblait  devoir 
prendre  toute  poésie  sous  le  gouvernement  politique 
d’un  prince -évêque.  Des  Hayons  a  l’heureuse  rencon¬ 
tre  de  célébrer  ici  des  vertus  chrétiennes  qui  doivent 
plaire  aux  tenants  de  l’église  en  même  temps  qu’il 
chante  les  ancêtres  de  celui  dont  il  est  le  commensal... 
Mais  l’homme  reste  de  son  époque  :  il  éprouve  le  désir 
de  mettre  son  œuvre  au  ton  de  la  pastorale  qui  sub¬ 
siste  encore.  Pour  cela,  il  jettera  dans  son  poème 
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quelques  descriptions  de  l’aurore  éclairant  quelques 
bergers,  et,  dans  son  avant-propos,  il  pourra  le  mar¬ 
quer  de  l’étiquette  du  temps  ;  il  l’appellera  un  idylle 
sacré,  quoique,  au  fond,  ce  volume  nous  offre  plutôt 
quatre  petits  poèmes  épiques.  Le  nœud  qui  sert  à 
relier  l’histoire  de  ces  saints  se  forme  à  l’aide  d’un 
personnage  fictif  dont  la  mission  consiste  à  avoir  des 
songes  et  à  écouter  toujours.  Mais,  par  un  singulier 
mélange  des  mythes  païens  avec  les  idées  chrétiennes, 
c’est  tantôt  la  prêtresse  du  temple  de  mémoire,  tantôt 
un  ange,  tantôt  Polvpère,  concierge  du  palais  des 
muses,  qui  conte  à  Melinte  la  valeur  ou  la  piété  des 
héros  chrétiens.  Ne  demandez  pas  d’autre  art  au  poète; 
il  se  soucie  aussi  peu  de  l’invention  que  des  délicates¬ 
ses  du  langage  ». 
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DES  HAYONS  (Thomas). 

LiéGK,  Guillaume-Henry  Streeî.  1665. 

La  Belle  j|  Manière  |j  De  Vivre,  ||  Ou  ||  Avis 
Moraux  Si  Pour  La  Conduitte  ||  De  La  Vie.  || 
Par  le  Sieur  Des  Hayons,  ü 


A  Liège,  ||  Chez  Guillaume  Henry  Streel,  || 
Imprimeur  de  fon  Alteffe  Ser.me  j|  M.DC. 
LXV.  || 


In-8°,  4  ff.  non  chiff.,  sign.  az  ;  165  pp.  chiff.,  sign. 
A-L2  ;  1  f.  ;  car.  rom.,  init.  ornées,  fleurons. 

F.  [1  ]  :  titre  ;  blanc  au  v°. 

Ff.  [2]- [4]  r°  :  A  Monsieur  ||  Monsieur  ||  Ambroise 
||  De  Fraisne,  ||  Tres-Reverend  ||  Et  Tres-Digne  Prélat 
||  De  Beaurepart,  ||  De  L’Ordre  Sacré  ||  De  Premonstré. 


Liège  ;  bibl.  ville  (896). 


Th.  DES  H  AYONS,  la  belle  manière  de  vivre,  1665. 

||  (M)Onsievr,  ||  Quoy  que  vôtre  humilité  J'oit  ||  fort 
ingenieufe...Des  Hayons. 

P.  [4]  v°  :  Sonnet  à  l’auteur,  par  De  Malte. 

P.  1-165  :  corps  de  l’ouvrage,  divisé  en  16  avis. 

P.  [166]  et  f.  suiv.  r°  :  Table  ||  Des  Avis  ||  contenus 
en  ce  Livret.  ||  Au  v°  :  Permission.  ||  ...  Fait  à  Liege 
le  28.  d’Octobre  1665.  ||  Jean  Ernest  De  Surlet,  ||  Vi¬ 
caire  General  de  Liege.  ||  Approbation.  ||  ...  Fait  à 
Liege  ce  29.  ||  Octobre  1665.  ||  François  Zutman.  || 
Chanoine  à  S.  Iean  Evangelifte ,  ||  6-  Examinateur 

Synodal.  || 

Les  premiers  vers  du  sonnet  dédié  à  l’auteur  nous 
renseignent  sur  la  situation  de  fortune  de  Des  Hayons: 
QVoy  que  tu  fois  en  butte  aux  caprices  du  Sort 
Oui  t’ont  fait  de  tout  temps  refsêtir  leurs  outrages, 

Ta  vertu,  Des  Hayons,  fe  rit  de  fon  effort, 

Et  demeure  trâquille  au  milieu  des  orages. 

L’ouvrage  est  une  suite  de  conseils  sur  la  manière 
de  vivre  chrétiennement,  et  qui  consiste  à  se  donner 
tout  entier  au  service  de  Dieu.  Il  débute  par  un  por¬ 
trait  de  l’homme,  qui  résume  bien  la  portée  du  livre, 
et  est  parsemé  de  vers  de  l’auteur,  ou  empruntés  à 
Ant.  Godeau,  évêque  de  Vence,  et  à  Malherbe.  Nous 
transcrivons  cet  éloge  du  travail,  qui  donnera  une 
idée  de  la  manière  dont  l’auteur  a  traité  son  sujet  : 

«  La  Pareffe  eft  un  des  inftru—\\  mens  qui  fert  le  plus 
au  Diable,  ||  qui  fuggere  à  un  Artifan,  à  quoy  ||  bon 
tant  de  travail  ?  Pauvre  ||  homme,  ne  te  tue  point, 
crains—  ||  tu  que  terre  te  manque  ?  n’ês  ||  tu  pas  affeuré 
de  ta  vie ?  quitte,  ||  quitte  ta  befogne,  va  prendre  ||  un 
peu  de  relâche  au  Cabaret.  ||  &  en  foufflant  une  pipe  de 
ta-  ||  bac,  penfe  que  tous  les  biens  ||  que  d’autres  pren¬ 
nent  tant  de  ||  peines  d' amaffer  s’en  iront  de  ||  meme 
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en  fumés.  As-tu  befoin  ||  d’argent ?  emprunte.  Es-tu 
in—  ||  commode  ?  ne  rends  point.  ||  N’as-tu  plus  de 
crédit ?  dérobe.  ||  Tl  n'y  a  point  d’image  plus  trom-  || 
peufe  que  celle  du  repos  de  de  ||  l’oifiveté  ;  Elle  femble 
pleine  ||  de  foulagement  ;  &  au  contrai-  ||  re  il  n’y  a 
condition  qui  foit  plus  ||  remplie  de  chagrin  de  d’in- 
quie-  ||  tude.  Il  n’y  a  point  d’homme  |j  plus  embaraffé 
d’affaires  que  ||  celuy  qui  n’a  rien  à  faire.  Corne  ||  les 
chopes  douces  font  mal  au  ||  cceur]  ainfi  l  oifiveté 
ennuye,  ||  l’ennuy  provoque  la  melanco—  ||  lie,  de  cette 
humeur  déplaifan-  ||  te  de  noire  excite  en  nos  cer-  || 
veaux  mille  f antaifies  exirava-  ||  gantes.  Toy  donc  qui 
de fires  j|  du  contentement  en  ta  vie  a—  ||  donne  toy  a 
l’action.  Cha/fe  de  ||  ton  efprit  toutes  les  penfées  va-  || 
gués  de  inutiles  qui  font  fembla—  ||  blés  aux  Jonges. 
L’ efprit  s’ar-  ||  rette  pour  un  temps  de  fe  plaît  ||  en  fes 
vains  dif cours,  &  auffi  tôt  [|  il  fe  trouve  attrifté, 
voyant  que  ||  fes  imaginations  s’envolent.  ||  Que  donc 
tout  ce  que  tu  veux  |]  penfer  soit  ferme,  ftable,  dé  qui  || 
tende  à  chofes  véritables  ».  ||  (pp.  24-27). 
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DES  HAYONS  (Thomas). 

Lyon,  Adam  Demen.  1668. 

La  Belle  ||  Maniéré  ||  De  Vivre.  ||  Ov  ||  Avis 
Moravx  ||  Povr  La  Condvitte  ||  De  La  Vie.  jj 
Par  le  Sieur  Des  Hayons.  ||  (fleuron). 

A  Lyou.  ||  Chez  Adam  Demen,  rtië  ||  Mer- 
eiere,  à  la  Fortune.  ||  M.DC.LXVIII.  || 
Avec  Approbation  &  Permiffion.  || 

In -120,  6  ff.  sign.  âij  ;  127  pp.  chifb,  sigti.  A-Fiij  ; 
2  ff.  ;  réel.,  car.  rom.,  fleurons. 

P.  [1  ]  :  titre  ;  blanc  au  v°.  —  Ff.  [2]- [4]  :  épître 
à  Ambroise  de  Fraisne,  prélat  de  Beaurepart. —  F. 
[5]  :  sonnet  à  Des  Hayons,  signé  De  Malte.  — 
F.  [6]  r°  :  Permission.  ||  biége,  28  octobre  1665  ; 
au  y0  :  Approbation.  ||  biége,  29  octobre  1665. 

Pp.  1-127  :  corps  de  l'ouvrage.  Suit  la  Table  ||  Des 
Avis  et  une  nouvelle  Approbation,  byon,  12  juillet 
1668,  F.  Pavl  Landry,  de  l’Ordre  ||  de  Freres  Pre- 
J'cheurs.  || 


Paris  :  bibl.  nat.(R.  33.  570). 


DES  HAYONS  (Thomas). 

Liège,  Ve  Baudouin  Bronekart.  1665. 

Iva  î|  Princesse  j|  Solitaire,  j|  Ou  j|  La  Vie  || 
De  |1  S.  Lantrade  ||  Par  le  Sieur  Des  Ha}mns. 


A  Liege,  |j  De  l’Imprimerie  de  la  Vefve  de 
Bauduin  ||  Bronekart,  à  S.  François  Xavier, 
1665.  ||  Avec  permiffion  des  Supérieurs.  || 

In-8°,  9  ff.  non  chiff.,  sign.  **-***  ;  91  pp.  chiff., 
sign.  A-F^  ;  3  ff.  ;  57  pp.  chiff.,  sign.  G- K 4  ;  2  ff.  ; 
54  pp.  chiff.,  sign.  L-O;  8  ff.  non  chiff.,  sign.  §;  car. 
rom.,  notes  margin.,  init.  ornées,  fleurons,  figg. 

I/ouvrage  se  divise  en  3  parties  : 
ire  Partie  : 

F.  [1  ]  :  portrait  de  sainte  Landrade  ;  blanc  au  v°* 

F.  [2]  :  titre  ;  blanc  au  v°. 

Ft.  [3I—  [6]  r°  :  A  Tres-Noble  ||  T r  es -Illustre  ||  Et 
Très -  Vertueuse  ||  Dame  ||  Madame  Isabelle  ||  Henriette 
||  Par  La  Grâce  De  Dieu  ||  Princesse  Abbesse  ||  De  || 
Mvnster-Belize,  ||  Neé  ||  Comtesse  D’Aspremont  ||  Lyn- 
den  Recheim,  Dame  Souveraine  ||  des  J  un  J' dictions  de 
MunJ'ter- Belize  ||  Wellen,  Hacourt,  Spa,  Bergh,  Arc.  || 
{M)  A  dame,  ||  Cetie  Tlluftre  ||  As  Sainte  Princeffe  fait  || 
fans  doute...  Des  Hayons.  ||  E’auteur  fait  descendre  la 
comtesse  d'Aspremont-Eynden  de  Recheim,  abbesse 
de  Munsterbilsen,  à  qui  il  dédie  son  livre,  du  côté 
paternel,  de  la  tige  facrée  de  Sainte  Lantrade  As  du  Bien 


Liège  :  bibl.  ville  (7693)  et  univ. 
Paris  ;  bibl.  nat. 

Tournai  :  bibl.  ville. 
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heureux  Gohert  d’Afpremont,  et,  du  côté  maternel,  de 
ces  Anciens  Ducs  d’Aquitaine,  dont  font  ijfus  S.  Guil¬ 
laume,  S.  Hubert ,  &  S.  Amour. 

P.  [6]  v°  :  Povr  Le  College  ||  De  Munster.  Belize.  || 
Madrigal.  || 

F.  [7]  :  In  Lavdem  ||  Sanctorvm  ||  Quorum  Vita  in 
hoc  Libello  ||  continetur.  ||  Epigramma  ||  Ad  Lectorem 
||  Benevolvm.  ||  ...  Johannes  H oltman  ||  Paftor  Mufter- 
||  Blifienfis.  ||  Amiens  ponebat.  || 

F.  [8]  :  Approbations.  ||  ...  Fait  à  Liege  le  ||  premier 
dx  Van  1665.  ||  lan  Ernest  de  Surlet,  ||  Vicair  General 
de  Liege.  ||  ...  Donné  en  Liege  le  2.  de  Décembre  ||  1664. 
||  lean  Henry  Manigart,  ||  ...  Examinateur  Sy-  ||  no¬ 
dule  &•  Pafteur  de  S.  Re-  ||  my.  ||  Suit  1  f.  blanc. 

Pp.  1-91  :  La  Princesse  ||  Solitaire  ||  Ou  ||  La  Vie 
De  Sainte  ||  Lantrade.  ||  Tirée  de  l’Abbé  Theodoric  || 
&  autres.  ||  A  la  fin,  l’hymne  de  la  sainte.  Suit  1  f. 
blanc. 

2e  Partie  : 

F.  [1]  :  titre  :  L’Amovr  ||  Illuminé  ||  Ov  ||  La  Vie 
De  Saint  ||  Amovr.  ||  Blanc  au  v°. 

F.  [2]  :  portrait  de  saint  Amour;  blanc  au  v°. 

Pp.  1-57  :  L’Amovr  ||  Illuminé  ||  Ou  ||  La  Vie  De 
Saint  ||  Amour,  ||  Patron  De  ||  Mvnster-Belise.  ||  Tireé 
d’Egbert,  Molan,  Surius,  ||  les  R.  R.  P.  P.  Fizen, 
Thielman  ||  &  autres  divers  Manufcrits  ||  authentiques, 
dé'  particulière-  ||  ment  des  Leçons  des  vieux  ||  Bréviai¬ 
res.  ||  A  la  fin,  l’hymne  du  saint.  Suit  1  f.  blanc. 

3  e  Partie  : 

F.  [1]  :  titre  :  Le  ||  Triomphe  ||  De  La  ||  Chasteté  j| 
Ov  11  La  Vie  de  Sainte  ||  AmeToergve  ||  .  Blanc  au  v°. 


Th.  DES  HAYONS,  la  princesse  solitaire,  1665. 

Pp.  1-54  :  corps  de  l’ouvrage. 

Suivent  8  fï. ,  contenant  les  offices  de  saint  Amour 
et  de  sainte  Landrade,  selon  le  bréviaire  romain. 

Des  trois  Vies  contemies  en  cet  ouvrage,  la  pre¬ 
mière,  celle  de  sainte  Landrade, paraît  la  plus  sérieuse¬ 
ment  écrite  ;  l’abondance  des  références  aux  auteurs 
anciens  et  contemporains,  le  recours  aux  manuscrits 
et  aux  documents  d’archives  témoignent  du  soin  de 
Des  Hayons,  qui  n’était  pas  dépourvu  d’esprit  criti¬ 
que.  La  Vie  de  saint  Amour  est  tirée, en  grande  partie, 
d’après  l’aveu  de  l’auteur,  d’un  ancien  bréviaire  où 
on  lisait  l’office  de  ce  saint.  Mais  ces  narrations,  re¬ 
marque  de  Villenfagne,  sont  remplies  de  faits  singu¬ 
liers,  dont  l’authenticité  serait  difficile  à  établir.  On 
peut  voir  un  résumé  de  ces  trois  Vies  dans  de  Villen¬ 
fagne,  Mélanges  pour  servir  à  l’histoire  du  ci-devant 
pays  de  Liège,  Liège,  1810,  pp.  174-177.  L’ouvrage 
contient,  outre  le  madrigal  placé  en  tête,  plusieurs 
pièces  de  vers. 


DES  HAYONS  (Thomas). 

IviÉGE,  O. -H.  Streel.  1670. 

Des  il  Césars  ||  De  E’Empereur  ||  Iulian.  j| 
Ou  j|  Fable  Satyriqve  j]  Contre  ||  Les  Anciens 
|!  Empereurs  Romains.  ||  Traduitte  du  Grec 
||  Par  Th.  Des  Hayons.  || 


A  Eiege,  ||  Chez  Guillaume  Henry  Streel,  || 
Imprimeur  de  S.  A.  Sereniffime,  1670.  || 

In-8°,  8  ff.  non  chiff.,  sign.  «2-^3  ;  126  pp.  chiff., 
sign.  A-H 3  ;  car.  rom.,  réel.,  fleurons. 

F.  [1  ]  :  titre,  blanc  au  v°. 

Ff.  [2]- [5]  :  A  Très -Illustre  II  Et  ||  Tres-Genereux 
||  Seigneur ,  ||  Messire  Ferdinand  ||  Maximilian  ||  De 
Mevode,  ||  Comte  de  Groesbeeck,...  Vous  fçaveZ  ||  que  la 
vertu  n’a  point  de  pays  ||  natal,...  Des  Hayons.  Ii  Ta 
mémoire  rie  l’empereur  Julien  doit  être  tout  exécra¬ 
ble  à  tous  les  siècles,  mais  les  impiétés  de  cet  illustre 
coupable  ne  peuvent  avec  justice  diminuer  la  valeur 
des  richesses  de  son  esprit. 


Amsterdam  :  bibl.univ. 

Bruxelles  :  bibl.  royaie  (V,  7099  I  ). 
Pans  :  bibl,  nat, 
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F.  [6]  :  A  ||  Mondit  Seigneur.  ||  Sonnet.  ||  Nous  y 
relevons  cet  aveu  de  la  pauvreté  de  l’auteur  : 

Si  d’un  pauvre  Vieillard  les  ||  efcrits  langui  {fans 
Sont  pour  plaire  à  tes  yeux  en —  ||  cor  aJJ'ez  puijfans, 

La  rigueur  de  mon  Sort  me  Je -  ||  ra  peu  fcnfible, 

F.  [7]  :  Au  Lecteur.  ||  l/auteur  dit  qu’il  n’a  pas 
utilisé  les  traductions  existantes,  et  que  ce  petit 
ouvrage  aurait  paru  depuis  longtemps  si  l’auteur 
aimait  à  se  produire  ;  mais  comme  ||  je  ne  reconnois 
en  moy  qu’u-  ||  ne  foible  eftincelle  du  feu  ||  qu’ont  ces 
grades  Lumières,  ||  7’d  laijje  dans  la  poujfJ'iere  tous  ||  les 
papiers  que  je  brouille,  ou  ||  je  les  fais  fervir  de  bou¬ 
chons  ||  à  mes  bouteilles.  Pe  f.  [8]  est  blanc. 

Pp.  1—126  :  Les  Césars  ||  De  ||  L’ Emperevr  ||  Iulian. 
||  Ou  ||  Fable  Satyrique  ||  contre  les  Empereurs  Ro¬ 
mains. 


THOMAS  DES  HAYONS. 


LISTE  SOMMAIRE  DE  SES  ŒUVRES. 


1. 

Ode  à  Mgr  F.  M.  de  la  Tovr.  Sedan,  J.  Jannon,  1627. 
I11-40.  • 

2. 

Les  larmes  de  Sion.  Genève,  J.  de  la  Planche,  1636. 
In-160. 

3- 

*Les  mystères  de  notre  rédemption.  Sedan,  1646. 111-40. 
*Id.  Liège,  1661.  In-8°. 


4- 

Epigrammes  consacrez  à  ...  M]le  A.  M.  de  Schurman. 
Utrecht,  J.  Waesbergue,  164g.  In-40. 

5- 

*Les  caractères  des  divers  sujets  sacrés  et  moraux.  1650. 

6. 

Les  visions  de  Melinte.  Liège,  B.  Bronekart,  1657. 
In-40. 

7- 

La  belle  manière  de  vivre.  Liège,  G. -H.  Streel,  1665. 
In-8°. 

Id.  Lyon,  Adam  Demen,  1668.  In-i2°. 

8. 

La  princesse  solitaire.  Liège,  Ve  B.  Bronekart,  1665. 
In-8°. 


Les  éditions  marquées  d’un  astérisque  sont  celles  que  nous  avons 
trouvées  citées,  mais  dont  nous  n'avons  pas  rencontié  d’exemplaiie. 
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9- 

*Relation  de  la  maladie  et  de  la  mort  de  Philippe  IV, 
roi  d’Espagne,  trad.  de  l’espagnol.  Liège,  Ve  B.  Bron- 
ekart,  1666.  In-8°. 

10. 

^Calendrier  nouveau...  tiré  des  observations  de  Thomas 
de  Kempis.  Liège,  G. -H.  Streel,  1667.  Pet.  in-120. 

1 1 . 

*Les  devoirs  de  l’homme  chrétien  dans  le  service  divin. 
Liège,  G. -H.  Streel,  1669.  In-8°. 

12. 

Les  Césars  de  l’empereur  Julian.  Liège,  G. -H.  Streel, 
1670.  In-8°. 

r3- 

*Les  divertissements  de  Des  Hayons  malade.  [Liège, 
1670].  In-8°. 


EINREYTEN  (Zyrlich)  des  ...  Princenn  auff 
Hyfpania /  inn  ...  Meyland  ...  1548. 

Würzbourg,  Jean  Myller  ou  Miller.  1549. 

Zyrlich  Einreyten  des  ||  Durchleùcbtigften 
Furften  vnd  Princenn  ||  auff  Hyfpania/  inn 
die  weytberumbte  Stadt  Meyland  ||  gefche- 
hen  /  den  19.  tag.  Decembris  Anno  M.  D.|| 
XLviij.  aufs  dem  gedruckten  Jtalifchen  |] 
Exemplar  verteutfcht.  ||  *.*  ||  M.  D.  XLix.|| 

In-40,  4  ff.  Car.  goth. 

La  dernière  p.  est  blanche. 

A  la  fin  :  Datum  Melano  Adi  29.  Decembris.  j|  Anno 
M.  D.  XLviij.  ||,  puis  un  distique  latin  et  l’adresse  : 
Gedruckt  zu  Wirtzburg  ||  dur  ch  Johann  Myller.  || 
Contient  la  continuation  du  récit  d’un  voyage  en 
Italie  fait  par  le  prince  Philippe  d’Espagne,  et  de 
son  entrée  solennelle  dans  la  ville  de  Milan,  le  19 
décembre  1548.  Voir,  pour  le  début  de  ce  voyage 
(de  Barcelone  à  Gênes)  :  Kurtzer  Bericht,  welcher 
maffen  ...  Herr  Philips  ...  zu  Genua  eingeritten  ijl ... 
1548.  Wurzbourg,  J.  MyHer,  1549. 


Gand  :  bibl.  univ. 
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EPINICIUM  ad  dvces  cæsarianos  ... 


Anvers,  Abraham  Verhoeven.  1620. 


Epinicivm  Ad  Dvces  Cæsarianos  Fortif- 
simos  recuperata  Praga.  ( Fleuron ,  placé 
entre  deux  filets). 

Antverpiæ,  Apud  Abrahamum  Verhœ- 
uium.  M.  DC.  XX.  Superiorum  permiffu. 

In-40,  6  pp.  chiffr.  et  2  pp.  blanches.  Car.  rom. 

Le  titre  dans  un  encadrement  formé  d’un  simple 
filet. 

Chant  de  triomphe  sur  la  prise  de  la  ville  de 
Prague,  le  8  novembre  1620. 

Début  de  la  pièce  : 

Vt  Deus  ex  alto  nofirum  dejpexit  in  orbem, 

Iaftarique  fuam  decmnano  vortice  Navem 

P tdit,  .... 

A  la  fin  de  la  6e  p.  :  Oraculmn  chronicon.  I11  diem 
VI.  idiis  Nouemb.  cid.  idcxx. 
hœC  oCtaVa  noVeMbrls 
fataLIs  ejl  feCtœ  CaLVInlfilcœ.  (1620). 

Vidit  C.  D.  W.  A.  (Vidit  Cornélius  De  Witte, 
Archidiaconus). 


Gand  :  bibl.  univ. 
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EINZUG  ...  zu  Bruffel  ...  i  aprilis  1549. 
Leipzig,  Valent.  Babst. 


Einzug  ||  Der  Romifchen  Keiferlichen  || 
Maieftat  Sons  /  des  Prin=||tzen  in  Hifpanien 
etc.  Zu  Bruf=  || fel  in  Brabandt  /  den  er=||ften 
tag  Aprilis/  ||  M.  D.  XLIX.  || 

Gedruckt  zu  Leipzig/  durch  ||  Valentin 
Babft.  ||  M.  D.  XLIX.  || 

In-40,  sign.  A ij  -Bij  [Biiij],  8  ff.  non  chiffr. 
Car.  goth. 

Description  détaillée  de  l’entrée  à  Bruxelles  du 
prince  d’Espagne,  plus  tard  Philippe  II,  le  ir  avril 
I549*  0°  y  trouve  les  noms  de  plusieurs  person- 
j  nages  de  la  suite  du  Prince,  la  description  des  arcs 
|  de  triomphe,  avec  leurs  inscriptions,  etc. 

Pièce  rare,  imprimée  en  très  beaux  caractères, 
sur  beau  papier. 


Gand  :  bibl.  univ. 
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